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Summary: Las vacaciones han acabado. DespuÁOs del accidente con Pitch 
Black, inicia el segundo aÁ±o de Rapunzel, Hiccup, MÁ©rida y Jack. 
Todo parece relativamente normal hasta que McGonagall anuncia a la 
nueva profesora y a sus ayudantes. Rapunzel encuentra terriblemente 
familiar a la mujer, mientras que Hiccup descubre que los dos hombres 
pueden no ser tan comunes como aparentan. 


1 . PrÁ^ logo 

* *Disclaimer : * * Ninguno de los tÁ-tulos o personajes aquÁ- 
mencionados me pertenecen. Son propiedad intelectual y creativa de 
sus respectivos autores. No gano ni un mendigo galeÁ^n por 
esto . 

* *PelÁ-culas : **_E1 origen de los Guardianes (Rise of the Guardians) . 
CÁ^mo Entrenar a tu DragÁ^n (How to Train Your Dragón) . Valiente 
(Brave) . Enredados (Tangled) . Los Croods (The Croods) . Hotel 
Transilvania . ParaNorman._ _E1 Reino Secreto (Epic) ._ 

Á¡Hola a todos! Bien, Á©ste es el prÁ^logo de la secuela de "El Sello 
Roto". No me andarÁ© con explicaciones , si quieren saber de que va 
pues tendrÁ¡n que leerse la precuela. SÁ^lo dejo este pequeÁlo 
adelanto como apertura y el primer capÁ-tulo lo tendrÁ© listo 
pronto . 

■jk" ■jk" ■jk" 


><pXstrong>PrÁ^ logo<strong> 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Fabell Grinderwoll era un mago en decadencia. PerdlÁ^ su fortuna 
y familia cuando descubrieron sus negocios turbios de trÁ¡fico de 
criaturas mÁ¡gicas. HabÁ-a gozado de una reputaclÁ^n de buen hombre, 
padre y marido hasta entonces. Sus negocios fueron truncados cuando 
lo descubrieron in fraganti, intercambiando a unas mantÁ-coras en el 



mercado negro. Ahora sA^lo era un mago ebrio que vagabundeaba en los 
lugares recÁ^nditos del CallejÁ^n Knockturn . <p> 

Sosteniendo una botella de whisky de fuego comprada con sus Á°ltimos 
galeones, Grinderwoll trataba de olvidarse de todo. En general, no 
era difÁ-cil considerando que era la cuarta botella que bebÁ-a. 

Pasaba desapercibido oculto entre la pared y unas cajas llenas de 
productos olvidados, aprovechando que nadie en ese lugar se ocuparÁ-a 
de una escoria como Á©1 . 

Se equivocÁ^ . 

Ebrio como estaba, no reparÁ^ en la figura silenciosa que lo acechaba 
desde la sombras. Eue imposible que pudiera hacer algo. De haber 
estado sobrio habrÁ-a advertido el cambio en su Á¡nimo, como si algo 
tomara sus emociones y las apretujara fuertemente. Sin embargo, fue 
afortunado en cierto sentido. Que alguien consuma tus sentimientos al 
punto de sentirte estrangulado no es algo agradable. El alcohol 
sirviÁ^ como analgÁ©sico, como bendiciÁ^n en medio del caos. 

Eabell Grinderwoll muriÁ^ sin ser consciente que fue vÁ-ctima de un 
atraco . 

Quien lo habÁ-a estado acechando se acercÁ^ a su tibio cadÁ¡ver, 
hincÁ¡ndose para obtener una mejor vista. Unas cuantas palabras 
bastaron para que del cuerpo saliera humo azulado y fuese aspirado 
con deleite. 

Una risa ronca irrumpiÁ^ la calma de la muerte. 

Atrapada en su cena, la figura se volteÁ^ con violencia. 
á€"Á¿QuiÁ©n estÁ¡ ahÁ-? 

La pregunta fue contestada con mÁ¡s risas, seguida de la apariciÁ^n 
de dos ojos amarillentos. 

á€"No creÁ- que llegarÁ-a el dÁ-a en que te verÁ-a conf ormÁ ¡ ndote con 
los restos _á€"_se burlÁ^á€". Haz caÁ-do muy bajo. 

á€"No has respondido mi pregunta á€"espetÁ^ la figura cuya voz pudo 
identificarse como femenina. Se moviÁ^ sigilosa sin apartarse de su 
botÁ-ná€" . Parece que me conoces. 

á€"Han pasado dÁ©cadas desde la Á°ltima vez que nos vimos, Á¿ya no 
recuerdas a un viejo amigo? 

La penumbra se disipÁ^ y Pitch Black apareclÁ^ . La mujer no disimulÁ^ 
lo sorprendida que estaba. 

á€"AsÁ- que los rumores son ciertos á€"convino decirá€". Á¿Y quÁ© es 
lo que querrÁ-as de mÁ-? No estoy en condiciones para 
ayudarte . 

á€"He escuchado sobre tu mala racha en los Á°ltimos aÁ±os á€"dijo 
Pitch con fingida lÁ¡stimaá€", pero no olvido lo fabulosa que eras 
cuandoá€ I eras mÁ¡s joven y vengo a proponerte un trato. 

á€"Á¿QuÁ© clase de trato? Á¿Acaso no aprendiste nada cuando te 
sellaron? 



á€"Claro que sÁ-, querida, por eso recurro a ti. VerÁ¡s, encontrÁ© 
algo interesante al revisar tus antecedentes y puede que mi oferta te 
interese. DespuÁ©s de todoá€ | 

Pitch movlÁ^ su mano para que la arena negra tomara cierta forma. 
Cuando quedÁ^ implÁ-cita, la mujer jadeÁ^ sorprendida. 

á€"á€ I puedo ayudarte obtener lo que mÁ¡s quieres. 

La mujer extendlÁ^ uno de sus flacuchos y envejecidos brazos hacia la 
figura de arena, pero en cuanto la tocÁ^, se desvaneclÁ^ . 

á€"Á¿QuÁ© dices? Á¿Trato hecho? á€"insistiÁ^ Pitch con una sonrisa 
ladeadaáC". DespuÁ©s de todo, en tu situaciÁ^n actual no tienes nada 
que perder. 

Eso terminÁ^ por convencerla. Sonriendo segura de su destino, la 
mujer extendlÁ^ su huesuda mano para estrecharla con la de 
Pitch . 

á€"Tenemos un trato á€"dijo con convicciÁ^ ná€" , pero necesitarÁ© algo 
de ayuda extra. Descuida, no serÁ¡ complicado. _Recuperarlos_ es lo 
difÁ-cil . 

á€"Todo sea por empezar bien esta alianza á€"sonriÁ^ Pitch BlackáC", 
y por destruir a Jack Frost. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><pXstrong>Á¿QuÁ© tal?<strong> En verdad no querÁ-a dar muchas 
pistas al respecto, sobre todo porque los spoilers pueden arruinar la 
trama. Como sea, en este segundo aÁ±o habrÁ; un poco mÁ¡s de shipping 
(cosas bonitas, porque ya me volvÁ- a leer _La cÁ¡mara de los 
secretos_ y debo admitir que hay unas escenas bien monas de posibles 
parejas) . AsÁ- que vayan pidiendo algo de sus favoritas. Como 
adelantito, pondrÁ© un poco mÁ¡s de Hicckunzel y Jackunzel para mis 
seguidoras. Aunque reitero, todavÁ-a no habrÁ; parejas establecidas 
x)á€| . y tambiÁ©n pueden pedir yuri y yaoi. 


2. Amistad a larga distancia 

* *Disclaimer : * * Ninguno de los tÁ-tulos o personajes aquÁ- 
mencionados me pertenecen. Son propiedad intelectual y creativa de 
sus respectivos autores. No gano ni un mendigo galeÁ^n por 
esto . 

* *PelÁ-culas : **_E1 origen de los Guardianes (Pise of the Guardians) . 
CÁ^mo Entrenar a tu DragÁ^n (How to Train Your Dragón) . Valiente 
(Brave) . Enredados (Tangled) . Los Croods (The Croods) . Hotel 
Transilvania . ParaNorman._ _E1 Reino Secreto (Epic) ._ 

Á;Hola a todos! Á^ste es el primer capÁ-tulo. Como en el fie anterior 
me enfrasquÁ© mucho en los Slytherin, quiero darles mÁ;s protagonismo 
a los demÁ;s personajes. Claro, todos tendrÁ;n su respectiva 
menclÁ^n, sobre todo porque hay nuevos personajes (sacados de las 
mismas pelÁ-culas) que tambiÁ©n tendrÁ;n peso en la trama. ProcurarÁ© 
no perder de vista la trama principal y espero estÁ©n atentos a 
cuando escriba el nombre de los novatos de este aÁ±o, eh, porque 



habrÁ; cárneos interesantes. No tengo mÁ¡s que decir, salvo que 
disfruten la lectura. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p><strong>CapÁ-tulo Uno<strong> 

**Amistad a larga distancia** 

■jk" ■jk" ■jk" 

><p>La amistad duplica las alegrÁ-as y divide las angustias por la 
mitad . <p> 

á€"Sir Francis Bacon 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Las vacaciones de verano estaban a punto de finalizar. A pesar de 
eso, el optimismo no disminuÁ-a en los niÁ±os de Berkshire. 
Aprovechando el restante tiempo libre aparcaban los patios 
principales del complejo departamental yendo de aquÁ- para allÁ¡, 
jugando hasta el cansancio. Hiccup habrÁ-a estado deseoso de 
unÁ-rseles de no ser por estar tan ocupado tratando de pasar 
desapercibido para su padre . <p> 

Como habÁ-a esperado Stoick no se mostrÁ^ cooperativo en aceptarle. 

La noticia de su estado mÁ¡gico no fue asimilada como Gobber le 
habÁ-a prometido, y ni siquiera saber que Snotlout Jorgenson tamblÁOn 
era un mago aminorÁ^ el impacto. Su padre parecÁ-a ajeno a las 
pretensiones de Spitelout, como si de repente no le entusiasmara 
comparar constantemente a sus hijos. Por una parte, Hiccup agradecÁ-a 
que eso acabara, por otra, que lo ignorara al punto de ni siquiera 
dirigirle la palabra dolÁ-a enormemente. 

Lo peor era que su primo estuvo restregÁ ¡ ndole en la cara que 
Spitelout estaba orgulloso de que fuese un mago. Eso Hiccup lo 
dudaba. Sabiendo que tan competitivo era su tÁ-o, no podÁ-a creer que 
se conformara con las pÁOsimas calif icaciones que Snotlout habÁ-a 
obtenido. Á^se era el consuelo de Hiccup, saber que era mejor mago 
que Snotlout. 

Otro consuelo era su creciente nÁ°mero de amigos. Pasar el tiempo en 
la casa de Fishlegs repasando era relajante, mÁ¡s porque la seÁfora 
Ingerman preparaba galletas y cocoa caliente, y el seÁ±or Ingerman no 
tenÁ-a ningÁ°n problema con que sacaran sus varitas para hacer 
pantomimas de los hechizos. Hiccup pasaba la mayorÁ-a de su tiempo 
con ellos, o escribiÁ©ndose cartas con Guy y Heather contÁ¡ndoles 
sobre su aburrida vida fuera del mundo de la magia. 

A veces Hiccup odiaba ser menor de edad. De tener 17 aÁ±os, serÁ-a 
libre, por lo menos en el mundo mÁ¡gico, de hacer lo que quisiera. 
AsÁ- hubiera podido acompaÁfar a Heather a Australia o ir de visita a 
la camplÁfa italiana con Guy. 

Como fuera sÁ^lo tenÁ-a que esperar un poco mÁ¡s. En cuanto Heather 
regresara IrÁ-an a comprar los libros y tÁ°nicas para su segundo 
aÁ±o. Saber que volverÁ-a a verla le animaba un poco. Heather y Á©1 
estaban intentando llevar una relaclÁ^n amena. TodavÁ-a no asimilaba 
por completo lo que habÁ-a ocurrido en su primer aÁ±o, mucho mÁ¡s que 



Jackson Overland no fuese expulsado o suspendido temporalmente por el 
peligro al que los expuso. 

Harry le habÁ-a dicho que no debÁ-a preocuparse por eso y que el 
departamento de aurores se estaba haciendo cargo. Aun asÁ- estaba 
claro que Jackson estaba completamente inmiscuido hasta el fondo. 
Hiccup no dudÁ^ ni un segundo en investigar a fondo lo que sucedÁ-a. 
Esta vez harÁ-a un buen trabajo y no se precipitarÁ-a como 
antes . 

á€"Á¡Oye, Hiccup, tienes carta! á€"anunciÁ^ Gobber desde la 
sala . 

Hiccup se levantÁ^ con prisa para ir a recogerla. Era bueno que 
Stoick no estuviera tanto en casa porque serÁ-a muy incÁ^modo que 
viera a las lechuzas que llegaban cada cinco dÁ-as . En la sala, 

Gobber sostenÁ-a tres sobres y su mano con gancho acariciaba el 
plumaje de las dos lechuzas que habÁ-an entrado por la 
ventana . 

á€"RecuÁ©rdame que debo comprar mÁ¡s golosinas para estas preciosuras 
á€"dijo el manso hombrea©". Vienen tan seguido que casi se han 
acabado todo. 

á€"ComprarÁ© mÁ¡s cuando vaya a Diagon Alley la prÁ^xima semana 
á€"informÁ^ Hiccupá€". Á¿Me das mis cartas ahora? 

á€"Oh, quÁ© desesperado te has vuelto, muchacho . Las cartas no se van 
a ir a ningÁ°n lado, que yo sepa. Á¡Pero con eso de que vienen de tus 
amigos magos quien sabe si se queden en un sitio! 

OÁ-r chistes sobre magia de Gobber era algo chocante, pero sabÁ-a que 
era el Á°nico adulto que lo apoyaba en Berkshire, aparte de los 
Ingerman. TomÁ^ los sobres y leyÁ^ el remitente. Una carta de Guy y 
las otras de Eep Croods y Rapunzel Soleil. DespuÁ©s de lo sucedido 
con Pitch Black habÁ-a entablado una amistad estrecha con esas dos. 

Al principio, recibir correspondencia de ellas lo sorprendlÁ^ e hizo 
que Gobber lo molestara sobre lo popular que se habÁ-a vuelto en el 
Á°ltimo aÁ±o . Conforme pasaron los dÁ-as, encontrÁ^ mucha similitud 
con ambas Hufflepuff, especialmente con Eep. Aunque Hiccup tuvo que 
ideÁ¡rselas para enviarle sus respuestas (porque Grug Croods era ya 
conocido como un asesino de lechuzas en el mundo mÁ¡gico) . 

Una mano grande y torpe le despeinÁ^ mÁ¡s el cabello. Hiccup se 
quejÁ^, pero no apartÁ^ a Gobber. 

á€"Me alegra que tengas mÁ¡s amigos, muchacho á€"dijo sincero, 
sorprendiÁ©ndoloáC" . Digo, Eishlegs es un buen chico y todo, pero no 
estÁ¡ nada mal tener mÁ¡s referencias. 

Hiccup sonrlÁ^ compartiendo el sentimiento. AgradeclÁ^ a Gobber y se 
retirÁ^ de vuelta a su habitaclÁ^n. AhÁ- abrlÁ^ el sobre de Guy y 
leyÁ^ el contenido riÁ©ndose de sus ocurrencias. Al parecer habÁ-an 
llegado visitas a su camplÁla en Italia y se la estaba pasando muy 
bien. Por un segundo, Hiccup quiso saber de quiÁ©nes se trataban, 
pero al final optÁ^ por no inmiscuirse. Probablemente se trataba de 
un pariente lejano. Guy le habÁ-a contado en una ocaslÁ^n que tenÁ-a 
un tÁ-o polÁ-tico. 

Tan pronto como terminÁ^ de leerla, Hiccup escriblÁ^ la respuesta 



dÁ¡ndole las gracias por los libros recomendados y que los _panna 
cotta_ (1) que le envlÁ^ habÁ-an estado deliciosos y que tan pronto 
como se vieran le InvitarÁ-a la golosina que gustase. 

Luego leyÁ^ la carta de Eep. Como siempre hablaba sobre quidditch y 
sobre cÁ^mo se las ingeniaba para practicar sin que su padre se diera 
cuenta. Hiccup no conocÁ-a personalmente Grug Croods, pero por la 
descripclÁ^n exacta de Eep se daba a la idea de que era la verslÁ^n 
cavernÁ-cola de Stoick Haddock. 

En esta Á°ltima carta, le contaba emocionada que su hermano menor 
Thunk habÁ-a logrado cambiarle el color de cabello a su abuela al 
hacer un berrinche. Era indudable que era un mago. Eep estaba 
entusiasmada con enseÁlarle algunas cosas, pero era difÁ-cil porque 
Grug no permitÁ-a acercÁ¡rsele a Thunk o Thunk no ponÁ-a mucha 
atenclÁ^n a sus explicaciones . 

Á«_á€ I a veces pienso que mi papÁ¡ le pegÁ^ su "cerrabilidad. Á¡Es 
tan frustrante! Á¡Mucho mÁ¡s que el profesor Slughorn, en 
serio! . . . Á» . _ 

Eran divertidas las palabras que Eep inventaba para expresarse, y al 
escribir su respuesta le dijo que tenÁ-a que calmarse y que no 
temiera que a Thunk se le pegara la _cerrabilidad_ de su padre y que 
serÁ-a un excelente mago. 

Por Á°ltimo, la carta de Rapunzel le trajo mucho mÁ¡s risas. Entre 
Á©1 y ella se habÁ-a instalado una relaclÁ^n de mutua confianza. 
Rapunzel le contaba sobre su estancia en la India, asistiendo a 
reuniones de negocios importantes y conociendo a gente influyente. 
Rapunzel las calificaba de pomposas y que Johnny Stein habÁ-a querido 
estar con ella para que no se aburriera. Desafortunadamente eso 
serÁ-a imposible. Johnny no pertenecÁ-a al grupo en el que Rapunzel 
se codeaba. 

Á«_Á¡Y casi me rlÁ^ al charla con el hijo de los Nakshband ! En 

ese momento recordÁ© ese chiste que me contÁ^ Johnny. Pienso que 
creyÁ^ que estaba tensa porque me preguntÁ^ si me sentÁ-a mal. Eue 
hilarante, Hiccupá€ | Á» ._ 

Hiccup le escriblÁ^ una carta particularmente larga relatÁ¡ndole una 
situaclÁ^n similar que le ocurrlÁ^ con la hija de los Mackross. Al 
final, firmÁ^ la carta y la metlÁ^ en el sobre. Eue a la sala donde 
una lechuza de tamaÁlo mediano y plumaje grisÁ¡ceo ululÁ^ feliz al 
verle. HabÁ-a sido un presente de Harry tras terminar su primer aÁ±o 
como recompensa por haber obtenido uno de los promedios mÁ¡s altos. 
Hiccup le habÁ-a puesto de nombre Hermes (2) . 

á€"Hola, Hermes, Á¿lista para un nuevo viaje? 

La lechuza agitÁ^ sus alas alegremente y picÁ^ suavemente su mano 
mostrando su entusiasmo.. 

á€"Ya, ya, tranquila á€"Hiccup colocÁ^ las tres cartas en sus patas, 
sabÁ-a que era capaz de llevarlas sin ningÁ°n problema. Hermes era 
especialmente cabezota al momento de entregar correspondencia . El 
animal dio un Á°ltimo pitido y sallÁ^ volando a toda prisa. 

Hiccup se diriglÁ^ a la cocina a prepararse un sÁ¡ndwich y luego ir 
un rato a la biblioteca. La seÁlora Ingerman le habÁ-a dicho que hoy 



llegaba el segundo libro de la saga que tanto le gustaba y no estaba 
dispuesto a esperar mÁ¡s para obtenerlo. Estaba seguro que Fishlegs 
estarÁ-a ahÁ-, metido hasta las narices en algÁ°n libro de historia 
antigua o repasando sus lecciones de pociones. El tomo Mil hierbas y 
hongos mÁ¡gicos de Phyllida Spore debÁ-a estar muy desgastado (como 
el suyo propio) , pero a diferencia de Hiccup, Eishlegs nunca hacia 
pequeÁias anotaciones en las orillas sino en una libreta. 

Al terminar de almorzar saliÁ^ de su departamento. Estaba de tan buen 
humor que ignorÁ^ el cuchicheo de los vecinos y las risitas de los 
niÁ±os al pasar. No era de sorprenderse que hablaran mal de Á©1, 
sobre todo por el escÁ¡ndalo que hubo el dÁ-a en que Stoick se 
enterÁ^ que era un mago. Los rumores que se extendieron a partir de 
entonces fueron variados. Desde que estuvo internado en un colegio 
para niÁ±os problemÁ ¡ ticos , incluso que Stoick lo desheredarÁ-a y 
nombrarÁ-a a Snotlout como beneficiario de la fortuna Haddock. 

Nada mÁ¡s alejado de la realidad. 

Hiccup ni tenÁ-a presente esos chismorreos. DespuÁ©s de todo, sÁ- 
habÁ-a estado internado en un colegio y vaya que le alegraba. Nadie 
ahÁ- se imaginaba que era un mago y guardar semejante secreto no le 
pesaba, de hecho, se sentÁ-a de maravilla. Los niÁ±os muggles 
estarÁ-an aprendiendo sobre materias comunes mientras Á©1 aprendÁ-a a 
convertir cualquier objeto en plata o algo mÁ¡s asombroso. Por 
supuesto, no menospreciaba los saberes muggles y habÁ-a estado 
actualizando sus lecciones en cuanto pudo. SeguÁ-a siendo un Haddock 
y presentÁ-a que Stoick no lo dejarÁ-a fuera del negocio asÁ- su hijo 
resultara mÁ¡s raro de lo que era. 

á€"Á¡Miren a quien tenemos aquÁ- ! á€"dijo Snotlout, cuando no, para 
molestarloá€" . Á¿QuÁ© te hizo salir de tu guarida, _Fast idiccup_? 
Advienes a tomar el sol? 

No era el comentario mÁ¡s mordaz de Snotlout. Hiccup lo sabÁ-a. Igual 
la pandilla de su primo lo aplaudiÁ^ y riÁ^ como si fuera la mejor 
broma de todas. TambiÁ©n pudo notar que Snotlout rodaba los ojos con 
hastÁ-o, como si estuviera harto de la estupidez general de sus 
seguidores . 

á€"No tengo tiempo para esto, Snotlout á€"espetÁ^ contundente sin 
detenerse siquiera. 

á€"Á¡No he dicho que puedes irte, tarado! 

á€"No recuerdo necesitar tu permiso á€"acotÁ^ con calma. Nunca le 
habÁ-a temido a su primo y atrÁ¡s quedaron los dÁ-as en que podÁ-a 
molestarlo . 

á€"Respuesta equivocada, _Fastidiccup _á€"Snotlout se preparÁ^ para 
soltarle un golpe vitoreado por sus acompaÁiantes . 

Sin mostrar mÁ¡s que determinaciÁ^ n en sus ojos verdes, enfrentÁ^ a 
su primo. 

á€"Á¿En serio, Snotlout? Es cierto que tienes un mes en el que no 
puedo hacer nada, pero yo tengo todo un aÁ±o en el que puedo hacer lo 
que quiera. Y sabes a lo que me refiero. 

Eso logrÁ^ detenerlo. A pesar de las apariencias, Snotlout sÁ- era 



capaz de reflexionar antes de actuar. Hiccup no habÁ-a sido una 
blanca palomita en Hogwarts, considerando que era uno de los mejores 
en encantamientos Snotlout sufriÁ^ unos cuantos percances que lo 
dejaron en ridÁ-culo. 

Hiccup sonriÁ^ victorioso cuando le vio bajar la mano. Snotlout 
ignorÁ^ las miradas confusas y preguntas de su pandilla. 

á€"Eso no lo dices cuando Frost te deja en ridÁ-culo á€"replicÁ^ con 
rabia contenidaá€" . SÁ^lo eres valiente cuando te escudas con Claw y 
Theri . 

Al escuchar el apodo de Jack, Hiccup dejÁ^ de sonreÁ-r. Los demÁ¡s 
chiquillos no sabÁ-an quÁ© hacer. No sabÁ-an quiÁ©nes eran esos 
tipos, o si Snotlout se estaba refiriendo a personas o a 
mascotas . 

á€"Mira quien lo dice, Snotlout, los mencionas porque por ti solo no 
lograrÁ-as nada. 

á€"Cierra la boca, _Fast iddicup_ á€"siseÁ^ apretando los puÁ±osá€". 
Que tengas un poco de talento no te hace superior. Esta vez te 
vencerÁ©. 

á€"Claro á€"ironizÁ^ á€" . Hasta Thorston es mÁ¡s habilidoso que tÁ° y 
eso es decir mucho. 

Hiccup pudo apreciar lo apretada que estaba su mandÁ-bula y se 
regodeÁ^ interiormente. Ambos se quedaron viendo fijamente sin 
intenciÁ^n de subyugarse al otro. Snotlout estaba consciente que 
Hiccup no le permitirÁ-a ridiculizarlo como antes. Hiccup sabÁ-a que 
su primo no se quedarÁ-a de brazos cruzados. 

á€"Á¡Oye, Snot, hay una lechuza volando cerca de tu ventana! 
á€"seÁ±alÁ^ Wartihog, uno de sus compinches, con el brazo entero 
seÁialando en cierto Á¡nguloá€". Á¡ Cielos, debe haber una migraciÁ^n 
porque han aparecido muchas Á° It imamente ! 

Snotlout mirÁ^ al ave que revoloteaba cerca del cristal y sin decir 
mÁ¡s los dejÁ^ ahÁ- para ir atender su llamada. Sus amigos le 
gritaron, pero Á©1 no volteÁ^ ni una vez. Hiccup no se sorprendiÁ^ . 
No era sorprendente que Jorgenson obtuviera correo de sus amigos. 
DespuÁ©s de todo era un quimera y seguramente tenÁ-a correspondencia 
hasta por los codos. 

á€"Á¿QuÁ© rayos le pasa? á€"preguntÁ^ Clueless ante la actitud de su 
lÁ-der . 

Dogsbreath no supo quÁ© responder. Speedifist y Wartihog estaban 
igual. Antes de que le pidieran respuestas, Hiccup siguiÁ^ su camino 
pensando que no sÁ^lo Á©1 habÁ-a cambiado (3) . 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Rapunzel Soleil estaba exhausta. Hace media hora terminÁ^ la 
Á°ltima reuniÁ^n de ese dÁ-a. Entonces pudo retirarse a descansar un 
rato en su habitaciÁ^n del hotel Leela Palace New Delhi. Era 
agradable conocer a gente nueva, pero era cansado pretender tanta 
mesura y simplemente se dejÁ^ caer sobre su cama sin importarle verse 
desparramada. Faltaban pocos dÁ-as para volver a Inglaterra y estaba 



ansiosa por ver de nuevo el cielo templado y las empecinadas calles 
de Londres. <p> 


á€"Ha sido un dÁ-a muy largo, Á¿verdad? á€"la dulce voz de su madre 
le llamÁ^ . Rapunzel quiso pararse, pero sintiÁ^ como acariciaba su 
cabeza. Catleya le sonreÁ-a amablementeá€" . Descansa, querida, por 
hoy has hecho un esplÁ©ndido trabajo. Los Toshkhani han quedado 
encantados contigo y creo que mereces un buen descanso. 

Sonriendo tÁ-midamente, Rapunzel asintiÁ^ y se acurrucÁ^ mÁ¡s. 

Catleya riÁ^ quedito y volviÁ^ acariciarle el cabello. No habÁ-a duda 
que atrÁjs habÁ-an quedado los recuerdos de aquellos fatÁ-dicos y 
triste mesesáC I Catleya sabÁ-a que Rapunzel no podrÁ-a olvidarlo 
fÁjcilmente, pero verla sonriendo de nuevo era conmovedor (4) . 

El picoteo en el cristal trajo su atenciÁ^n. Catleya mirÁ^ a las dos 
lechuzas, una grisÁ¡cea y otra beige recargadas en el alféizar. Al 
notar que su hija se habÁ-a quedado dormida, abriÁ^ la ventana para 
dejarlas entrar. A ambas las conocÁ-a y sonriÁ^ al verlas mirarse 
retadoras. La lechuza de Blaise sin duda se parecÁ-a a su dueÁ±o, tan 
irÁ^nica y liberal, molestando a la de Hiccup Haddock. Catleya habÁ-a 
estado desconcertada al verla la primera vez, mÁ¡s saber que un niÁ±o 
habÁ-a escrito su hija. Pero al final supo que podÁ-a confiar en el 
muchacho . 

á€"Gracias á€"las felicitÁ^ Catleya dÁ¡ndoles una caricia en sus 
cabecitas. Kermes ululÁ^ regoci jÁ ¡ ndose y emprendiÁ^ la retirada de 
inmediato. TodavÁ-a le quedaban dos encargos por entregaráC". Oh, 
creo que tenÁ-a prisa. 

La lechuza de Blaise rodÁ^ los ojos, como si estuviera decepcionada 
de Kermes. Catleya sacÁ^ una golosina y se la dio.. 

á€"Lo lamento, Rapunzel estÁ¡ dormida. Espero no te importe esperar 
un poco hasta que lea la carta y conteste. 

Al animal le daba igual. Estaba cansado y regresar a la mansiÁ^n 
Zabini no le interesaba demasiado. Catleya riÁ^ y dejÁ^ las cartas 
cerca de la mesita de noche y saliÁ^ de la habitaciÁ^n. Eue a su 
propia recamara donde Eliot la esperaba. TambiÁ©n habÁ-a sido un dÁ-a 
agotador para ellos. No habÁ-an podido evitar que sus tÁ-tulos 
nobiliarios se dejaran de lado. Era bueno tener sanas relaciones con 
la nobleza de otros paÁ-ses, pero Eliot habÁ-a querido mantener eso a 
raya y que sus negocios prosperaran por cuenta propia y de su buen 
trabajo . 

á€"Deja de fruncir el ceÁ±o asÁ- á€"se sentÁ^ a su lado y le tomÁ^ la 
manoáC" . No puedes simplemente cambiar la opiniÁ^n del mundo. 
Recuerda, un paso a la vez. 

á€"De acuerdo, cariÁ±o. Es sÁ^lo queáC | bueno, creÁ- que habrÁ-a 
cambios mÁ¡s grandes con eso de que Pitch Black ha vuelto. PensÁ© que 
habrÁ-a un cese momentÁ¡neo a sus propias ambiciones y lograrÁ-amos 
una alianza mÁ¡s honesta. 

á€"QuizÁ¡s es mejor asÁ-, Eliot. No puede resultar buena una alianza 
hecha bajo circunstancias oscuras á€"indicÁ^ Catleya. Muy a su pesar, 
tuvo que estar de acuerdo con ellaáC". AdemÁ¡s estoy preocupada por 
lo que ocurriÁ^ en Kogwarts. SÁ© que pudieron detenerlo por poco, 
pero siá€| si Pitch Black hubiera sabido de Rapunzel antesáC | 



Eliot la mirÁ^ intranquilo y la estrechÁ^ entre sus 
brazos . 

á€"SabÁ-amos que llegarÁ-a el dÁ-a en que se descubrirÁ-a su poder 
á€"dijoá€", desde que decidimos no ocultarla entendimos el peligro al 
que estarÁ-a expuesta. 

á€"Lo sÁ©, pero realmente estoy pensando en si debemos dejarla ir 
este aÁ±o. QuizÁ¡s serÁ-a mejor que tomara clases particulares á€"no 
estaba convencida de ello. 

Catleya misma habÁ-a despreciado la educaclÁ^n en casa y por eso 
habÁ-a asistido a Hogwarts. Eliot tampoco estaba de acuerdo, y Blaise 
no lo permitirÁ-a. TenÁ-a la certeza que no querrÁ-a que Rapunzel 
fuese encerrada aunque eso implicara su seguridad. De lo que no 
estaba seguro era si Pitch Black decidirÁ-a si su hija era una 
amenaza para Á©1 . De acuerdo con lo que Harry les contÁ^, los chicos 
habÁ-an sido salvados por la intervenclÁ^ n de Rapunzel. No podÁ-an 
deducir que tan grave era la situaclÁ^n. La informaclÁ^n era rala y 
si bien McGonagall abrlÁ^ un nuevo canal de inf ormaclÁ^ n, seguÁ-an 
preocupados . 

á€"Ella irÁ¡ este aÁ±o y el siguiente y el siguiente á€"asegurÁ^ 

Eliot besÁ¡ndolo en la mejillaá€". No la privaremos de su libertad, 
no ahora que ha logrado volver a sonreÁ-r. Tiene amigos que la 
quieren y que no la dejaran sola. EstarÁ; bien. 

á€"EstÁ¡ bien á€"sonriÁ^ á€" . Á¿Sabes que cuando lo dices asÁ- suenas 
muy convincente? HabrÁ-as sido un rey esplendido. 

Eliot rlÁ^ apenado y un ligero rubor cubrlÁ^ sus 
mejillas . 

á€"QuizÁ¡s, pero tu hermana y su esposo lo hacen muy bien. SegÁ°n oÁ- 
la economÁ-a ha aumentado debido a las reformas en las leyes mÁ¡gicas 
del Ministerio francÁ©s. 

á€"Han hecho un buen trabajo. Cuando tengamos tiempo, me gustarÁ-a 
visitarlos. En las cartas de mi hermana me cuenta que sus hijas son 
encantadoras, especialmente la menor y creo que serÁ-a bueno que 
Rapunzel conociera a sus primas. 

á€"Me parece una buena idea á€"acotÁ^ Eliot con un asent imientoá€" . 

En cuanto logremos un espacio en la agenda iremos a Erancia. SÁ^lo 
que hay un problema. 

Catleya lo mirÁ^ con preocupaclÁ^ n . 
á€"Á¿QuÁ© pasa? 

Eliot sonrlÁ^ . 

á€"Necesito repasar mi francÁ©s. Creo que me he oxidado un 
poco . 

á€"Á¡Eliot! á€"chillÁ^ y le dio con la almohada en la caraá€" . CreÁ- 
que era algo grave. No dejarÁ© que andes mÁ¡s con Blaise. Se te pegan 
sus manÁ-as . 



á€"Oww, eso fue cruel, querida. 


* * 


* 


><p>Los dÁ-as pasaron con rapidez. La fecha citada en el calendario 
le indicÁ^ a Hiccup que su espera habÁ-a terminado. Estaba un poco 
nervioso. Heather irÁ-a a su casa por primera vez y se preguntaba 
quÁ© deberÁ-a usar para salir. Al final, decidiÁ^ relajarse y actuar 
natural. De todos modos Heather ya le conocÁ-a como para sorprenderse 
de verlo con ropa informal. SÁ^lo que esta vez tendrÁ-a que usar sus 
anteojos y eso le molestaba. De acuerdo al oculista ya no podrÁ-a 
estar sin usarlos diariamente . <p> 

á€"Creo que tu novia ya llegÁ^, Hiccup á€"advirtiÁ^ Gobber desde la 
sala, donde tenÁ-a la mano sobre el comunicador especial que 
conectaba con la recepclÁ^ ná€" . Bear acaba de llamar y dice que hay 
una muchacha que llamÁ^ por ti. 

Bear era el portero y cuidador del edificio donde vivÁ-a Hiccup. Era 
un hombre adulto con una barba muy densa y cejas pobladas demasiado 
gruÁlÁ^n con los demÁ¡s chicos, pero amable con Hiccup porque Stoick 
fue el Á°nico que le brindÁ^ trabajo despuÁ©s de salir de la 
prislÁ^n, acusado por robo a mano armada o tal vez porque nadie 
confiaba en Bear por su apariencia y no le daban trabajo. 

á€"No es mi novia, es una amiga á€"intentÁ^ explicar. Pensar en ella 
como algo mÁ¡s era imposible para Á©1 . Heather era su primera 
amigaá€" . Á¿Bear te dijo de quÁ© color era su cabello? 

No querÁ-a toparse de nuevo con Astrid Hofferson. A Hiccup le 
desagradaba saber que habÁ-a hecho que una sirvienta lo siguiera para 
averiguar donde vivÁ-a. A Heather le pareclÁ^ graciosÁ-simo cuando le 
contÁ^, pero a Hiccup no. Era espeluznante. AsÁ- que habÁ-a evitado a 
Hofferson (porque ya habÁ-a quedado claro que llamarÁ-a siempre asÁ- 
a Astrid) todo lo que podÁ-a. Esperaba que ella no decidiera 
acompaÁlar a Heather esta vez. 

á€"Oye, Hiccup á€"le llamÁ^ Gobber cuando estaba a punto de salirá€", 
creo que es hora de darte unos consejos prÁ¡cticos con las 
chicas . 

Á¡Eso sÁ- que no! Antes que pudiera decir algo que seguramente 
perturbarÁ-a sus sueÁios, Hiccup saliÁ^ a prisa. TomÁ^ el ascensor y 
esperÁ^ con calma a llegar a la planta baja. El edificio donde vivÁ-a 
contaba con 35 pisos y cada uno albergaba tres departamentos, excepto 
por su propio hogar. Hiccup tenÁ-a un piso completo en el piso 30 y 
Gobber vivÁ-a en un departamento en el piso debajo (los demÁ¡s pisos 
estaban libres con habitaciones vacÁ-as que servÁ-an para los juegos 
de Hiccup y Eishlegs) . 

Al salir del elevador, Hiccup se encontrÁ^ el pasillo central. Lo 
recorrlÁ^ en segundos y saludÁ^ a Bear antes de abrir la puerta 
principal para dar con Heather Hofferson. Ella le reciblÁ^ con 
aquella sonrisa confiada y sus negruzcos cabellos atados en una 
trenza de lado. 

á€"Á¡Hola, Hiccup! á€"dijo en cuanto lo vio, acercÁ¡ndose para 
abrazarlo efusivamenteá€" . Á¡Te he extraÁlado! 

á€"Igual yo, Heather á€"correspondiÁ^ con fuerza. Ella habÁ-a crecido 



unos centÁ-metros mÁ¡s, pudo notar, a diferencia de Á©1 que no 
creciÁ^ nadaá€" . Tengo mucho que decirte, y no, no es una nueva queja 
sobre el libro que quiere Fishlegs. 

Heather rlÁ^ bajito. Desde que Fishlegs se enterÁ^ que Zabini habÁ-a 
ayudado a escribir algunos libros de Rolf y Luna Scarmander, y que 
estaba pronto a sacar su propio libro fue la cÁ°spide de su obsesiÁ^n 
y les habÁ-a pedido a cada uno de sus amigos que si obtenÁ-an el 
libro antes que Á©1, se lo enviaran. 

á€"Á¿Sigue sin saber que estÁ¡s en contacto con Rapunzel, verdad? 
á€"dijo Heather divertida. 

á€"Es mejor asÁ-. No quiero pensar que harÁ-a Fishlegs si supiera que 
ella es ahijada de Zabini. EstÁ¡ bien que sea insoportable con 
nosotros, pero no con Rapunzel. 

á€"Aww, es tan lindo que te preocupes por ella á€"dijo Heather 
picÁ¡ndole una mejilla. Hiccup se ruborizÁ^ . 

á€"No empieces, por favor á€"suplicÁ^ á€" . Rapunzel es una 
amiga . 

á€"Lo sÁ©, pero es tan divertido molestarte con eso. Te ves lindo 
cuando te ruborizas, Á¡y mucho mÁ¡s con tus lentes! DeberÁ-as usarlos 
mÁ¡s seguido, Á¿no crees? 

Hiccup evitÁ^ hacer un mohÁ-n, sabiendo que obtendrÁ-a una respuesta 
contraproducente . 

á€"Como sea á€"suspirÁ^ á€" . Á¿Nos apareceremos en el Caldero 
Chorreante? 

Heather asintlÁ^ e indicÁ^ a su sirvienta que los transportara. 
Aceptando dÁ^cilmente, la mujer los tomÁ^ de los hombros. Hiccup 
sintlÁ^ el desconocido jalÁ^n y el consecuente retorcí jÁ^n cuando sus 
pies tocaron el piso de madera del Caldero Chorreante. El mareo era 
insoportable. Hizo un esfuerzo sobrehumano por no vomitar. Heather se 
apiadÁ^ de Á©1 y le palmeÁ^ la espalda. Recordaba su primera vez 
usando la apariclÁ^n y no era una experiencia precisamente 
agradable . . 

El Caldero Chorreante estaba rebosante de magos y brujas. Pudieron 
identificar a algunos conocidos. Vieron a Johnny junto a Erank Stein, 
y a Eve Kwan, tan pequeÁfa y tÁ-mida, con sus padres. Heather la 
saludÁ^ desde la distancia, pero se extraÁ±Á^ cuando actuÁ^ como si 
no la conociera. Heather habrÁ-a querido preguntarle la razÁ^n de que 
no contestara sus cartas, pero no creyÁ^ que la oportunidad fuese 
correcta. No querÁ-a causarle problemas frente a sus 
progenitores . 


á€"Á¿Hiccup? á€"llamÁ^ una suave voz a sus espaldas. 

Voltearon para encontrarse con Rapunzel Soleil. Hiccup no evitÁ^ la 
enorme sonrisa que apareclÁ^ en su rostro e IgnorÁ^ en buen modo la 
sonrisita cÁ^mplice de Heather. 

á€"Hola, Rapunzel á€"se permitieron un breve abrazo y al separarse 
Hiccup la tomÁ^ de los hombros. Rapunzel tambiÁ©n habÁ-a crecido, 
ahora le superaba por dos centÁ-metrosáC" . No creÁ- verte por aquÁ- 



tan pronto. 


á€"Apenas regresÁ© hace tres dÁ-as, pero no podÁ-a estarme quieta 
á€"admitiÁ^ y seÁ±alÁ^ con un cabeceo a un hombre alto y guapo que 
conversaba con la profesora Parkinson y con Franká€" . Mi padrino 
quiso socorrerme de mi _encierro_ y me trajo a comprar mis Á°tiles. 
TambiÁ©n necesito comida para Pascal, Á¡se acabÁ^ su reserva antes de 
lo esperado! 

En su hombro, el camaleÁ^n sonriÁ^ y cambiÁ^ de color a anaranjado. 
Hiccup lo acariclÁ^ unos segundos. Realmente le gustaban los 
animales . 

á€"Yo tambiÁ©n vengo por comida para Kermes y por las cosas para el 
nuevo curso. Quiero aprovechar el tiempo para checar el material 
antes de empezar. 

á€"Siempre estudiando, Hiccup á€"sonriÁ^ como si no tuviera remedio. 
Luego se percatÁ^ de Heatherá€", Á¡Oh, lo siento, Hofferson! Fue 
descortÁ©s de mi parte no saludarte. 

á€"Descuida, Soleil á€"dijo Heather despreocupadaá€" . Creo que los 
dejarÁ© a solas un momento. IrÁ© con la profesora Parkinson, hay 
ciertas cosas que necesito conversar con ella antes. 

Cuando se fue comenzaron a hacer una recapitulaclÁ^ n de lo que 
habÁ-an escrito en sus cartas. Hiccup le dijo que los dulces que le 
enviÁ^ sabÁ-an muy bien. No era partidario de ese sabor, pero los 
disfrutÁ^ al mÁ¡ximo. Mientras que Rapunzel le agradeciÁ^ que la haya 
asesorado en polÁ-tica hindÁ° . HabÁ-a estado tan confundida respecto 
a eso que Hiccup fue muy amable en desglosarlo adecuadamente. 

á€"Por cierto, Eep me contÁ^ que planean que Smith y Quincey pacten 
un entrenamiento en conjunto á€"dijo SoleiláC". Espero que lo logren, 
serÁ-a fantÁ¡stico que entrenaran de esa forma. 

á€"No estoy seguro de poder convencer a Quincey porque no soporta a 
Smith desde que ganÁ^ la copa de quidditch á€"comentÁ^ poco 
convencidoáC" , pero no perdemos nada por tratar, Á¿no? 

á€"Uh, podrÁ-a pedir a Johnny que les ayude. Es muy bueno 
convenciendo a las personas. 

á€"Tu padrino estÁ¡ hablando con su padre, Á¿no? Supongo que Á©1 
estÁ¡ por aquÁ- . 

á€"Fue al sanitario á€"dijo un poco apenadaáC" . Blaise me dijo que 
iremos con Á©1 y el seÁ±or Stein a hacer las compras. AsÁ- que creo 
que nos estaremos encontrando por ahÁ-, Hiccup. 

á€"Eso serÁ-a maravilloso á€"sonriÁ^ Á©1, sin percatarse de la 
expresiÁ^n que puso. 

SÁ^lo hasta que vio a Rapunzel sonrojarse comprendiÁ^ que habÁ-a 
hecho y tratÁ^ de remediarlo con tan mala suerte que se puso a 
balbucear nervioso y justo cuando Blaise estaba detrÁ¡s de ellos. Al 
ver la enorme sonrisa de Zabini, similar a la de Cheshire, 
acechÁ ¡ ndolos . HabÁ-a visto muchas veces ese mismo gesto en Gobber 
como para entender lo que estaba pensando. 



á€"Á ¡ MÁ-ralos , Pansy! á€"chillÁ^ de alegrÁ-aá€" . Me recuerdan a 
nosotros cuando tenÁ-amos nueve aÁ±os. Á¡ Abramos adorables! 

á€"Á¡Ya los avergonzamos! á€"comentÁ^ Pansy como quien disfruta de 
avergonzar a alguien ajenoá€". Aww, son t lernÁ-simos . Á¡Dan ganas de 
abrazarlos ! 

á€"DÁ©jenlos en paz á€"pidiÁ^ Frank Stein con paciencia. 

Blaise hizo morros. 

á€"No seas aguafiestas, Franky. SÁ^lo estaba conociendo al amigo de 
mi preciosa ahijada. Á¿Eres el famoso Hiccup Haddock III, verdad? 
á€"extendiÁ^ su manoá€" . Mucho gusto, Punz me ha contado bastante 
sobre ti. 

á€"El gusto es mÁ-o, seÁior Zabini á€"dijo Hiccup correspondiendo el 
saludo y superando la incomodidad. 

á€"LlÁ¡mame Blaise. No estoy tan viejo para que me digan _seÁ±or_. 
Punz me dijo que buscas mi libro. Lamento informarte que la 
publicaciÁ^n se ha postulado un mes mÁ¡s, pero en cuanto salga tÁ° 
obtendrÁjs un primer ejemplar. 

Hiccup abriÁ^ los ojos de golpe. No habÁ-a esperado ese trato tan 
familiar de un hombre que apenas conocÁ-a, pero sabÁ-a por Rapunzel 
que Blaise era expresivamente sociable con todos. 

á€"Á¡Yo, bueno, gracias, seÁ±orá€ | es decir, Blaise! Realmente es un 
honor. E-En realidad es un amigo quien estÁ¡ interesado en el 
libroá€| Á¡No es que yo no tenga ningÁ°n interÁ©s ! Peroá€ | 

Blaise revolviÁ^ sus cabellos y soltÁ^ una carcajada 
escandalosa . 

á€"Tranquilo, muchacho, de ser asÁ-, tendrÁ© que pedirle a la 
editorial que aparte dos tomos y ya. Ahora creo que es tiempo que 
vayas con Heather. Me encantarÁ-a acompaÁiarlos , pero tengo otros 
asuntos que atender con Erank. 

Antes de que Hiccup pudiera responder algo, fue interrumpido por la 
presencia inesperada de los gemelos Thorston. Tan enÁ©rgicos como los 
recordaba, parecÁ-a que habÁ-an estado peleando por Tuffnut lo usaba 
de escudo para que Ruffnut no lo golpeara. Cualquiera que fuera la 
ofensa que provocÁ^ ese conflicto, Hiccup no querÁ-a estar en medio. 
Su experiencia le habÁ-a mostrado que su mala suerte le harÁ-a blanco 
fÁjcil para los golpes que se dieran. Por fortuna para Á©1, alguien 
intervino antes de que saliera gravemente lesionado. 

á€"CompÁ^ rtense á€"pidiÁ^ Theodore Nott entrando en escena. Su pulcra 
tÁ°nica y su mirada severa sobrecogieron a Hiccup, pero oyÁ^ a 
Heather saludarlo con tanta familiaridad que se preguntÁ^ que tanto 
estaba ligada a los Thorston. 

Tuffnut y Ruffnut se quedaron viendo entre ellos para luego voltearse 
en un gesto indignado. Theo suspirÁ^ y se dedicÁ^ a hablar con Pansy 
y Blaise. El moreno ya le reÁ±Á-a en broma que seguÁ-a dando miedo 
como en su juventud. 

á€"Aun asÁ- te queremos, Theo á€"le dijo. 



á€"QuÁ© alegrÁ-a á€"profiriÁ^ con desgana. 

DespuÁ©s llegÁ^ Johnny, tan alegre y relajado como siempre y con el 
cabello tan revuelto que lucÁ-a como si apenas se hubiese despertado. 
De repente, Hiccup no se sintlÁ^ tan cÁ^modo. Estar en medio de 
charlas que no comprendÁ-a por completo y de cosas que habÁ-an 
sucedido en vacaciones de las que ni se enterÁ^, le privaba de 
participar activamente (5) . 

á€"Oigan á€"dijo Frank de prontoá€", Á¿quiÁ©nes son esos 
tipos ? 

Miraron hacia la barra donde dos hombres en tÁ°nicas negras 
acompaÁiaban a una mujer. No se les veÁ-a bien la cara tras la 
capucha negra, pero podÁ-an apreciar la piel blanca de sus mejillas. 
Al parecer, la mujer era una especia de jefa para ellos porque 
charlaba animosamente con la dependienta Hannah Abbott mientras los 
hombres permanecÁ-an en silencio. 

á€"Es la nueva profesora á€"contestÁ^ Pansy tras una mirada 
apreciad ivaá€" . Los titulares acadÁ©micos en Hogwarts nos pusimos de 
acuerdo en contratar mÁ¡s personal y asÁ- mejorar la enseÁlanza con 
talento nuevo. No recuerdo bien su nombre, pero es una recomendada de 
Brown . 

á€"Á^sa es una razÁ^n fuerte para no confiar, entonces á€"comentÁ^ 
Blaise haciendo que los adultos rieraná€" . Como sea, eso no me 
interesa. Debemos irnos ahora, nos veremos luego. 

Primero se fueron Rapunzel y Johnny junto a sus tutores. Luego fue 
turno de los Thorston que volvÁ-an a hablarse entre sÁ- diciÁ©ndose 
cosas sobre comprar una mascota o algo asÁ-. Entonces Hiccup y 
Heather tomaron camino a las tiendas en Diagon Alley. La sirvienta 
los seguÁ-a de cerca procurando no perderlos de vista. Era difÁ-cil 
considerando la gran cantidad de personas que habÁ-a ese dÁ-a. 

Esta vez Hiccup no tuvo que entrar en Gringotts. Harry lo visitÁ^ un 
dÁ-a antes para entregarlo la cantidad adecuada de galeones. 
Afortunadamente, Hiccup seguÁ-a contando con su cuenta bancaria en 
libres esterlinas, y Harry le habÁ-a prometido que podrÁ-a abrir una 
cuenta en Gringotts para ir ahorrando en galeones. 

Entraron a Elourish & Botts donde se encontraron con Victoire Weasley 
discutiendo con una niÁ±a muy parecida a MÁ©rida, no obstante su 
cabello pelirrojo era lacio y sus ojos eran de tonalidad ocre. Al 
parecer era su hermana menor Dominique. 

á€"Á¡Yo quiero ir a Beauxbatons ! á€"exclamÁ^ la pelirroja cruzÁ¡ndose 
de brazos y fulminando con la mirada a su hermana mayorá€" . Molly 
tambiÁ©n irÁ¡, asÁ- que no serÁ© la Á°nica Weasley que no vaya a 
Hogwarts . 

á€"Á¡Pero lo prometiste, _Minique_! á€"refutÁ^ Victoire con un acento 
francÁ©s mÁ¡s remarcado que antesá€". Á¿Y quÁ© pasa con Louis? A Á©1 
no puedes fallarle. 

Dominique rodÁ^ los ojos y se volteÁ^ haciendo morros. Heather y 
Hiccup vieron a dos hombres pelirrojos acercarse a las hermanas. 
Hiccup identificÁ^ a Bill Weasley, asÁ- que seguramente el otro mago 



pelirrojo debÁ-a ser algÁ°n pariente. No habÁ-a querido creerle a 
Victoire cuando le contÁ^ que su familia era gryf f indoriana hasta en 
el peinado, ahora lo comprendÁ-a mucho mejor. 

OptÁ^ por no darle mucha importancia asÁ- que Hiccup se concentrÁ^ de 
lleno en adquirir sus libros. Estaba de muy buen humor con la promesa 
de Blaise y comentaba con Heather sobre los pros y los contras de 
decirle a Fishlegs sobre eso. Al obtener los tomos adecuados mÁ¡s 
unos cuantos libros mÁ¡s, Heather pidlÁ^ a la sirvienta pagarlos y 
encogerlos para meterlos en una bolsa. Heather no estaba sorprendida 
al ver tantos libros, estaba habituada a la paslÁ^n por la lectura de 
su compaÁlero. 

Al salir de la tienda, se dirigieron a Sortilegios Weasley. HabÁ-an 
terminado con las compras (Hiccup no habÁ-a necesitado tÁ°nicas 
nuevas, las del aÁ±o pasado le seguÁ-an quedando grandes y no estaban 
desgastadas) . 

á€"Á¡Hey, Heather! 

La aludida volteÁ^ . TomÁ¡s Xarxus se dirigÁ-a hacia ella con una 
sonrisa leve, pero radiante. HabÁ-a cambiado su peinado y ahora 
estaba suelto, rizado y esponjado en un afro perfecto. Sus ojos 
azules resplandecÁ-an y su piel morena se veÁ-a lustrosa. 

á€"Á¡Tom! á€"gritÁ^ Heather sorprendida de volver a verlo y corrlÁ^ 
para abrazarloá€" . No puedo creerlo, pensaba que estabas en 
Á*msterdam todavÁ-a. 

á€"Decidimos volver antes para comprar las cosas de mi hermana. Mi 
madre estÁ¡ con ella en Madame Malkins y no quiero seguir ahÁ- para 
que me pregunte quÁ© tal se le ve la tÁ°nica. 

Heather rlÁ^ y cuando vio que Hiccup permanecÁ-a callado y 
mirÁ¡ndolos se instalÁ^ un silencio incÁ^modo. Por mucho que IntentÁ^ 
hacer distancia entre su relaclÁ^n con las quimeras y su relaclÁ^n 
con Hiccup y Fishlegs, no podÁ-a hacer grandes cosas. Era difÁ-cil 
mantenerse neutral y se notÁ^ lo complicado de elegir. 

Notando la tenslÁ^n, TomÁ¡s optÁ^ por ayudarla. No comprendÁ-a quÁ© 
podrÁ-a tener Haddock en su contra, hasta donde entendÁ-a el pleito 
era entre Jack y Á©1 . Cierto, era parte de quimera, pero eso no lo 
incluÁ-a en el cÁ-rculo de personas desagradables para Hiccup. Nunca 
le habÁ-a hecho nada malo ni apoyado una broma en su contra. TomÁ¡s 
era imparcial. 

á€"QuÁ© onda, Haddock á€"saludÁ^ con cortesÁ-aá€" . Entiendo tu 
situaclÁ^n, pero debes aceptar que Heather es mi amiga y que si 
quiero hablar con ella, lo harÁ©. Obviamente, respetarÁ© su espacio y 
el tiempo que estÁ© contigo, asÁ- que espero que nos llevemos 
cordialmente. TÁ° no me desagradas. 

á€"TÁ° tampoco, Xarxus, el problema es con Overland y Fitzherbert 
á€"Hiccup se cruzÁ^ de brazos. 

á€"Entonces, Á¿tregua? á€"extendiÁ^ su mano. 

á€"Tregua á€"aceptÁ^ HiccupáC". Heather y yo Á-bamos hacia 
Sortilegios Weasley, ya que estÁ¡s escapando de tu familia supongo 
que nos acompaÁlaras . 



á€"Suena interesante. OÁ- que hay nuevos productos y necesito comprar 
tapones para los oÁ-dos. Me los pongo para dormir, sabes, mis 
compaÁ±eros roncan y esos sirven para oÁ-r mÁ°sica en lugar de esos 
horribles ruidos. 

á€"Á¿Snotlout ronca? 

á€"Peor que un troll con tragueotomÁ-a á€"comentÁ^ con media sonrisa. 
Hiccup le mirÁ^ sorprendidoá€" . No hagas esa expreslÁ^n, Haddock. Soy 
su amigo, no su seguidor. Le conoces mejor que yo, quizÁ¡s, y no es 
alguien inocente. Aun asÁ-, espero que llegue a comprender mis 
consejos algÁ°n dÁ-a. 

á€"Suena a que te convertirÁ¡s en su nueva mamÁ¡. 

TomÁ ¡ s se rlÁ^ . 

á€"Nada a lo que no estÁ© habituado. Mi hermana menor me sigue como 
pollito . 

á€"Se llama AlejandrÁ-a, Á¿verdad? á€"dijo Heather. TomÁ¡s 
afirmÁ^á€". Entra este aÁ±o, Á¿quÁ© casa le gustarÁ-a ir? 

á€"Quien sabe, su opinlÁ^n cambia cada cinco segundos. Primero dice 
que Hufflepuff, luego Gryf f indorá€ | sÁ^lo esperÁ^ que le vaya bien y 
no me meta en problemas para variar. 

De pronto, Hiccup se detuvo. MirÁ¡ndolo con duda, TomÁ¡s y Heather se 
percataron de que se quedÁ^ observando cierta parte del 
calle jÁ^n . 


á€"Á¿Hiccup? á€"cuest lonÁ^ Heather tomÁ¡ndolo del hombro.. 

á€"Á¿No es Á©se uno de los tipos que estaban en el Caldero 
Chorreante? á€"mencionÁ^ Hiccup seÁ±alando al hombre que caminaba 
como si no fuera consciente de estar rodeado de mucha gente. 

Heather y TomÁ¡s asintieron, aunque no comprendÁ-an que querÁ-a 
decir . 

á€"EstÁ¡ yendo al CallejÁ^n Knockturn á€"continuÁ^ con inseguridad. 

No le daba buena espina eso. Desde que lo vio tenÁ-a la sensaclÁ^n de 
que no era un mago comÁ°n. 

á€"No creo que vaya allÁ¡ a comprar varitas regaliz á€"mencionÁ^ 
Xarxus con las manos dentro de sus bolsillosáC" . 0 tal vez sÁ^lo 
estÁ¡ de encargo. He oÁ-do que algunos profesores obtienen 
ingredientes en boticarias en ese callejÁ^n. 

á€"Puede ser á€"meditÁ^ Heather. 

á€"No, estoy seguro que es algo mÁ¡s á€"pronunciÁ^ completamente 
convencido y sin pensarlo dos veces comenzÁ^ a seguirloáC". Es un 
presentimiento, algo me dice que tenemos que ir tras Á©1 . 

á€"Á¿En guÁ© momento Haddock se convirtlÁ^ en la profesora Brown? 
á€"cuest lonÁ^ TomÁ¡s desencajado. 


Heather estaba tan desconcertada como A©1 . 



á€"No lo sA©. 


No fue complicado andar tras el sospechoso individuo, incluso con 
tantas personas alrededor. Llegaron al punto en que perdieron a la 
sirvienta que custodiaba a Heather. No se detuvieron y sÁ^lo al 
llegar a la entrada del CallejÁ^n Knockturn vacilaron en su 
objetivo . 

á€"No podemos entrar ahÁ-, Hiccup á€"declarÁ^ Heather tratando de 
convencerleá€" . Es muy peligroso y no sabemos si ese tipo es bueno o 
malo . 

Ignorando lo que decÁ-a, Hiccup avanzÁ^ sin mediar mÁ¡s las 
cosas . 

á€"Menos peligroso que entrar a un bosque encantado para enfrentarse 
a Pitch Black, seguro á€"mencionÁ^ sarcÁ¡stico. 

Heather parpadeÁ^ perpleja. A su lado, TomÁ¡s suspirÁ^ mientras 
seguÁ-a a Hiccup. 

á€"Á^l tiene razÁ^n, Theri . Peligro es algo ambiguo para nosotros 
á€"dijo observando la espalda de Haddocká€" . SerÁ-a un buen 
quimera . 

á€"Pienso lo mismo que tÁ°, Skull. 

Adentrarse en el CallejÁ^n Knockturn no era una de esas ideas que 
pueden catalogarse de brillantes. De hecho, de brillante no tenÁ-a 
nada. Era como querer meterse a una cloaca y esperar que las ratas y 
la peste de ahÁ- no te tocaran. El lÁ°gubre aspecto bien podrÁ-a 
tomarse como set de grabaclÁ^n para una pelÁ-cula de terror y 
asesinato. Las brujas y magos en los desolados rincones tenÁ-an una 
apariencia terrorÁ-fica y repugnante. Heather tomÁ^ del brazo a 
TomÁjs cuando una anciana bruja casi la agarra por su trenza. Xarxus 
se mantenÁ-a impasible, pero realmente no le gustaba estar ahÁ-. Era 
exasperante rechazar las desagradables peticiones de esas personas. 

Lo peor era que habÁ-an perdido de vista al tipo ese, y por suerte, 
Hiccup se habÁ-a dado cuenta que era hora de regresar. 

Aunque no fue tan simple como darse la media vuelta y salir a toda 
prisa. Al estar tan concentrados en seguirlo, perdieron la ruta que 
habÁ-an seguido. Mala noticia, la gente a su alrededor se habÁ-a dado 
cuenta y ahora los estaba cercando. Hiccup, Heather y TomÁ¡s se 
apretaron entre sÁ- . Por la mente de Haddock pasaba el posible 
tÁ-tulo que aparecerÁ-a en El Profeta si llegaba a saber de su 
desapariclÁ^ n, hasta se ImaginÁ^ a su padre arrepentido por no haber 
aceptado su condiclÁ^n mÁ¡gica. 

a€"Á¡ Alto ! 

Eue un milagro. Como un rayo de luz esperanzador , el trÁ-o volteÁ^ 
hacia donde el alto e imponente Harry Potter se erguÁ-a con la varita 
en alto. Advirtiendo el potencial del nuevo individuo, sus 
perpetradores se alejaron como si hubiesen sido quemados por algo. 

Los nlÁlos respiraron aliviados y corrieron hacia donde Harry. Á^l 
nos les dijo nada de momento y se enfocÁ^ en sacarlos de ahÁ- cuanto 
antes . 



De regreso a la seguridad de Diagon Alley, fue el turno de Harry de 
mirar reprobatoriamente a su ahijado. El sermÁ^n no fue duro, pero 
sÁ- estuvo lleno de preguntas. Hiccup agradecÁ-a que Harry no fuera 
como Stoick Haddock y por lo menos le diera la oportunidad de 
defenderse. Finalmente, Potter le recordÁ^ que debÁ-a tener cuidado a 
donde iba porque aÁ°n no lograban deshacerse de los negocios turbios 
en el CallejÁ^n Knockturn. Era muy peligroso porque existÁ-a el 
trÁjfico de Á^rganos de nlÁlo o peores cosas. 

á€"En verdad lo lamento, Harry, no volverÁ; a suceder á€"prometiÁ^ 
Hiccup consciente que no podrÁ-a cumplir semejante 
juramento . 

QuizÁ¡s Harry tamblÁOn lo sabÁ-a porque le pareclÁ^ ver un poco de 
incredulidad en su mirada. Sin embargÁ^, Harry se abstuvo de aÁladir 
algo mÁ¡s. Interiormente se sentÁ-a identificado con Hiccup, con eso 
de que parecÁ-a atraer los problemas. 

á€"ConfiÁ^ en ti, Hiccup. Aun asÁ- le informarÁ© a tu tutor muggle 
sobre esto, Á¿entendido? 

Si Harry le decÁ-a a Gobber, Á©ste inmediatamente se lo dirÁ-a a 
Stoick. Eso significaba muchos problemas al volver a casa, pues si su 
padre llegaba a dirigirle la palabra sÁ^lo era para gritarle por 
cualquier falta por pequeÁia que fuera. Hiccup no querÁ-a mÁ¡s 
problemas . 

á€"No es algo que me guste hacer, pero es la ley á€"dijo Harry 
colocando una mano sobre su hombroá€" . SÁ© que no es mucho consuelo, 
pero me asegurarÁ© que el seÁlor Haddock no lo use como excusa para 
no permitirte ingresar este aÁ±o . 

Hiccup sonrlÁ^ dÁ©bilmente. 

á€"Gracias, Harry, eso serÁ-a genial. 

á€"Bueno, creo que se han llevado un susto enorme á€"comentÁ^ Harry 
viendo a cada unoá€" . Á¿QuÁ© les parece si vamos a Florian 
Fortescue's a comprar un helado y luego a Sortilegios Weasley? En el 
camino buscaremos a tu cuidadora, Heather. 

á€"En verdad se lo agradezco, seÁlor Potter á€"hizo una pequeÁia 
reverencia . 

á€"Oh, no hay porque agradecerlo. Es mi trabajo, ademÁ¡s Ginny me 
pidlÁ^ un poco de helado para mis hijos. Acabo de terminar mi jornada 
de trabajo y vine aquÁ- sÁ^lo por eso. 

á€"Entonces, deberÁ-amos agradecerle a sus hijos, seÁlor Potter 
á€"dijo TomÁ¡sá€", si no fuera por su antojo de helado ahora mismo 
serÁ-amos ingredientes para pociones. 

á€"Se los harÁ© saber á€"promet iÁ^ á€" . Ahora, vÁ¡ monos de aquÁ- . 


-k k 
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><p>Adentrarse en la plataforma 9 AH no fue inusual para Rapunzel. 
Considerando que era su segundo aÁlo, el barullo de risas y la gran 
cantidad de personas que merodeaban por ahÁ- no la tomÁ^ con la misma 
sorpresa que su primera vez. AcompaÁlada de sus padres y del 



matrimonio Zabini, Rapunzel se apresurA^ en encontrar a sus amigos de 
Hufflepuff. No habÁ-a podido verlos en vacaciones y estaba ansiosa 
por abrazarlos . <p> 

á€"Á¡Wee estÁ¡ por allÁ¡! á€"indicÁ^ Johnny Stein elevando su brazo. 
Ella y Johnny habÁ-an coincidido en la plataforma y ahora buscaban al 
resto del grupo. 

Rapunzel pudo identificar al pequeÁlo Wee Dingwall, tan distraÁ-do 
como siempre al lado de su padre. Lord Dingwall se apreciaba altivo a 
pesar de su baja estatura y gran panza, su gran bigote se movÁ-a a 
cada gesto desaprobatorio. En cuanto Lord Dingwall los divisÁ^ a la 
distancia, calmÁ^ su expreslÁ^n y hasta se permitlÁ^ sonreÁ-r. Una 
sonrisa aguada y breve. 

En lo que Eliot y Catleya hablaban con Dingwall, Blaise y Daphne 
decidieron conducir a los niÁ±os al expreso. TodavÁ-a no habÁ-a 
rastro de Eep y Rapunzel estaba preocupada que su padre tuviera que 
ver con eso. Grug Croods seguÁ-a reticente a aceptar que su hija era 
una bruja y ese verano Eep le envlÁ^ cartas en las que pudo entrever 
que, quizÁjs, no podrÁ-a volver a Hogwarts. 

á€"Tranquila, Punz, te aseguro que tu amiga estÁ¡ bien y llegarÁ; 
á€"comentÁ^ Blaise Zabini con aquel tono suave y libre que le 
caracterizabaá€" . Y si te preocupa su padre, bien puedo visitarlo 
para hacerlo entrar en razÁ^n. 

á€"Nada de eso, Blaise á€"su esposa le golpeÁ^ suavemente el hombro, 
reclamÁ ¡ ndole . Luego sonrlÁ^ a la preocupada Rapunzelá€". Tienes que 
confiar en aquellos que quieren a tu amiga. Su marnÁ; y su abuela la 
apoyan y seguramente la verÁ¡s pronto. 

Rapunzel no estaba convencida, pero no querÁ-a desestimar los 
intentos de Blaise y Daphne por animarla. Puso su mejor sonrisa y 
sublÁ^ al expreso para buscar junto con Wee y Johnny para buscar un 
compartimento vacÁ-o, que le permitiera despedirse de sus padres 
desde el interior. No hubo diferencia con su primer aÁ±o al tratar de 
hallar un lugar desocupado. Tan bajitos como eran les tocaban los 
peores empujones y ser apachurrados por alumnos mÁ¡s 
grandes . 

á€"Á¡Auch! á€"Johnny se quejÁ^ cuando su pie fue pisado por tercera 
vezá€". Como siga pasando esto terminarÁ© con el pie similar al del 
Yeti y aunque eso serÁ-a genial, no lo es que me estÁ©n 
pisando . 

á€"PerdÁ^n por hacerlos pasar esto á€"dijo Rapunzel. HabÁ-a insistido 
tanto en encontrar un espacio que diera a la plataforma. 

á€"No hay problema, Punz á€"pronunciÁ^ Johnny esbozando su enorme 
sonrisa y provocando que ella se sonro jaraá€" . Como sea, en verdad 
quiero encontrar a Eep. Á¡No pude saber mucho de ella en vacaciones ! 
Su padre es taaan anticuado. Eue muy difÁ-cil encontrar una lechuza 
inteligente que esquivara sus trampas. 

á€"Espero que venga este aÁ±o á€"dijo Rapunzel. Verdadera necesitaba 
la presencia de Eep Croods. Con Pitch Black suelto y el anonimato de 
su poder puesto en juego, requerÁ-a la confianza de la primera 
persona con la que habÁ-a hablado acerca de ello. 



á€"Ella vendrÁ;, Á¿acaso no lo dijo la seÁlora Zabini? á€"mencionÁ^ 
Wee retraÁ-doá€" . Y cuando venga podremos comer las grageas 
cantarínas que compre. Le van a encantar. 

A Eep le encantaban los dulces. En general, todo tipo de comida. 
Rapunzel y Johnny habÁ-an extraÁlado ver esos episodios donde se 
zampaba esas exorbitantes cantidades de comida y siempre parecÁ-a que 
quedaba con hambre . 

Al conversar sobre comida fue como si la hubieran invocado. Porque 
tan pronto mencionaron la vez que Eep comiÁ^ muchas tartaletas de 
pomelo que oyeron su voz. Al principio creyeron que era un eco, una 
alucinaciÁ^ n . Eue hasta que el poderoso agarre de la mano de Eep 
Croods sobre el hombro de Johnny los convenclÁ^ totalmente. Volteando 
hacia atrÁ¡s, el trÁ-o se topÁ^ con la esponjosa y exorbitante 
cabellera cobriza y la sonrisa de enormes dientes de Eep Croods. 

Se quedaron boquiabiertos al verla, como si tratase de un 
espejismo . 


á€"Á¡QuÁ© onda, chicos ! á€"saludÁ^ con efusividad. Cuando no obtuvo 
una respuesta, dejÁ^ de sonreÁ-r y los mirÁ^ con dudaáC" . Ehá€ | creo 
que estÁ¡n en shock yá€ | 

No terminÁ^ . A pesar de lo mucho que quiso verla de nuevo, no fueron 
los brazos de Rapunzel los que abrazaron a Eep. En un parpadeo, 
Jonathan Stein se abalanzÁ^ sobre ella y la estrujo en una abrazo 
rompe costillas, mientras la alzaba á€"ella era unos centÁ-metros 
mÁ¡s altaáC" por el aire. Eep chillÁ^ sorprendida y pedÁ-a que la 
bajase porque la estaba mareando. 

á€"Á¡Woow, vamos lento, Stein! á€"interrumpiÁ^ Eugene Eitzherbert con 
tono cantarinaáC" . Como no la sueltes, me sentirÁ© celoso. 

Hasta ese momento fue que advirtieron que Á©1 y Jackson Overland 
habÁ-an acompaÁlado a Eep. DetrÁ¡s de ellos, pudieron ver a MÁ©rida 
DunBroch y a MK sonriÁ©ndoles con cortesÁ-a. Al parecer, Eep habÁ-a 
estado con las quimeras todo ese tiempo. 

Johnny reaccionÁ^ a tiempo y la soltÁ^ . Estaba completamente 
ruborizado y carraspeÁ^ incÁ^modo. Jackson avanzÁ^ y se recargÁ^ en 
el hombro de Eep, echÁ¡ndole una miradita traviesa. 

á€"No te apenes, Stein, aquÁ- nadie te va a juzgar á€"comentÁ^ 
casualáC". DesearÁ-amos quedarnos, pero sÁ^lo vinimos a dejar a 
nuestra camarada en la seguridad de su grupo. 

á€"Y ahora que hemos cumplido con nuestra mislÁ^n á€"agregÁ^ Eugene 
InclinÁ ¡ ndose frente a Eep. Las demÁ¡s quimeras le imitaron 
provocando la risa de Eep y la confuslÁ^n de Johnny y WeeáC", nos 
retiramos a buscar a los Thorston. Son los Á°nicos que 
faltan . 

á€"Vale á€"sonriÁ^ EepáC" . Nos vemos luego. Á¿A esa hora y en ese 
lugar? 

á€"Tenlo por seguro, Jumper á€"dijo Jackson guiÁ±Á¡ndole el ojoáC". 
Ah, no lleves dulces, comeremos algo allÁ¡. 

á€"Á ¡ Entendido, Erost ! á€"hizo un saludo militar. 



Jackson y los demÁ¡s desaparecieron por el pasillo. Cuando Eep se 
volvlÁ^ a sus amigos advirtlÁ^ las expresiones de Johnny y Wee, pero 
sÁ^lo les sonrlÁ^ como si nada pasara y empezÁ^ a buscar un 
compartimento. Rapunzel permaneclÁ^ en silencio. Ella era la Á°nica 
que sabÁ-a sobre las quimeras y las actividades nocturnas de las que 
eran parte. Pero si Eep no habÁ-a hablado de eso con los demÁ¡s 
significaba que deseaban mantener el anonimato un poco mÁ¡s. 

Estaba tan retraÁ-da que no se percatÁ^ cuando chocÁ^ contra alguien 
mÁ¡s. Eue tan fuerte que Rapunzel terminÁ^ en el suelo. Al levantar 
la vista se topÁ^ con la alta figura de un hombre vestido en tÁ°nica 
negra, de piel palidÁ-sima y sorprendentes ojos grises. La impreslÁ^n 
que le causÁ^ su mirada vacÁ-a logrÁ^ petrificarla. Era como ver al 
vacÁ-o, como si aquel sujeto pudiera ver en su interior, pero al 
final no encontrara nada. Eue apabullante. 

Cuando el hombre movlÁ^ su mano, ella cerrÁ^ los ojos. Al volverlos a 
abrir vio que le ofrecÁ-a ayuda. Dudando, aceptÁ^ notando lo frÁ-a 
que estaba. 

á€"Me disculpo por esto á€"su tono fue crudo, sin 
vida . 

á€"D-Descuide, estoy bien á€"apenas pudo entonar, acongo jadaáC" . 
Gracias . 

El aludido no dijo mÁ¡s y se retirÁ^ dejÁ¡ndolos con una extraÁla 
sensaclÁ^n de vacÁ-o. Como si la felicidad hubiese sido absorbida, 
incluso creyeron que era un dementor y aunque Johnny bromeÁ^ sobre 
eso, la alegrÁ-a no regresÁ^ hasta que estuvieron a salvo en un 
compartimento. AhÁ- sin duda comenzaron a hablar sobre el 
desconocido. Rapunzel y Johnny recordaron haberlo visto en Diagon 
Alley cuando hicieron sus compras, pero habÁ-a estado oculto debajo 
de la capucha. 

á€"De saber que era un tipo tan terrorÁ-f ico, no habrÁ-a deseado ver 
su rostro. Á¡Casi me da un paro cardÁ-aco ! á€"comentÁ^ Johnny con 
exageraclÁ^ n . 

á€"Su mano estaba muy frÁ-a á€"opinÁ^ Rapunzel sobando su pieláC", 
era como tocar una pared. No lo sÁ©, fue un poco 
incÁ^modo . 

á€"Á¡ Seguro que lo fue! Á¿Te imaginas como serÁ-a abrazarlo? No ha de 
ser el tÁ-o favorito de nadie, eso sÁ- te lo puedo decir. 

Rapunzel y Eep se rieron. Entonces, se escuchÁ^ el pitido del expreso 
por partir. Como Á°ltimo gesto, Rapunzel asomÁ^ su cabeza por la 
ventana y se despidlÁ^ de sus padres. Ellos cuando observaron que Eep 
Croods estaba con ella, sonrieron complacidos y devolvieron la 
despedida . 

Durante el trayecto, los cuatro se actualizaron sobre lo que habÁ-an 
hecho en vacaciones. Rapunzel y Wee contaron sobre sus viajes a la 
India y a Alemania respectivamente. Los dulces que habÁ-a comprado 
Wee pertenecÁ-an a una tienda llamada Leysieffer (6), cuyos productos 
eran deliciosos y fueron del agrado de Eep. 

á€"Te vas a empachar á€"opinÁ^ Soleil al verla comer la quinta caja 



seguida . 


á€"Es que á€"tragÁ^ el bocadoá€", no comer estas delicias durante las 
vacaciones fue un suplicio. En verdad, volver al antiguo menÁ° casi 
me mata. 

Por mucho que Ugga Croods se hubiera esforzado por hacer de su comida 
mÁ¡s sabrosa, no podÁ-a competir con las diestras manos de los elfos 
domÁ©sticos. Eep se zampÁ^ la mayorÁ-a de los dulces y ranas de 
chocolate que Johnny habÁ-a traÁ-do como postre. Johnny tambiÁ©n 
contÁ^ acerca de su situaciÁ^n familiar, de cÁ^mo ese verano se la 
pasÁ^ con sus hermanos y que no fue tan divertido como 
esperaba . 

Rapunzel, Eep y Wee supieron que la vida de Jonathan no era tan 
sencilla como el chico la hacÁ-a aparecer. Su madre y sus hermanos no 
lo trataban cordialmente debido a que era un mago, y aunque Johnny 
omitiÁ^ algunos detalles como que en realidad eran medios hermanos, 
los demÁjs comprendieron la situaciÁ^n. 

El final del viaje llegÁ^ y ellos bajaron. Johnny estaba 
entusiasmado. Como pasaban a segundo les tocaba subir a los 
carruajes. Para algunos fue interesado ser llevados en carruajes 
mÁ¡gicos, pero para aquellos casos particulares no lo fue tanto. 
Porque los thestral, aquellos caballos cadavÁ©ricos y alados que 
tiraban para transportarlos, eran impresionantes. Wee Dingwall los 
conocÁ-a de sobra, desde pequeÁfo los habÁ-a visto. 

á€"Á¡Esto es asombroso! á€"exclamÁ^ Johnny mirando hacia todos 
lados . 

DetrÁjs de ellos venÁ-an los gemelos Thorston cargando sobre sus 
hombros unos curiosos animales parecidos a los hurones. 

AcompaÁ±Á ¡ ndolos estaban Teddy Lupin y Victoire Weasley, ademÁ¡s de 
Jacob Evenice y Mariska Tannen. Al parecer, los hurones eran mascotas 
de los Thorston porque se le veÁ-a jugar con ellos y darles de comer 
arÁ¡ndanos rojos. Incluso pudieron oÁ-r como los animalitos soltaban 
algunas palabrotas y se reÁ-an de forma similar a los 
Thorston . 

Cuando llegaron al final del recorrido siguieron el camino hacia el 
comedor. Eep habÁ-a extraÁfado tanto las paredes de piedra y la 
calidez del recinto que se sintiÁ^ como en casa. Ser de segundo aÁ±o 
era algo nuevo. Es como si fueras novato, pero un novato mÁ¡s 
veterano. En cuanto tomaron asiento en su mesa, Eep esperaba que la 
comida apareciera ya o terminarÁ-a comiÁ©ndose la madera o mordiendo 
a alguien. 

Rapunzel y Johnny pudieron observar en la mesa de los profesores a 
aquella mujer que estaba en el Caldero Chorreante. Estaba al lado de 
Lavender Brown y charlaban en voz baja. No hubo mÁ¡s tiempo para 
verla, las puertas se abrieron dejaron pasar a los nuevos alumnos de 
ingreso escoltados por el profesor Longbottom. HabÁ-a una cantidad 
mÁ¡s numerosa que al aÁ±o pasado y Rapunzel les sonriÁ^ a los 
pequeÁTos que llegaba a cruzar miradas con ellas. ComprendÁ-a su 
nerviosismo, ella misma habÁ-a estado igual en el primer dÁ-a. 

En la tarima, el Sombrero Seleccionador fue presentado. Desde 
Ravenclaw, Eishlegs Ingerman estaba impaciente por escucharlo. La 
primera vez se perdiÁ^ su canciÁ^n por andar farfullando sobre otras 



cosas y ahora aprovecharÁ-a la oportunidad. El Sombrero movlÁ^ lo que 
parecÁ-a su boca, y su voz fuerte y clara llenÁ^ el recinto. 

"_Sean bienvenidos a su segundo hogar, _ 

_Donde aprenderÁ¡n muchas cosas mÁ¡s._ 

_Para ayudarlos, les IndicarÁ© el camino a tomar_ 

_AsÁ- pues en una casa quedarÁ¡n._ 

_PodrÁ-a ser con los Gryffindor, valientes de corazÁ^n,_ 

_en esta casa encontrarÁ¡s nobles magos y brujas_ 

_cuyo coraje los ha hecho ganadores de gloria. _ 

_0 podrÁ-as ser tÁ° un bondadoso Hufflepuff,_ 

_llenos de honestidad y trabajo duro,_ 

_no dudan en dar lo mejor de sÁ- mismos en los con juros. _ 

_0 si lo tuyo es pensar a profundidad, _ 

_y gustas de conocimientos adquirir, _ 

_Ravenclaw serÁ-a tu casa a elegir. _ 

_Pero quizÁ¡s la astucia y la ambiciÁ^n,_ 

_son las cosas que te llamen la atenciÁ^n,_ 

_asÁ- pues Slytherin serÁ¡ tu opciÁ^n._ 

_Cuatro grandes casas, cuatro grandes elecciones,_ 

_pero no hay que olvidar que juntas traen mÁ¡s gloria y 
bendiciones ._ 

_Si el camino se oscurece por el miedo y la inseguridad, _ 

_en Hogwarts estas casas se deberÁ¡n apoyar. 

á€"Wow, es mejor de lo que me imagine á€"susurrÁ^ Fishlegs lleno de 
emoclÁ^n. Hiccup rodÁ^ los ojos y se enfocÁ^ en la 
selecclÁ^ n . 

HabÁ-an pasado tres novatos ya, todos seleccionados para Gryffindor. 
Al parecer, pensÁ^ Hiccup con aburrimiento, la casa de los leones 
seguirÁ-a teniendo mÁ¡s estudiantes, como lo fue el aÁ±o anterior. 
Realmente pensaba pasar de la selecclÁ^n y concentrarse en otras 
cosas, pero Fishlegs no era de la misma idea y lo codeÁ^ 
fuertemente . 

á€"Á¿QuÁ©? á€"mascullÁ^ Hiccup irritado. Le molestaba mucho que lo 
codearan, mÁ¡s porgue Snotlout una vez le habÁ-a roto una costilla 
con un golpe y la recuperaclÁ^ n no habÁ-a sido sencilla. La piel le 
habÁ-a quedado terriblemente sensible del lado 
izquierdo . 



á€"Á¿OÁ-ste el apellido de ese chico? á€"dijo Fishlegs ignorando su 
malestar. Hiccup negÁ^ y se enfocÁ^ en el nlÁlo de cabello parado en 
forma de escoba, piel blanca y ojos azules que apenas se sentaba en 
el banco, y cuyo peinado complicaba colocarle el sombreroá€". Se 
llama Norman Babcock. 

Una ceja se elevÁ^ en su rostro muestra del repentino interÁ©s . 
PodrÁ-a ser que ese chico fuese algÁ°n pariente de Courtney, en cuyo 
caso Hiccup preferÁ-a no conocer personalmente. Si Courtney era 
dramÁjtica e insoportable, no querÁ-a pensar cÁ^mo serÁ-an sus 
familiares. Empero, Hiccup creyÁ^ que era injusto juzgarlo antes de 
conocerlo, mÁ¡s porque el tal Norman lucÁ-a demasiado flacucho y 
retraÁ-do para ser como Courtney. 

Sus sospechas fueron confirmadas cuando el Sombrero Seleccionador 

gritÁ^ Á«_Á ¡ Gryf f indor ! Á»_, dejando en claro que, quizÁ¡s, no se 

parecerÁ-a nada a Babcock. Aun asÁ-, Hiccup mirÁ^ sobre su hombro 
buscÁ¡ndola en la mesa de Slytherin. Verla tan furiosa, como si 
repentinamente alguien hubiera golpeado una mimbulus mimbletonia ( 7 ) 
frente a ella y no soportara el hedor, fue algo desconcertante . 

Hiccup la habÁ-a visto antes de la ceremonia, y sÁ-, se notaba que 
estaba enojada, pero ahora apretaba la mesa con tanta fuerza que 
dejÁ^ marcadas sus uÁlas . 

Luego fue el turno de una nlÁla de pupilas heterocromÁ ¡ ticas , una era 
azul y otra violeta, ademÁ¡s de tener el cabello negro, corto y con 
mechones de aquÁ- para allÁ¡. De no ser por el susurro de Fishlegs, 
Hiccup no se hubiera dado cuenta que era Tooth Bell, la hija de 
Toothiana Bell, la profesora de Estudios Muggles. La pequeÁla, tan 
sonriente como su madre, terminÁ^ en Hufflepuff. 

á€"Á¡ James Bennett ! á€"dijo Neville. 

Al instante, un chiquillo de tÁ-mida sonrisa chimuela y pecas en las 
mejillas se presentÁ^ . Se le veÁ-a nervioso y sus grandes ojos 
marrones veÁ-an todo con asombro. Lo mandaron a Gryf f indor. La casa 
de las Á¡ güilas reciblÁ^ a su primer novato llamado Coby Cavage, se 
pudo notar que era un metamorf omago porque su cabello pasÁ^ del verde 
al rosa en un parpadeo. Mientras que Slytherin tuvo a su nuevo 
integrante hasta que nombraron a Caleb Crawford, un nlÁlo moreno de 
gran sonrisa cuyo gemelo le chiflÁ^ desde el pasillo central. No 
obstante, cuando llamaron a Claude Crawford fue seleccionado para 
Ravenclaw . 

á€"Á¡Neil Downe ! 

Un regordete y pelirrojo nlÁlo se sublÁ^ con pereza al taburete. A 
pesar de las diferencias fÁ-sicas, no fue difÁ-cil deducir su 
parentesco con Mitche Downe, su hermano mayor. 

Aunque se interesÁ^ un poco al escuchar apellidos conocidos, Hiccup 
volvlÁ^ a sumirse en sus pensamientos. Pensando en quÁ© pasarÁ-a 
durante ese aÁlo. TenÁ-a grandes expectativas que cubrir. 

Considerando que en las vacaciones estuvo revisando mÁ¡s libros que 
cualquier otro muchacho de su edad, suponÁ-a que estarÁ-a mÁ¡s 
adelantado. QuizÁ¡s podrÁ-a pedirle ayuda a Flitwick o a Longbottom 
para avanzar mucho mÁ¡s. No querÁ-a quedarse en lo elemental y 
obtener asesorÁ-a de los mejores (es decir, de los profesores que no 
le parecÁ-an tan dementes) podrÁ-a ayudarlo en alcanzar una de las 



metas que se impuso. 


Otro codazo, esta vez de Guy, lo trajo de vuelta. La selecciÁ^n 
estaba por terminar, ya que AlejandrÁ-a Xarxus fue seleccionada para 
Slytherin y Á©1 se habÁ-a quedado en la letra jota. Menos mal que 
sÁ^lo faltaban dos mÁ¡s. Hiccup deseaba comer y terminar de charlar 
con Guy y Heather sobre sus objetivos de ese aÁ±o . Fishlegs lo sabÁ-a 
de antes, pero querÁ-a compartirlo tambiÁ©n con ellos. 

á€"Á¡Basil Zimmerman! 

El Á°ltimo novato fue a dar a Slytherin y con eso se concluyÁ^ la 
selecciÁ^n. Por Á°ltimo, McGonagall se levantÁ^ y pidiÁ^ silencio 
total . 

á€"Sean bienvenidos a otro aÁ±o en Hogwarts. Antes de comenzar el 
banquete de inicio, hay algunas cosas que debo aclarar. En primer 
lugar, debido a lo sucedido con Pitch Black el aÁ±o pasado queda 
terminantemente prohibido salir de noche a pasearse por los pasillos 
o habitaciones del colegio, a menos que sea un caso especial. 

En Slytherin, Jack y Eugene tomaron como reto personal esa clÁ¡usula. 
Eugene guardaba el mapa en su bolsillo izquierdo y pasÁ^ su mano 
sobre Á©ste, como cuidando un tesoro importante. Por un segundo se 
preguntÁ^ cÁ^mo harÁ-a McGonagall para detenerlos de sus paseos 
nocturnos, mientras que Jack ya ideaba planes para salirse con la 
suya . 

á€"Segundo, a manera de prevenciÁ^n, hemos estructurado un nuevo 
puesto dentro de los titulares escolares. Desde hoy queda inaugurado 
la Oficina de Servicio Estudiantil donde podrÁ¡n recurrir en caso de 
dudas o de conflictos á€"dijo causando murmullos entre todosá€". La 
profesora a cargo estarÁ; a prueba, pero no por eso deben tratarla de 
forma cortante. Ella es Erzabeth Gutthbrell. 

La aludida se levantÁ^ con elegancia en su asiento de profesora y les 
dedicÁ^ una sonrisa y una corta reverencia. 

á€"Tercero, el profesor Norte ha decidido tomarse un aÁ±o sabÁ¡tico 
en el Polo Norte, por lo que la asignatura queda a cargo del profesor 
suplente Sephirot Owens á€"muchos se quejaron. Norte era uno de los 
profesores mÁ¡s queridos y saber que no estarÁ-a ese aÁ±o trajo 
varios abucheos. 

Sin embargo, el sustituto se levantÁ^, pero no dio seÁ±al de estar 
feliz por ello y muchos sintieron desconfianza. Rapunzel lo 
identificÁ^ con el que habÁ-a chocado en el expreso. 

á€"Sin mÁ¡s que decir á€"McGonagall los contemplÁ^ y sonriÁ^á€", 

Á¡que comience la cena! 

Tan pronto como aparecieron los platos llenos de deliciosa comida, 

Eep Croods se abalanzÁ^ sobre lo primero que vio. Deleitando de nuevo 
su paladar con una tostada francesa embarrada de mantequilla y 
mermelada de zarzamora, procurÁ^ saborearla tan lento como podÁ-a 
para disfrutar el momento. Rapunzel y Johnny se rieron abiertamente 
al ver su expresiÁ^n de total felicidad. 

á€"Creo que ya los estÁ¡ asustando á€"dijo Johnny seÁfalando 
discretamente a los nuevos, que veÁ-an con ojos abiertos a 



Eep . 


Rapunzel sonriÁ^ mÁ¡s. 

á€"Ya se acostumbraran á€"comentÁ^ Wee picando una charola llena de 
frutasá€". Cuando Eep y yo compitamos, ahÁ- puede que surja un 
trauma . 

Johnny riÁ^ escandalosamente, escupiendo algunas partes de pollo 
frito a la cara de Michael Sacher. 

á€"No seas cerdo, Stein á€"espeto limpiÁ¡ndose los residuos con una 
servilleta . 

á€"Lo siento á€"dijo, pero volviÁ^ a escupir un pedazo que terminÁ^ 
en la frente de Michael. 

En la mesa de Gryffindor, MÁOrida DunBroch estaba demasiado 
entusiasmada para comer. Sin medir su volumen de voz charlaba sobre 
lo genial que serÁ-a si Teddy la ascendiera a buscadora ahora que la 
anterior se habÁ-a graduado. 

á€"Pero los nuevos presentaran la prueba, Eirefly, puede que Moony 
escoja al nuevo buscador de entre ellos á€"seÁ±alÁ^ 

Alicia . 

á€"Blaster tiene razÁ^n á€"agregÁ^ MK mientras jugaba con su broche 
de escarabajo entre sus dedosáC". Recuerda que no permitiÁ^ que yo 
jugara el aÁ±o pasado aunque expulso a Hofferson, asÁ- que no creo 
que sea condescendiente . 

á€"PatraÁ±as á€"desest imÁ^ MÁOrida con la manoáC" . He estado 
entrenando estas vacaciones con Erost y Rider y no dejarÁ© que 
cualquiera se quede con ese puesto. Quiero ganar la copa a como dÁ© 
lugar . 

á€"Lo sabemos á€"dijeron al unÁ-sonoá€". Estuviste hablando de eso 
todo el trayecto acÁ¡. 

MÁ©rida inflÁ^ sus mejillas y terminÁ^ por tomar un pedazo de pastel 
para comerlo en silencio. MK y Alicia rieron ante su reacciÁ^n. 
MÁ©rida nunca cambiarÁ-a. Unos asientos mÁ¡s lejos, Astrid las 
observaba de reojo. Interiormente, habÁ-a esperado que alguna de 
ellas le hablara en las vacaciones, para limar asperezas, pero no fue 
asÁ-. Eso terminÁ^ por convencerla que no volverÁ-an a hablarle de no 
ser necesario. Lo que sÁ- notÁ^ fue que Eve Kwan se mantenÁ-a mÁ¡s 
ensimismada, como si le diera miedo abrir la boca y cuando querÁ-a 
decir algo le cedÁ-a la oportunidad a las demÁ¡s. Astrid entornÁ^ los 
ojos. Ya iba siendo hora que Kwan se diera a respetar y no siguiera 
como borrego a esas tres. 

En Slytherin, Mavis se entretenÁ-a dÁ¡ndole un ratoncito muerto a 
Blasphemy, la mascota de Ruffnut. Lo adquiriÁ^ para celebrar que 
habÁ-an renovado sus restricciones y ahora permitÁ-an que ella y su 
hermano tuvieran mascotas. En cuanto lo supieron, eligieron al que 
les parecÁ-a mÁ¡s genial de todos (habÁ-an querido un nundu, pero no 
pudieron porque el genial animalito estaba calificado con cinco equis 
en los libros de criaturas mÁ¡gicas peligrosas) . AsÁ- que dentro del 
catÁjlogo disponible, los Thorston adoptaron a un jarvey (9) . Eran 
similares a los hurones y su pelaje se asemejaba a la 



maleza . 


Tuffnut le habÁ-a puesto al suyo Mallet y se le veÁ-a jugando con Á©1 
en la mesa de Hufflepuff. Mientras que el jarvey de Ruffnut 
disfrutaba de las atenciones carlÁlosas de Mavis, pues era la Á°nica 
que no sentÁ-a asco al alimentarlo con ratones muertos. 

á€"_Simio, troll _á€"decÁ-a Blasphemy de vez en cuando con vocecita 
aguda . 

á€"Á¡QuÁ© lindo! á€"chillÁ^ emocionada rascando una de sus 
ore jitas . 

á€"Eso no dijo papÁ¡ cuando Blasphemy le dijo _"calvo", _pero lo 
aceptÁ^ porque eran una mejor opclÁ^n que el nundu que querÁ-amos 
originalmente . 

á€"CuÁ©ntame de nuevo a que paÁ-ses fueron á€"pidiÁ^ Mavisá€". En el 
vagÁ^n apenas hablaron de eso. 

Ruffnut sonrlÁ^ . DespuÁ©s que Theodore y Hermione lograran modificar 
la carta de restricciones , tuvieron mÁ¡s libertad. Braco y Astoria no 
desaprovecharon el tiempo. Tan pronto como Kingsley Shacklebolt y el 
consejo del Wizengamot firmaron la nueva forma, los llevaron a 
visitar otros paÁ-ses. HabÁ-an pedido un favor especial en su trabajo 
y durante tres semanas completas se fueron de viaje. HabÁ-an tomado 
fotos de los gemelos cargando a Scorpius frente a una esfinge, otra a 
Braco y a Tuffnut comiendo tartaletas de chocolate en una tienda 
alemana, de Astoria y Ruffnut vistiendo vestido de bailarinas de 
flamenco y de Tuffnut escapando de un tebo en el Congo (10) . 

Eue memorable. Á¡ Hasta habÁ-an llevado a Teddy ! AndrÁ^meda habÁ-a 
firmado el permiso y el joven metamorf omago se la pasÁ^ con su 
familia recorriendo las bellas calles de Grecia (y habÁ-a hablado 
tanto con Ruffnut que su cabello habÁ-a cambiado de color muchas 
veces en todo el viaje) . 

á€"Oye, Hawk á€"llamÁ^ Ruffnut una vez que terminÁ^ por mostrarle las 
fotografÁ-as a Mavis y de notar la insistente mirada de Courtney 
hacia la mesa de los leonesáC", ya supÁ©ralo. SÁ^lo romplÁ^ una 
tradiclÁ^n de hace miles de aÁlos, Á¿cuÁ¡l es el problema? 

Un gruÁlido fue su respuesta. Courtney no estaba de humor. Besde el 
inicio se notaba tensa y ningÁ°n quimera quiso preguntarle algo mÁ¡s 
despuÁ©s de dejar inconsciente a Snotlout por comportarse inoportuno. 
Las Á°nicas que pudieron sacar algo mÁ¡s fueron Mavis y Ruffnut, pero 
porque ya eran inmunes a las miradas de rencor de Courtney. 

á€"Es que no puedo creerlo á€"dijo con aprenslÁ^n, podÁ-an escucharse 
a sus dientes chirreando en su bocaáC", de Agatha lo esperaba. Esa 
nlÁla no tiene el temple Babcock, pero de NormanáC | no sÁ©, pensÁ© 
que su rareza lo harÁ-a quedarse en Slytherin. 

á€"No es el fin del mundo, Hawk á€"comentÁ^ Mavis dejando de 
alimentar al jarveyáC". Norman no es menos Babcock por ser 
Gryf f indor . 

á€"Lo sÁ©, es sÁ^lo queáC | 

á€"Á¿Esperabas que Á©1 entrara aquÁ- para hacer su vida miserable? 



á€"inquiriÁ^ Ruffnut mordaz. 

Courtney la fulminÁ^ con la mirada. Ruffnut soltÁ^ una risita tonta y 
su jarvey la imitÁ^ . 

á€"DÁ©jalo ser. Por cÁ^mo se comportÁ^ con los demÁ¡s en el 
compartimento, no creo que sea de los buscapleitos o aventureros, 

Á¡ni siquiera se emocionÁ^ cuando Frost le ofreclÁ^ ser quimera!, lo 
harÁ¡ bien por su cuenta y no necesita que su hermana mayor estÁ© 
encima de Á©1 siempre. 

á€"Lo dices porque no sabes cÁ^mo es tener a un hermano como Norman 
todo el tiempo á€"dijo fatigadaá€". Á¡Es raro hasta para ser mago! 
CreÁ- que escuchar voces desconocidas era espeluznante, pero lo de 
Á©1 raya en la locura, Á¿a quiÁ©n se le ocurre decir que puede hablar 
con los muertos? 

En el mundo de la magia, una cosa era hablar con fantasmas. Era 
normal y hasta podÁ-as aprender uno que otro dato curioso. En cambio, 
charlar con los _muertos_ era tabÁ° . La nigromancia estaba prohibida 
y sÁ^lo pocos entendÁ-an las consecuencias de ejecutarla, tanto 
fÁ-sicas como espirituales. En este punto hasta Courtney hablÁ^ en 
voz baja. No querÁ-a que corrieran rumores sobre su hermano que 
terminaran afectÁ¡ndola a ella. 

á€"Vale, eso es algo extraÁlo á€"admitiÁ^ RuffnutáC", pero aun asÁ- 
no es tan malo. Nos dijiste que tu prima tambiÁ©n _puede hacerlo_, 
Á¿no? Á¡AhÁ- lo tienes! No es el Á°nico. 

Hastiada de su lÁ^gica barata, Courtney dejÁ^ caer dramÁ ¡ ticamente su 
cabeza en la mesa. 

á€"Á¿Por quÁ© tengo que tener familiares tan raritos? Lo peor es 
cuando se juntan. Es como si sus rarezas se unieran y duplicaran, es 
horrible . 

á€"_Horrible_ á€"imitÁ^ Blasphemy ganando la atenciÁ^n de Courtney, 
quien al final sonriÁ^ al animalito y le acariciÁ^ una orejita. 

■jk" ■jk" ■jk" 

><p>Al finalizar la cena, los estudiantes fueron escoltados por los 
prefectos hacia sus respectivas salas comunes. Eue la oportunidad 
perfecta para que Jack iniciara su plan. Escribiendo algunas cosas en 
su galeÁ^n avisÁ^ a los demÁ¡s quÁ© debÁ-an hacer para separarse de 
sus grupos y dirigirse a un pasillo deshabitado. La clave era caminar 
despacio y aprovechar las esquinas para salir corriendo a otro lado 
en cuanto los prefectos y profesores te perdieran de vista. <p> 

No fue sorprendente que Jack y Eugene fueran los primeros en 
lograrlo. Ya eran expertos en escabullirse y les tocÁ^ esperar unos 
cuantos minutos. DespuÁ©s llegaron MÁ©rida, MK, Alicia y una muy 
agitada Eve, luego Snotlout, Tuffnut (con su jarvey en el hombro 
derecho comiendo su Á°ltimo ratÁ^n) , Eep y TomÁ¡s. Los Á°ltimos en 
llegar fueron Heather, Cuy y Teddy, simultÁ ¡ neamente que Ruffnut, 
Courtney y Mavis. 

Con toda la pandilla reunida, Jack sonriÁ^ animosamente y pidiÁ^ a 
Eugene sacar el mapa. 



á€"SegÁ°n me contÁ^ Flint á€"comentÁ^ seÁ±alando con su varita los 
dibujos en el mapaá€", McGonagall ha dispuesto que los profesores 
hagan una ronda nocturna para verificar que estemos respetando el 
toque de queda. 

á€"TambiÁ©n nos dijo á€"agregÁ^ Eugeneá€", que esas rondas se hacen 
exactamente de once a doce de la noche usando magia especial de 
rastreo . 

á€"Eso quiere decir que no importa si nos ocultamos, nos encontraran 
á€"dedujo Guy con facilidad viendo el mapa y a cada persona que 
aparecÁ-a . 

á€"Elemental , mi querido Claw á€"dijo Jacká€" . Por lo que estaremos 
en aprietos si nos encuentran. Recuerden que seguimos en la mira 
desde el asunto de Pitch Black y nos mantienen mÁ¡s vigilados que a 
los otros. 

á€"Á¿Eso quiere decir que no celebraremos hoy? á€"preguntÁ^ Eep con 
decepclÁ^ n . 

Eugene le pasÁ^ un brazo por los hombros y le sonrlÁ^ 
conciliador . 

á€"Nada de eso, Jumper. Es cuestlÁ^n de ser cuidadosos nada mÁ¡s. 
Aparte, no es como si no tuviÁ©ramos donde festejar á€"mirÁ^ hacia 
donde Courtneyá€", Á¿verdad, Hawk? 

Ella sonrlÁ^ con altanerÁ-a y se irgulÁ^ con orgullo. 

á€"En Slytherin somos los Á°nicos que sabemos sobre eso, pero no 
habrÁ; problema con compartirlo con ustedes. 

á€"Á¿De quÁ© hablas? á€"preguntÁ^ Heather. 

á€"Hay una habitaclÁ^n secreta al lado de la entrada a las mazmorras 
á€"dijoá€". El aÁ±o pasado sirviÁ^ como salÁ^n de fiestas para los de 
nuestra casa. LeÁ- sobre eso en un libro de la biblioteca Babcock, 
pensÁ© que era un rumor, pero no fue asÁ-. 

á€"Á¿Y estÁ¡ bien que sepamos sobre eso? á€"dijo Guy inseguroá€" . No 
es que lo rechace, pero si es algo que construyo Salazar Slytherin 
para sus estudiantesá€ | 

á€"Á¡Yo digo que es genial! á€"soltÁ^ Tuffnut 
despreocupadamente . 

á€"Pienso igual á€"mencionÁ^ MKá€" . No es como si nos fuÁ©ramos a 
pasar el aÁ±o escolar. SÁ^lo lo usaremos en ocasiones 
especiales . 

á€"Á¡Como Á©sta! á€"exclamÁ^ MÁ©rida con alegrÁ-a. 

á€"Deja de preocuparte, Claw á€"Snotlout lo abrazÁ^ por la nuca y 
jugueteÁ^ con sus cabellosá€". Que Moony es el Á°nico que puede jugar 
a ser nuestro hermano mayor porque es el mÁ¡s anciano de 
nosotros . 

á€"Á¡Oye! á€"Teddy le dio un ligero golpe en el antebrazoá€" . 

ÁjApenas tengo catorce, Knuckles ! No estoy tan viejo. 



á€"Á¿Y esas canas? 

El cabello de Teddy se encendlÁ^ en vivos colores rojos y 
magentas . 


á€"Á¿DecÁ-as ? 


Los quimeras rieron ante la cara enfurruÁlada de Snotlout, vencido en 
su propio juego. 

á€"Vale ya á€"acotÁ^ Jackson despuÁ©s de un momentoá€", esta noche 
celebraremos, pero no creo que sea fÁ¡cil los dÁ-as consecuentes . Lo 
he estado pensado y creo que debemos investigar sobre el 
asunto . 

Ignoraron las expresiones de hastlÁ^ y reproche de Snotlout y 
Tuffnut, quienes se quejaban que ya habÁ-an investigado bastante el 
aÁ±o pasado como para hacerlo este tambiÁ©n. Por otra parte, Guy, 
Alicia y TomÁjs mostraron interÁ©s inmediato. 

á€"Como pueden localizarnos con hechizos cada vez que hagan sus 
rondas á€"dijo Jacksoná€", lo mejor que podemos hacer es averiguar si 
hay conjuros que nos hagan _invisibles_ o _indetectables_. Por lo que 
sÁ© es magia muy avanzada, pero creo que podremos hacerla si 
practicamos con regularidad. 

á€"Me parece razonable á€"aprobÁ^ TomÁ¡sá€". No creo que sea algo que 
encontremos de la noche a la maÁlana, pero lo lograremos. Propongo 
preguntarle a alguien con experiencia en cuanto consigamos algo. No 
quiero que terminemos haciendo magia oscura por no conocer bien que 
se va a hacer exactamente. 

á€"Estoy de acuerdo con Skull á€"dijo Heather sonriendoá€" . Que sea 
alguien de afuera. La profesora Parkinson no ayudarnos ya que ella es 
la que dio la idea, segÁ°n me contÁ^ . 

á€"Á¡Ah, con razÁ^n nos podÁ-a encontrar tan rÁ¡pido cuando 
jugÁjbamos a las escondidas! á€"dijo Ruffnut de repenteá€" . Á¡Estuvo 
practicando con nosotros en vacaciones ! 

á€"Y con eso quedÁ^ en claro que podrÁ¡n encontrarnos a nosotros 
á€"comentÁ^ Jack. 

Los demÁjs asintieron. SabÁ-an de sobra lo escurridizos que eran los 
gemelos Thorston al momento de ocultarse. Esta vez ni su fino sentido 
del oÁ-do podrÁ-a ayudarlos. 

á€"Vale, entonces ya sabemos que hacer á€"retomÁ^ Eugeneá€" . Pero no 
nos preocupemos de momento, hoy toca celebrar. Hay que ir a las 
cocinas a tomar un poco de comida y algo para beber. 

á€"Esa voz me agradaba, Rider á€"dijo Teddy. Para nadie pasÁ^ 
desapercibido el hecho de que haya pasado un brazo por los hombros a 
Ruffnut . 

Mucho menos para Courtney, que ya le lanzaba una mirada suspicaz a su 
amiga . 

á€"Bien, quimeras, Á¡a celebrar! á€"exclamÁ^ Jack. 



á€"Á ¡ Yeah ! 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Á¿QuÁ© tal? Espero que haya estado bueno. Por acÁ¡ 
aclaraciones . <p> 

(1) : Es un postre tÁ-pico de la reglÁ^n italiana del P 
elaborado a partir de crema de leche, azÁ°car y grenet 
suele adornar con mermeladas de frutas rojas. Recuerda 
su sabor es mÁ¡s lÁ¡cteo y tiene una textura mÁ¡s pare 
gelatina que a la del flan. En su preparaclÁ^n se útil 
azÁ°car y crema de leche, gelatina y se le aÁladen fre 
ocasiones, sirope de caramelo, vainilla, ron, etc. 

(2) : Aclaro, la lechuza de Hiccup es hembra, pero no tengo bronca 
poniÁ©ndole un nombre para varÁ^n. DecidÁ- que era Kermes porque me 
imagino que Hiccup lo harÁ-a. PensÁ© por un momento en ponerle un 
nombre de dios vikingo, pero me dije que era muy obvio, asÁ- que me 
fue por la mitologÁ-a griega. En la mitologÁ-a griega Hermes es el 
dios olÁ-mpico mensajero, de las fronteras y los viajeros que las 
cruzan, de los pastores, de los oradores, el ingenio y del comercio 
en general, de la astucia de los ladrones y los mentirosos. En la 
mitologÁ-a romana era denominado como Mercurio. Hijo de Zeus y la 
plÁ©yade Maya. El himno homÁ©rico a Hermes lo invoca como el Á«de 
multiforme ingenio de astutos pensamientos, ladrÁ^n, cuatrero de 
bueyes, jefe de los sueÁlos, espÁ-a nocturno, guardiÁ¡n de las 
puertas, que muy pronto habrÁ-a de hacer alarde de gloriosas hazaÁlas 
ante los inmortales diosesÁ». Hermes tambiÁ©n es protagonista de 
muchos mitos, como, por ejemplo, el de EilemÁ^n y Baucis. 

(3) : Dogsbreath, Wartihog, Speedifist y Clueless son personajes de 
los libros de HTTYD, para quienes no lo sepan. Al principio, pensaba 
en incluirlos dentro de la lista de los magos en Hogwarts, pero 
decidÁ- dejarlos como muggles. 

(4) : Si no entienden esta referencia sugiero que se vayan al fie 
Quimera y lean el segundo capÁ-tulo que es la historia de Rapunzel 
antes de entrar a Hogwarts. 

(5) : Recuerden que Heather no le contaba mucho sobre quimera e Hiccup 
no ha tenido mucho contacto con otros magos mÁ¡s que con Harry 
Potter. Aunque entiende como funcionan las relaciones, no lo que 
estÁ¡ detrÁjs de Á©stas. 

(6) : Esta tienda de chocolate se halla en la bulliciosa y comercial 
Eriedrichstrasse . Esta pasterlerÁ-a familiar lleva funcionando desde 
1909, y ofrece una gran variedad de sabores y diferentes estilos de 
hacer chocolate. Es casi imposible resistirse a la tentaclÁ^n de su 
escaparate. En su interior tambiÁ©n hay una cafeterÁ-a, donde 
degustar los pasteles de la tienda. A travÁ©s de sus ventanales 
verÁ©is el bullicio de esta calle, un lugar muy tranquilo, con un 
sabor exquisito. 

(7) : Mimbulus mimbletonia: un cactus con furÁ°nculos en vez de 
espinas; rocÁ-a baba maloliente en un gran radio al golpearla. 

(8) : El Nundu es un mamÁ-fero gigante similar a un leopardo, y es 
nativo del este de Á*frica. Se mueve silenciosamente pese a su gran 
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tamaA±o, y es considerado la criatura mA¡s peligrosa del mundo. Su 
aliento causa enfermedades tan virulentas que pueden aniquilar 
poblaciones enteras. El Nundu es extremadamente difÁ-cil de doblegar, 
y nunca ha sido dominado por menos de 100 magos capacitados bien 
coordinados. Comparado con los dragones usados en el Torneo de los 
Tres Magos, los cuales fueron doblegados por aproximadamente diez 
magos, la perspectiva de esta rara bestia llega a ser verdaderamente 
aterradora . 

Y los gemelos lo querÁ-an por su apego al peligro. Obviamente, ni 
Draco ni Asteria estuvieron de acuerdo con eso xD . 

(9) El **Jarvey** se asemeja a un hurÁ^n cubierto de maleza, y se 
encuentra comÁ°nmente en Gran BretaÁTa, Irlanda y NorteamÁOrica . El 
Jarvey es capaz hablar como Humano, aunque la verdadera conversaciÁ^ n 
con un Jarvey es imposible. La criatura utiliza declaraciones y 
frases cortas, generalmente groseras, muy fluidamente. Los Jarveys 
viven debajo de la tierra, y su dieta se compone de topos, topillos, 
ratas y gnomos. Los Jarveys son particularmente buenos en la caza de 
los gnomos, y se emplean a veces para librar los jardines de estas 
plagas, aunque sus mÁ©todos suelen ser brutales. 

Por cierto, Ruffnut llamÁ^ al suyo Blasfemia y Tuffnut le puso Mazo, 
usÁ© google traductor para pasarlos a irlandÁ©s xD . 

(10) : Es un jabalÁ- de color ceniza que se encuentra en Zaire y el 
Congo. Tiene la habilidad de volverse invisible, dificultando su 
captura y esquivarlo cuando embiste, es muy peligroso. Su cuero es 
muy apreciado para la fabricaciÁ^n de ropa y escudos protectores. Su 
clasif icacion es XXXX. 

Si se pregunta quien es Agatha, es la niÁ±a antepasado de Norman. La 
mal llamada _bruja_ que fue sentenciada a muerte y terminÁ^ por 
maldecir a sus acusadores. AquÁ- la puse como prima de Courtney y 
Norman. Su apellido es diferente a Babcock. 

Por cierto, en mi head-canon Dominique y Molly Weasley (hijas de Bill 
y Percy, respectivamente) se van para Beauxbatons, no para Hogwarts. 
Á¿Por quÁ©? Porque en verdad no me imagino a toda una generaciÁ^n de 
Weasley yendo al mismo colegio que sus padres, quiero hacer esa 
pequeÁTa dif erenciaciÁ^ n (por mucho que me hubiera gustado que 
Dominique fuera la primera novia de Jack y Molly la de 
Eugene) . 

AdemÁjs, Á¡gracias por sus review! En serio, pensÁ© que no tendrÁ-a 
muchos y lamento lo cortÁ^ del prÁ^logo, pero era una introducciÁ^ n 
nada mÁ¡s. Espero este capÁ-tulo haya estado mejor. 

**Kisaki Yazmin Motou:** Á¡PÁ-deme yaoi, querida! Á¿Acaso no habÁ-a 
dicho antes que no me mido en eso? Y ni te preocupes porque esos dos 
no se lleven bien, que eso no significa que no haya roces. 

Saludos . 

**Zeilyinn: **Claro que habrÁ; Ruffcup. En este aÁ±o habrÁ; varios 
romances infantiles de manita sudada, todo ternura asÁ- que puede que 
Hiccup se consiga una novia y por quÁ© no Ruffnut. Á¿MÁ©rida con 
Jack? Vale, lo acepto es divertido escribirlos, pero ya verÁ© cÁ^mo 
se da porque revelarÁ© muchas cosas en este fie, tantas que 
cambiarÁ¡n algunos sentidos las parejas. Siepre cuento con tu review 
y tu opinlÁ^n. Gracias. 



**LaRo jas09 : ** Á¡Ni como negarlo! Y ahora me dejaste picada con tus 
posibles prospectos a ser enemigos de Hiccup. Á¡No seas mala y 
compÁ ¡ rtelos ! 

**Brunol4:** SoltarÁ© pequeÁias pistas sobre las habilidades de 
Gothel y sabrÁ¡s por quÁ© Pitch le dijo eso. Gothel es un personaje 
muy explotable. No dije mucho sobre ella en la historia de Rapunzel, 
salvo que desea mantenerse joven y seguir viviendo y considerando que 
en la pelÁ-cula tiene siglos por edad, seguramente habrÁ; descubierto 
ciertas cosas que le permitieran seguir viviendo al no tener el poder 
de Rapunzel cerca. Por lo que sÁ-, pudo desarrollar algo 
mÁ ¡ s . 

Á¡QuÁ© viva el shipeo extremo! 

HabrÁ; algo de todas las parejas que pediste. En serio, habrÁ; mucho. 
Descuida, siempre tenemos un personaje favorito con el que buscamos 
shipearlo hasta el hartazgo (en mi caso, es Ruffnut) . Saludos y 
gracias por comentar. 

**Sayuki Yukimura:** PerdÁ^n por lo corto, pero si lo hacia mÁ;s 
largo habrÁ-a mucho spoiler xD . TÁ° pides mÁ;s shipeo con Rapunzel, 
por lo cual me siento con la libertad de poner escenas de ella con 
todos los personajes que se me ocurran xD . Á¿Mericcup? Vale, eso 
solÁ-an pedÁ-rmelo mucho (una chica que solÁ-a comentar mi fie 
anterior lo pedÁ-a bastante) . Saludos. 


3. De rumores y amores 

* *Disclaimer : * * Ninguno de los tÁ-tulos o personajes aquÁ- 
mencionados me pertenecen. Son propiedad intelectual y creativa de 
sus respectivos autores. No gano ni un mendigo galeÁ^n por 
esto . 

* *PelÁ-culas : **_E1 origen de los Guardianes (Rise of the Guardians) . 
CÁ^mo Entrenar a tu DragÁ^n (How to Train Your Dragón) . Valiente 
(Brave) . Enredados (Tangled) . Los Croods (The Croods) . Hotel 
Transilvania . ParaNorman._ _E1 Reino Secreto (Epic) ._ 

Á; Helio everybody! Bueno, acÁ; un nuevo capÁ-tulo antes de que entre 
en eso que llaman "nuevo semestre". AsÁ- es, ahora estoy en sÁ©ptimo 
semestre de mi carrera pronto a hacer una tesis y me verÁ© bastante 
liada con el tiempo que puedo escribir, pero si consigo equilibrarlo 
podrÁ© actualizar bastante pronto. Como sea, agradezco sus 
comentarios y espero que esto les agrade. 

■jk" ■jk" ■jk" 

><p><strong>CapÁ-tulo Dos<strong> 

**De rumores y amores** 

"_E1 que teme sufrir ya sufre el temor" ._ 
á€"Proverbio chino. 


■jk" ■jk" ■jk" 



><p>La primera semana de clases fue una odisea para Norman Babcock. 

No tenÁ-a problemas para adecuarse al horario de clases o terminar 
las tareas, de hecho, ya contaba con el reconocimiento de algunos 
profesores por su buen desempeÁlo. Era mÁ¡s bien los roces que habÁ-a 
tenido ese tiempo con Courtney, que fueron numerosos e intensos. Cada 
discuslÁ^n era sobre lo mismo. Courtney no aceptaba aÁ°n que Á©1 
fuera seleccionado en Gryffindor, y para rematar lo amenazaba 
constantemente de no decir nada sobre su <em>part icular 
don<em> . 

Norman se pasÁ^ toda la semana tratando de evitarla, pero por alguna 
extraÁia razÁ^n siempre lo encontraba sin importar que se ocultara en 
los rincones mÁ¡s oscuros de Hogwarts. Era molesto y perturbador. 
AdemÁ¡s de eso tenÁ-a que soportar las burlas y comentarios de sus 
compaÁleros de habitaciÁ^n. Tal parecÁ-a que poseÁ-an un detector 
anti-rarezas del cual Norman era el principal receptor. Era como si 
una barrera se hubiera impuesto con ellos, aunque Norman tampoco 
sentÁ-a la necesidad de deshacerse de ello. Estaba acostumbrado a 
estar solo. 

Hoy estaba en la biblioteca terminando los deberes de HerbologÁ-a. No 
le entusiasmaba demasiado la tarea, pero si querÁ-a tener tiempo 
libre para leer su comic de zombi llamado " Zombieland" . A pesar de 
las quejas del seÁlor Babcock y Courtney por su gusto por las 
historietas muggles, recibÁ-a semanalmente una impresiÁ^n vÁ-a 
lechuza con puntualidad. 

Una bola de papel le golpeÁ^ la nuca. 

Norman rodÁ^ los ojos y tratÁ^ de ignorar las risitas del otro lado 
del estante de libros. Supo que la indiferencia no servirÁ-a de nada 
al sentir una segunda bola impactar con mÁ¡s fuerzas. Norman sÁ^lo 
pensÁ^ que hacer eso era una innecesaria forma de gastar pergaminos. 
Aun asÁ-, a la sexta bola su paciencia terminÁ^ . LevantÁ ¡ ndose con 
lentitud quiso enfrentar a sus abusadores, sÁ^lo para lograr que 
ellos huyeran rÁ¡pido y no pudiera hacer nada. 

Erustrado y de mal humor se volviÁ^ a sentar para finalizar ya. 
SintiÁ^ que la silla a su lado se movÁ-a y girÁ^ para ahuyentar a 
quien quiera que se hubiera atrevido a sentarse. DeteniÁ©ndose al ver 
la sonrisa tÁ-mida de Agatha Prenderghast lo detuvo. Su prima 
sostenÁ-a el grueso tomo de "Cien encantamientos contra las plagas" 
de Ethan Squarell debajo del brazo izquierdo, mientras que en el 
derecho tenÁ-a un librito de portada color marrÁ^n rojizo. 

á€"Hola, Norman á€"saludÁ^ con cortesÁ-a, la parte inferior de su 
cara oculta tras la bufanda. Agatha habÁ-a sido seleccionada para 
Hufflepuff y era su prima por parte del hermano de su madre 
( 1 ) . 

Agatha habÁ-a perdido a sus padres hace dos aÁ±os y sin mÁ¡s familia 
que los Babcock, tuvo que vivir con ellos. Al principio fue una 
convivencia tensa, pero Norman habÁ-a descubierto que compartÁ-a con 
ella mÁ¡s cosas de lo usual. Se volvieron muy unidos para horror de 
Courtney . 

á€"Hola, Aggie, Á¿vienes a hacer la tarea de Encantamientos? 

Ella asintiÁ^ y tomÁ^ lugar a su lado, abriendo el grueso tomo y 
dejando el otro sobre la mesa. Norman se limitÁ^ a sonreÁ-r una vez 



mÁ¡s y volver a escribir en su pergamino. Agatha y Á©1 tenÁ-an 
horarios distintos y apenas se veÁ-an en clases, pero cuando surgÁ-a 
la oportunidad de pasar tiempo juntos, lo aprovechaban. 

Al igual que Á©1, Agatha no mantenÁ-a una buena relaciÁ^n con sus 
compaÁieros de casa. Norman lo encontraba extraÁio considerando que 
su prima era muy amable y risueÁia. De acuerdo con la seÁiora 
Babcock, Agatha habÁ-a heredado el encanto de los 
Prenderghast . 

á€"Oh, ahÁ- van de nuevo á€"comentÁ^ de repente Agatha mirando hacia 
una secciÁ^n de la biblioteca. 

Fishlegs Ingerman pasaba por ahÁ- mismo seguido por un grupo numeroso 
de estudiantes. Norman identificÁ^ a varios de ellos como novatos y 
tambiÁ©n vio a Mavis y a MK (a ambas las habÁ-a conocido en el 
expreso) . SabÁ-a que Fishlegs lideraba un grupo de estudio de ayuda 
para novatos y asesorÁ-as para algunos alumnos de grados 
superiores . 

á€"Á¿Te gustarÁ-a unirte a ellos? á€"le preguntÁ^ Norman observando a 
Salma Jones preguntÁ ¡ ndole quien sabe que cosas a Fishlegs 
( 2 ) . 

á€"Mmm, en verdad sÁ-, dicen que Ingerman es muy amable y no me 
vendrÁ-an mal las lecciones extras. 

Norman seguido se maravillaba del entusiasmo de Agatha. Siempre se 
esforzaba por mezclarse con los demÁ¡s. Era fantÁ¡stico, pero estaba 
seguro que no servirÁ-a en cuanto supieran sobre sus 
_part icularidades_. 

á€"DeberÁ-as intentarlo, Aggie á€"comentÁ^ Norman colocando una mano 
en un hombroá€" . Seguro les caerÁ¡s bien. 

á€"Á¿QuÁ© hay de ti. Norman? á€"refutÁ^ Agatha poniendo su mano sobre 
la de Á©lá€". Las pruebas de quidditch son dentro de poco y sabes que 
tÁ-o Perry espera que las presentes. 

Norman hizo una expresiÁ^n de desÁ¡nimo y resoplÁ^ . 

á€"Lo sÁ©, pero yo no quiero. El quidditch nunca me ha atraÁ-do. 

PapÁ¡ insiste en que yo entre al equipo, incluso si estoy en 
Gryffindor aÁ°n espera que cumpla por lo menos una tradiciÁ^n 
á€"suspirÁ^ de nuevoá€" . No le importo que le dijera que soy el peor 
en las clases de vuelo. 

Norman habÁ-a intentado destacarse pensando que asÁ- se librarÁ-a un 
poco de la presiÁ^n que su padre ejercÁ-a sobre Á©1 . Eue en vano. En 
cuanto estuvo sobre la escoba no coordinÁ^ bien y apenas llegÁ^ a 
volar tres metros sin caerse. Norman supo que no era la suyo. Aunado 
a eso, estaba que no confiaba para nada en el profesor. 

Sephirot Owens era un tipo de pocas palabras. Su voz gozaba de la 
particular cualidad de asustar a cualquiera que lo oyera. AdemÁ¡s, 
estaba la constante presencia de su hermano Rignus . Eran en extremos 
cortantes y cuando estaban presentes era como si algo estuviera mal, 
como si el ambiente alrededor se congelara. Era tan denso que les 
habÁ-an llamado los Hermanos Dementores. La Á°nica que se les 
acercaba era Erzabeth, pues diario se le veÁ-a con ellos en los 



pasillos o asist iÁOndolos en sus clases de vuelo. 

á€"Pienso que deberÁ-as presentar la prueba. Norman á€"le dijo Agatha 
con seriedadá€" . QuizÁ¡s no quedes, pero tu padre no podrÁ; 
reprocharte que te hayas rehusado. 

á€"No soy bueno volando. 

á€"Á¿QuÁ© tal si le pides ayuda a alguien? Seguro hay quien pueda 
asesorarte para eso, Á¿no? 

á€"No es que me lleve precisamente bien con mis compaÁ±eros, 

Agathaá€ | 

á€"No lo sabrÁjs hasta que lo intentes á€"dijo mirÁ¡ndolo con 
desaprobaciÁ^ ná€" . SÁ© que no es fÁ¡cil, pero debemos hacerlo. Te 
ayudarÁ©. Sabes, he hablado un poco con mi compaÁ±era de 
dormitorio . 

a€"Á¿Tooth Bell? 

á€"Ella se lleva bien con todos y me ha hablado cosas buenas sobre 
Eep Croods . Es la mejor jugadora de quidditch y puede que te ayude a 
superarte. TÁ° tambiÁ©n deberÁ-as buscar. En Gryffindor tienen buenos 
jugadores, y tu hermana es amiga de varios. 

Norman preferÁ-a mantenerse alejado de quienes tuvieran relaciÁ^n con 
su hermana. Sobre todo con los tal quimeras. No entendÁ-a el punto de 
dicho grupo, para Á©1 salir a vagar por la noche no tenÁ-a nada de 
interesante . 

á€"Lo pensarÁ© á€"al final accediÁ^ . 
á€"Es lo mÁjximo que puedo pedirte. 


■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Ya habÁ-a sabido que regresar a Hogwarts no serÁ-a tan 
maravilloso y tan fantÁ¡stico como creÁ-a. A veces pensaba que ser 
tan optimista resultaba contraproducente si terminaba con un 
resultado desastroso. O quizÁ¡s los astros no apuntaban hacia su 
fortuna, como la profesora Brown se empeÁfaba en decirle a cada 
alumno que se le cruzaba en frente. Como fuera, Hiccup querÁ-a 
<em>cruciar<em> a alguien en este momento. Siendo preciso a Jackson 
Overland . 

á€"Á¿De nuevo? á€"le preguntÁ^ Rapunzel Soleil observando la mochila 
congelada y el mÁ¡s que ceÁ±o fruncido de Haddocká€" . Es la dÁ©cima 
vez esta semana. DeberÁ-as de hablarlo con los profesores. 

á€"No creo que eso sea la soluciÁ^n á€"dijo sabiendo que podrÁ-a 
ponerse peor. AdemÁ¡s ya se vengarÁ-a de Overland a su 
modo . 

Rapunzel le mirÁ^ preocupada. McGonagall abriÁ^ una ruta de 
comunicaciÁ^ n nueva para ayudar a aliviar los problemas entre los 
alumnos. Si Hiccup no aprovechaba esa oportunidad y seguÁ-a 
rehusÁ ¡ ndose, podrÁ-a meterse en problemas. 

á€"No te preocupes, Punz. Lo tengo manejado, y crÁ©eme cuando te digo 



que si supera mis lA-mites irA© personalmente con McGonagall, A¿de 
acuerdo? 


Rapunzel no estaba convencida. 

á€"EstÁ¡ bien, pero en serio, Hiccup, si se sale de tus manos irÁ¡s 
por ayuda. PromÁ©temelo . 

á€"Lo prometo á€"dijo solemneá€". Ahora sÁ-, hablemos de asuntos mÁ¡s 
importantes, Á¿quÁ© tal se estÁ¡n adaptando los novatos? 

HabÁ-a sido idea de Neville Longbottom hacer una especie de 
asimilaclÁ^n para los novatos. Entrar a Hogwarts era una nueva etapa 
y querÁ-a que no fuera una mala experiencia. AsÁ- que propuso que 
estudiantes de segundo aÁ±o asesorados por prefectos realizaran 
pequeÁfos tours para mostrarles el funcionamiento del colegio a los 
de nuevo ingreso. De cada casa se eliglÁ^ a un par de estudiantes. Un 
prefecto y uno de segundo. De Hufflepuff fue Katherine Strasser y 
Rapunzel Soleil. De Ravenclaw Peter Cronwell y Guy Doman!. De 
Slytherin AdriÁ¡n Elint y Mavis DrÁ¡cula, y de Gryffindor a Dedallus 
Decker y MK. 

La propuesta tuvo Á©xito. Los novatos habÁ-an aprendido bastante en 
esa semana. 

á€"Á¡Oh, ahÁ- estÁ¡ la seÁforita Soleil! 

Rapunzel e Hiccup voltearon a la vez para encontrarse con un grupo de 
Hufflepuff yendo a su direcciÁ^n. Ella reconociÁ^ a Cupcake Bell, 
Chandra Peck y Themika Padwan como chicas de primer aÁ±o. Rapunzel 
les sonriÁ^ amistosamente. 

á€"Hola, chicas, Á¿en quÁ© puedo ayudarles? 

Chandra Peck, morena de ojos verdes, se sonrojÁ^ al verla 
sonreÁ-r . 

á€"Á¡Nada realmente! SÁ^lo querÁ-amos saludarla, seÁforita 
Soleil . 

á€"LlÁ¡menme Rapunzel, por favor. No hay necesidad de 
formalismo . 

Las tres chicas chillaron emocionadas y asintieron. Hiccup se 
divirtiÁ^ viendo cÁ^mo Rapunzel se las ingeniaba para despacharlas 
sin ser grosera. Al parecer comenzaba a ganar bastante 
popularidad . 

á€"Bueno á€"dijo Á©1 interrumpiendo momentÁ ¡ neamente su 
conversaciÁ^ ná€" , tengo que irme. Slughorn pidiÁ^ la tarea en pareja 
y si no llegÁ^ con Babcock ahora, seguro me hechiza. 

Haddock se digiriÁ^ a la biblioteca. La verdad no tenÁ-a ganas de 
llegar. Tener que trabajar junto a Courtney no le entusiasmaba. Ahora 
que la mayorÁ-a de las clases las compartÁ-a con Slytherin, era 
normal que las tareas en equipo o en dÁ°o tuvieran que reunirse con 
alguno de ellos. Esta vez no pudo escoger a Mavis o a Elena Craig, 
pues Slughorn hizo las parejas á€"agradecÁ-a, por lo menos, que no lo 
colocara con Overland o Eitzherbert como la profesora Parkinson lo 
habÁ-a hecho en clase de Transf ormacionesá€" , y no pudo negarse 



aunque quisiera. Courtney tampoco parecA-a emocionada por la idea y 
tan pronto como estuvieron fuera del aula, ella aclarÁ^ que querÁ-a 
terminar pronto con eso. 

á€"Á¡Hey, _Fastidiccup_! 

Esa voz lo hizo detenerse y voltear con una agria expreslÁ^n en la 
cara. Ruffnut Thorston iba hacia Á©1 con aquella sonrisa tonta que 
siempre se cargaba y a su jarvey masticando los restos de una rata 
sobre su hombro. 

á€"No tengo tiempo para ti, Thorston á€"dijo Hiccup retomando su 
camino . 

á€"Á¡Pero si no te he dicho nada todavÁ-a! 
á€"Mejor porque no me interesa. 

á€"Vamos, no te he hecho algo malo para que me hables asÁ-. 

Hiccup se detuvo de golpe como si le hubieran dado con un _Petrificus 
Totalus_. Un tic apareclÁ^ en su ojo izquierdo y creyÁ^ que iba a 
darle una aneurisma del puro coraje que estaba 
sintiendo . 

á€"Á¿EstÁ¡s bromeando? á€"preguntÁ^ para recibir una inocente sonrisa 
de Ruffnut. Hiccup contÁ^ mentalmente hasta diez, respirÁ^ profundo 
unas dos veces y la mirÁ^ con impacienciaá€" . Á¡Esta semana me has 
empujado nueve veces, lanzado cuatro _Confundus_ durante la clase de 
pociones, me has arrojado goma de mascar extra pegajosa en el cabello 
unas diecisÁ©is! Á¡Ah, sÁ-, y tu estÁ°pida mascota me ha dicho 
_calvo_ unas cuarenta veces ! 

á€"Wow, Á¿en serio llevas la cuenta? 

á€"Á¡Á^se no es el punto! á€"chillÁ^ escandalosamenteá€" . Á¡No puedes 
venir nomÁ¡s asÁ- a pedirme que actÁ°e como si nada! Nunca me has 
agradado, Thorston, y no tengo la intenclÁ^n de llevarme bien contigo 
desde ahora. 

Una mueca de rabia apareclÁ^ en la faz de Ruffnut. En un arrebato de 
ira, tomÁ^ de la solapa a Hiccup agitÁ¡ndolo y logrando que la 
mochila congelada se le cayera. 

á€"Á¡Eres un idiota! 

Y lo empujÁ^ yÁ©ndose de ahÁ- a pasos grandes. Hiccup gruÁ±Á^ 
adolorido. HabÁ-a caÁ-do sobre su mochila y el dolor era 
indescriptible. No entendÁ-a que habÁ-a pasado, pero eso era lo de 
menos. Se levantÁ^ enseguida esperando que Teddy Lupin no estuviera 
cerca. Desde el comienzo de clases se habÁ-a mostrado sobreprotector 
con los gemelos Thorston, y cualquiera que se metiera con ellos 
terminaba perjudicado. 

Hiccup revoleÁ^ los ojos. No era que los Thorston necesitaran 
protecclÁ^n demÁ¡s. Tuffnut y Ruffnut se defendÁ-an bastante bien 
para ser tan idiotas en las clases. RetomÁ^ su camino hacia la 
biblioteca, y cuando llegÁ^ tuvo que rondar mucho tiempo buscando a 
Courtney. Al final la encontrÁ^ en una mesa apartada rodeada de 
varios libros gruesos y viejos, garabateando distraÁ-damente en un 



trozo de pergamino a la par que jugaba con un mechÁ^n de su rubio 
cabello suelto. 

Courtney no era estudiosa a morir. Para ella era preferible gastar su 
tiempo arreglando su cabello o verificando que su falda y tÁ°nica 
estuvieran limpias y pulcras, que abrir un libro. PodÁ-a ser la que 
lideraba las sesiones de estudio con sus amigas, pero era Mavis el 
verdadero cerebro tras su Á©xito. AsÁ- que supuso que esa cantidad de 
libros no fue elegida por ella, sino por la vampira. 

á€"Llegas tarde á€"le reclamÁ^ en cuanto Hiccup se sentÁ^ en la silla 
del frente. 

á€"No es mi culpa. Apenas te encontrÁ©, Á¿por quÁ© decidiste hacerlo 
aquÁ- ? 

á€"Obvio, Haddock, ya es suficiente vergÁHenza que tenga que hacer el 
trabajo contigo, Á¿te imaginas cuÁ¡nto afectarÁ-a a mi reputaclÁ^n 
que me vieran junto a ti? 

á€"SerÁ-a toda una tragedia á€"mascullÁ^ con sarcasmo. 

Ella pareclÁ^ no advertirlo, porque se redujo a suspirar 
dramÁ ¡ ticamente . 

á€"Á¡Exacto! AsÁ- que quiero terminar esto hoy. Tengo muchas cosas 
importantes que hacer, Á¿de acuerdo? á€"Courtney le mostrÁ^ varios 
pergaminos en lo que hablabaá€". He seleccionado varios pÁ¡rrafos que 
pueden servirnos como referencias en nuestro trabajo. Con eso de que 
Slughorn quiere _modernizarse_ y hacerlo mÁ¡s _cientÁ-f ico_, supongo 
que usaremos varias citas textuales. 

á€"Siempre he hecho los trabajos asÁ-, Babcock á€"aclarÁ^ Hiccup 
tomando las notas para analizarlasáC" . De hecho, creo que es por eso 
que el profesor ha empezado a pedir tareas escritas en esa 
forma . 


á€"Lo que sea á€"dijo cortante, lo que menos querÁ-a era que Hiccup 
se pusiera a soltar una perorata aburrida sobre cÁ^mo debÁ-an hacerse 
los trabajos escritosáC". Propongo que escribamos una verslÁ^n cada 
uno y despuÁ©s comparemos para afinar detalles y transcribirlo al 
trabajo final. 

Hiccup hizo una mueca. No solÁ-a hacerlo asÁ-. La idea de sacar una 
nota aceptable no le agradaba cuando su promedio era el segundo mejor 
de los alumnos del segundo grado. Courtney ni notÁ^ su molestia 
porque empezÁ^ a hacer su parte sin siquiera esperar una afirmaclÁ^n. 
Hiccup ahogÁ^ un suspiro. Como el profesor Slughorn volviera a 
ponerlo en equipo con Courtney, terminarÁ-a con un tic nervioso por 
no saber que esperar de ella. 

Echando un vistazo de reojo, Hiccup aprovechÁ^ para estudiarla a 
detenimiento. A pesar de estar en segundo aÁ±o, Courtney era muy 
popular, seguido oÁ-a charlas sobre ella de estudiantes de grado 
avanzado. Muchos la consideraban bonita, talentosa y confiada, pero 
para Hiccup aquello no tenÁ-a fundamente. HabÁ-a chicas mÁ¡s bonitas 
que Courtney Babcock, por ejemplo Heather y Rapunzel, y especialmente 
á€"aunque no lo admitirÁ-a en pÁ°blicoá€" MÁ©rida DunBroch. Y si se 
trataba de talento, estaban Eep Croods y Alicia Alistair. 0 si de 
confianza se hablaba podrÁ-a decir que MK era encantadora sin llegar 



a ser pedante. 

á€"Á¡Oye, Hawk ! á€"el susurro repentino que interrumpiÁ^ sus 
cavilaciones le hizo tensarse. Hiccup conocÁ-a bien esa voz, tanto 
que podrÁ-a diferenciarla asÁ- estuvieran hablando mil personas a la 
vez . 

á€"Á¿Frost? Á¿QuÁ© haces aquÁ-? á€"inquiriÁ^ Babcock perplejaá€". 
CreÁ- que Pince te habÁ-a fichado de la biblioteca desde congelaste 
los libros el aÁ±o pasado. 

á€"No estoy aquÁ- en calidad de estudiante cerebrito como Haddock 
á€"lo apuntÁ^ sin consideraclÁ^ n . Hiccup lo fulminÁ^ con la 
miradaá€". Skull me dijo que te entregÁ^ la informaclÁ^n que Á©1 y 
Blaster investigaron. Necesito que me la des. Claw, Jumper y yo la 
pondremos a prueba hoy antes del toque de queda. 

Tratando de ignorar la rabia que sintlÁ^ cuando Jackson nombrÁ^ a 
Guy, Hiccup se enfocÁ^ en leer uno de los tomos sin importarle en que 
pÁ¡gina abrirlo. El punto era no escuchar la conversaclÁ^ n entre esos 
dos . 

á€"Á¿Y quÁ© pasÁ^ con Rider? PensÁ© que Á©1 te ayudarÁ-a á€"dijo 
entregÁ ¡ ndole una hoja cuyo contenido Hiccup no pudo 
checar . 

á€"EstÁ¡ con su novia á€"respondiÁ^ simplemente (3) . 

Los ojos de Courtney se abrieron como platos. 

á€"Á¿Rider tiene novia? Á¿Pero cÁ^mo? Á¿CuÁ¡ndo? Á¿QUIÁ^N 
ES? 

á€"Á¡Sssh, baja el volumen! No quiero que Pince me encuentre. Eue 
difÁ-cil entrar aquÁ- sin que me viera. 

Pero ella estaba demasiado emocionada para dejar pasar la premisa. 
Dejando de lado el trabajo, tomÁ^ del antebrazo a Jack para acercarlo 
y que sÁ^lo ella pudiera oÁ-rlo. Hiccup gruÁ±Á^ irritado y quiso 
reclamarle algo, pero tan pronto como iba a abrir la boca, Courtney 
soltÁ^ un chillido agudo y esa sonrisa sabionda. 

á€"Á¡No puedo creerlo! Á¿Con Deborah Peterson? 

Deborah Peterson era una Gryffindor de segundo aÁ±o, morena con el 
cabello peinado en muchas trencitas, ojos verdes y expreslÁ^n siempre 
severa. Era tan apegada al reglamento que hasta Astrid la encontraba 
tediosa. No podÁ-a imaginarse cÁ^mo Eugene habÁ-a aceptado ser novio 
de Deborah. 

á€"Ella se le declarÁ^ ayer y, bueno. Gene ni lo pensÁ^, pero creo 
que se le olvidÁ^ porque cuando Peterson fue a buscarlo ni recordaba 
su nombre . 

á€"Me suena a prÁ^ximo casanovas á€"mascullÁ^ Courtneyá€" . Parece que 
pronto tendrÁjs mucha compaÁ±Á-a femenina, Erost. Y no precisamente 
de tu agrado . 

A Jackson no le cayÁ^ en gracia. 



á€"Oh, no pongas esa cara á€"le pellizcÁ^ la punta de la nariz 
cariÁ±osamenteá€" . DespuÁ©s de todo, bien que te la pasas detrÁ¡s de 
Firefly. Á¿Acaso crees que no he visto las miraditas que se dan? 

Fue el turno de Hiccup de emitir un gruÁlido bajo. MÁ©rida era una 
quimera. Lo sabÁ-a y habÁ-a aprendido a aceptarlo. OÁ-r que era 
cercana a Overland no le gustaba. Durante las vacaciones esperÁ^ 
pacientemente, MÁ©rida no le enviÁ^ nada. Ni una carta o cualquiera 
cosa. Hiccup habÁ-a esperado por algo que nunca iba a llegar. 

á€"No nos damos _miraditas_, Hawk. No estoy interesado en conseguir 
novia y Firefly es una amiga. 

á€"Una amiga con la que te pasaste el verano entero á€"soltÁ^ a 
quemarropa. Ya habÁ-a pillado la reacciÁ^n de Haddock como para atar 
cabos en un segundo y divertirse a costa de ello. Por suerte, Jack 
era tan obsoleto en esos temas, que el efecto que sus palabras 
tenÁ-an en Hiccup le pasaban desapercibidas. 

á€"Á¿Sabes que a veces eres insoportable, Hawk? Te lo dirÁ© de nuevo 
para ver si por fin te queda claro: _No. Me. Gusta. Ninguna. 

NiÁ±a ._ 

á€"Deduzco entonces que te van mÁ¡s los niÁ±os, Á¿no? á€"comentÁ^ 
burlona. Jackson se palmeÁ^ la caraá€" . En eso puedo echarte una 
mano. Tengo buen gusto. Á¿QuÁ© te parece Haddock? Con eso de que del 
odio al amor hay un pasoá€ | 

á€"Á¡Ni en mil aÁlos ! á€"fue el grito inequÁ-voco de ambos cuyos 
rostros eran una mezcla de espanto, asco y enojo. 

Courtney se rlÁ^ bajito, mÁ¡s cuando Jack se serenÁ^ y echÁ^ un 
vistazo para ver si Pince no lo habÁ-a escuchado. 

á€"Lo que digas, Frostbite. Ahora vete antes de que a Haddock le dÁ© 
un ataque por aguantarse el coraje. No quiero hacer el trabajo yo 
sola . 

Jackson rlÁ^ al ver que, efectivamente, Hiccup apretaba tan fuerte el 
libro que lo romperÁ-a de seguir asÁ-. Jack se mofÁ^ de Á©1 y se fue 
por el pasillo. Pudo ser su imaginaclÁ^n o no, pero Hiccup creyÁ^ ver 
como se desvanecÁ-a poco a poco antes de desaparecer por completo 
(4) . Cuando volvlÁ^ la vista hacia Courtney se topÁ^ con que ella le 
miraba picara. 

á€"Á¿Tienes algo que preguntarme? 

Hiccup frunclÁ^ el ceÁlo. No caerÁ-a ante esas provocaciones . Ya 
luego le preguntarÁ-a directamente a MÁ©rida sobre lo que habÁ-a 
pasado . 

á€"CÁ¡ líate y ponte a trabajar, Babcock. 

La sonrisa se le borrÁ^ a Courtney. 
á€"No me des Á^rdenes, Haddock. 
á€"Deja de hablar y puede que lo haga. 

Babcock gruÁlÁ^ ofuscada, pero se enfocÁ^ en extender un pergamino y 



comenzar a escribir. Hiccup sonriÁ^ victorioso. 


* * 


* 


><p>Para Victoire Weasley nada pasaba desapercibido. Era sumamente 
suspicaz, cualidad que habÁ-a heredado de Fleur Delacour, segÁ°n su 
padre. Su hermana Dominique y su primo Fred decÁ-an que era otra 
forma de decir que era una chismosa. No habÁ-a cosa de la que no se 
enterara. Que si James le pintaba el cabello de verde a Albus, era la 
primera en saberlo. Que si Fred les daba pastillas vomitivas a 
Roxanne y a Louis, Victoire estaba en primera fila para ver el 
vÁ^mito . <p> 

Por ser la mayor de los primos Weasley-Potter , Victoire habÁ-a 
aprendido a estar al pendiente de todo. AsÁ- que no le pasÁ^ 
desapercibido el cambio que Teddy Lupin habÁ-a sufrido durante ese 
verano. Se llevaba bien con Á©1 . Teddy solÁ-a pasarse las vacaciones 
en la Madriguera o con su abuela AndrÁ^meda. Por lo que se 
sorprendlÁ^ que esa ocaslÁ^n no fuese igual. 

Teddy habÁ-a ido de viaje con los Malfoy. Si bien la noticia no fue 
bien recibida por su familia á€"especialmente de Roná€", Victoire 
leyÁ^ cada una de las postales que le envlÁ^ . En lo personal, no le 
habÁ-a interesado conocer a los Thorston incluso cuando sus padres se 
llevaban tan bien con los Malfoy. Conseguir el permiso de Bill y 
Fleur para irlos a visitar antes de entrar a clases no fue 
difÁ-cil . 

Y cuando llegÁ^ a la manslÁ^n Malfoy se sorprendlÁ^ de encontrar a 
Teddy ahÁ- . MÁ¡s sorprendente al notar los cambios que sufrÁ-a su 
cuerpo al estar cerca de los Thorston. Siendo precisa, de Ruffnut 
Thorston. Su cabello pasaba del color violeta al verde, del verde al 
anaranjado y del anaranjado al plateado como si fuese un pulpo en 
constante camuflaje. Á¡Y cuÁ¡ntas veces transformÁ^ su cara! No 
recordaba que Teddy jugara de ese modo con James o Albus 
antes . 

Teddy habÁ-a tenido ya un par de novias en el tercer aÁ±o. Nada 
serio. AsÁ- que se estuviera comportando asÁ- con Ruffnut le indicaba 
que le gustaba mucho. Victoire se emocionÁ^ . Á¡En cuanto se lo 
contara a su madre se armarÁ-a revuelo en la Madriguera! Estaba 
segura que a su tÁ-o Ron le darÁ-a un retorcí jÁ^n severo. 

á€"Qye, Vic, Á¿por quÁ© estas sonriendo tanto? á€"preguntÁ^ Mariska 
Tannen, su mejor amiga. 

á€"Digamos que ya encontrÁ© la forma de vengarme de Teddy por 
burlarse de mÁ- cuando Qverland hizo estallar la bomba de barro en la 
cena. Á¡No pude quitÁ¡rmelo del cabello con 
facilidad ! 

á€"Considerando que tu tÁ-o George lo creÁ^, no deberÁ-as 
sorprendente . 

La boquita de Victoire se frunciÁ^ en un pequeÁlo mohÁ-n. Mariska 
tendÁ-a a decirle siempre lo que pensaba y hacerla enojar, no 
obstante, apreciaba esa sinceridad. 

Iba tan abstraÁ-da que no advirtiÁ^ a Sephirot Qwens delante hasta 
que fue demasiado tarde. El choque la empujÁ^ atrÁ¡s y la tirÁ^ sobre 



su trasero. Poco acostumbrada a las caA-das, Victoire se quejA^ en 
voz alta llamando la atenclÁ^n de los pocos estudiantes alrededor. 
Mariska se apresurÁ^ en ayudarla, pero fue la mano palidÁ-sima de 
Owens la que ofreclÁ^ auxilio. 

Victoire dudÁ^ en tomar el ofrecimiento. La faz del hombre era 
cadavÁOrica, se veÁ-a enfermo y dÁ©bil por mucho que dijeran que era 
muy bueno volando al dar su clase de quidditch. Y el aura que se 
carga eraá€ | era agobiante. Cruzar miradas con ese tipo o su hermano 
habÁ-a dejado a mÁ¡s de un estudiante en shock. 

TardÁ^ mÁ¡s de unos segundos reunir el suficiente valor para tomarle 
la mano. Victoire se estremeclÁ^ al percibir perdida de calor en su 
piel . 

á€"Ten cuidado á€"dijo Sephirot sin emoclÁ^n alguna. 

Victoire apenas si pudo asentir. Estaba cohibida, como si alguien la 
estuviera castigando. Sephirot no esperÁ^ una respuesta y retomÁ^ su 
camino. La atmosfera volviÁ^ a la normalidad, aun asÁ- Victoire 
sentÁ-a opresiÁ^n en su pecho. Por un segundo pensÁ^ que era como el 
aÁ±o pasado con Pitch Black. 

á€"Á¿EstÁ¡s bien, Vic? 

á€"SÁ-, es sÁ^lo queá€ | no sÁ©. Por un momento pensÁ© que estaba 
tocando a un muerto. 

Mariska frunciÁ^ el ceÁ±o. 

á€"Eso no es muy agradable. 

á€"Y eso que no lo tocaste, Mary. 

á€"Cambiando a un tema mÁ¡s alegre, Á¿quÁ© harÁ¡s para vengarte de 
Lupin? 

á€"SerÁ¡ Á©pico á€"canturreÁ^ Weasley, todavÁ-a no recuperada y 
tratando de enfocarse en la conversaciÁ^ ná€" . He descubierto quien le 
gusta, y crÁ©eme, cuando mi familia se entere le lloverÁ¡n lechuzas 
muy incÁ^modas. 

á€"Eres mala, Vic, realmente mala. 
á€"Lo sÁ© á€"le guiÁ±Á^ el ojo. 


* * 


* 


><p>Las pruebas de quidditch se realizaron en un dÁ-a lluvioso. De 
acuerdo con Lavender Brown era una pÁ©sima ocasiÁ^n pues mercurio no 
estaba en sintonÁ-a con la tierra y volar no iba a ser seguro. Nadie 
le hizo caso. Las tarimas en el campo no tenÁ-an tanta audiencia 
debido a la lluvia. Eso no hizo sentir a Norman mÁ¡s tranquilo. 
Sosteniendo su <em>Aullido Nocturno<em> (la escoba familiar) en la 
mano derecha y esperando su turno, sentÁ-a que el corazÁ^n se le 
saldrÁ-a del pecho. 

Á¿Por quÁ© habÁ-a accedido a esta locura? Cierto, era culpa de 
Agatha. No supo cÁ^mo, pero su prima logrÁ^ convencer a Johnny Stein 
de darle clases privadas cada tarde durante el Á°ltimo mes. No fue un 



paseo en el parque. HabÁ-a logrado acortar su expectativa de vida 
unos veinte aÁ±os como mÁ-nimo. 

Los pensamientos optimistas no iban con su personalidad, asÁ- que 
estaba hecho un manojo de nervios. Hacer que su padre se sintiera 
orgulloso ya no le parecÁ-a una idea fabulosa. MirÁ^ a su lado 
observando a los veinte estudiantes de Gryffindor que iban a 
presentar la prueba. Todos los novatos estaban incluido Á©1, mÁ¡s 
algunos de aÁ±os superiores. Mucha competencia, si tenÁ-a que 
decirlo. Para complementar su desgracia, la prueba de Gryffindor 
serÁ-a hasta el final. 

Su humillaciÁ^n serÁ-a vista por todos, cuando lo hiciera tan 
patÁ©t feamente despuÁ©s de que los demÁ¡s apantanaran. Y como cereza 
del pastel, Courtney estarÁ-a presente porque era su responsabilidad 
certificar su ruina total. 

Norman soltÁ^ un suspiro de puro desencanto. Ese dÁ-a iba a ser 
largo . 

En el campo darÁ-a comienzo la prueba para los de Hufflepuff. 
SebastiÁ¡n Smith, capitÁ¡n en sÁ©ptimo aÁ±o, ya estaba sobre su 
escoba dÁ¡ndole instrucciones a su equipo de cÁ^mo serÁ-a la prueba. 
Ese aÁ±o no habÁ-a puesto vacÁ-o que llenar. Eso no significaba que 
los lugares estaban asegurados, era una prueba para todos. 

Eep y Tuffnut no se preocupaban en absoluto. Dudaban que Smith 
dimitiera de ellos, ya que seguÁ-an siendo los mejores jugadores de 
Hufflepuff desde que Cedric Diggory pisara el campo. Tuffnut era 
feliz. VolvÁ-a a tener su bate favorito y estaba ansioso por usarlo. 
Eep se entretenÁ-a balanceando la quaffle entre sus manos. 

En las tribunas, estaban los jefes de cada casa esperando que 
comenzara. Pansy estaba contentÁ-sima . Aunque no se llevaba bien con 
Sephirot Owens (el hombre desprendÁ-a un aura que la repelÁ-a 
inmediatamente) , habÁ-a oÁ-do de Á©1 que varios de los novatos 
tenÁ-an muchÁ-simo talento y no perdiÁ^ tiempo en hacer apuestas con 
Elitwick y Longbottom. 

á€"Á¿PodrÁ-a participar tambiÁ©n en su pequeÁio juego? á€"preguntÁ^ 
Erzabeth cortÁ©smente . 

Una ceja se elevÁ^ en el hermoso rostro de Pansy y no ocultÁ^ su 
desagrado. Desde su llegada a Hogwarts, no congeniÁ^ con la nueva 
profesora. Era como si su cara sonriente la repeliera. Erzabeth era 
en extremo amable, dulce y dedicada, siempre metida en un asunto 
apenas se diera como si estuviese al pendiente de todo. Tenerla cerca 
le provocaba escalof rÁ-os . 

á€"No veo por quÁ© no á€"dijo Toothiana sonriendo amablemente y sin 
notar la tensiÁ^n en Pansyá€". Á¿CuÁ¡l es su veredicto? 

á€"Los favoritismos no me van, pero apuesto a que Gryffindor obtiene 
reclutas interesantes. Sephirot me ha dicho que hay excelentes 
candidatos . 

á€"No como mis chicos y chicas en Slytherin á€"replicÁ^ Pansy en 
instantÁ ¡ neo, con el orgullo a floteá€". Si vuelan como se 
desempeÁian en mis clases, es muy probable que la copa de quidditch 
se la lleve Slytherin este aÁ±o. 



á€"Oh, querida á€"riÁ^ Erzabeth como sabiondaá€". Seguro que confÁ-as 
en tus alumnos, pero no puedes comparar el Á©xito de unos pocos con 
el fracaso que son la mayorÁ-a. 

á€"Á¿QuÁ© quieres decir con eso, Gutthbrell? 

á€"Nada, profesora Parkinson á€"sonriÁ^ inocentementeá€" . Ah, parece 
que va a comenzar. 

Pansy chasqueÁ^ la boca y se volviÁ^ hacia el campo. Ya luego 
hablarÁ-a sobre eso con Erzabeth. En el medio del campo, Sephirot 
daba la seÁlal a Smith para que comenzara. La prueba era 
increÁ-blemente sencilla. Iba a ser un mini partido entre el equipo 
profesional y sus reservas (o sea que Johnny, Snotlout y Miranda 
tendrÁ-an oportunidad de jugar tambiÁ©n) . Eso serÁ-a sencillo si no 
fuera porque los candidatos estaban nerviosÁ-simos . Los rumores de 
que Croods y Thorston eran los mejores los intimidaban, y aunque 
ellos eran mÁ¡s eso no aseguraba la victoria. 

á€"Á¡Eah, tranquilos, que lo haremos bien! á€"comentÁ^ Derba Kinkerll 
de quinto aÁ±o a los novatos. 

Tooth Bell acompaÁlÁ^ a Kinkerll en su intento por levantar la moral. 
En las gradas, Toothiana vitoreaba a su hija con orgullo, libre de 
cualquier reproche que le hicieran pues no se permitÁ-an esa clase de 
favoritismo. Chandra Peck correspondiÁ^ a su entusiasmo meneando el 
bate de arriba abajo y Neil Downe quiso hacer lo mismo, pero por poco 
cae la escoba. Muchos se preguntaban si la razÁ^n por la cual Mitch 
iba a presentar la prueba era porque su hermano menor tambiÁ©n lo 
harÁ-a . 

Al lado de los novatos estaban trece estudiantes mÁ¡s. Como 
Hufflepuff habÁ-a ganado la copa el aÁ±o pasado, querÁ-an ser parte 
del equipo con todas sus fuerzas y jugar contra la jugadora estrella 
Eep Croods. Rapunzel y Wee estuvieron la Á°ltima semana 
divirt iÁ©ndose a costa de su fama, pues raro era el dÁ-a en que un 
principiante no se acercara a preguntarle sobre quÁ© usaba para jugar 
tambiÁ©n. Era hilarante que Eep respondiera: Á«_Ehá€ | pues uso una 
escoba, Á¿tÁ° no?Á»._ 

á€"Á¿Ves algo bueno, Jack? á€"preguntÁ^ Eugene a su amigo. 
Resguardados de la lluvia por un techo hecho de hielo, estaban 
sentados en las tribunas con su equipo a sus espaldas. 

á€"Nada, Gene, puro aficionado que nomÁ¡s quiere hacerse famoso 
á€"respondiÁ^ viendo como Neil Downe casi se resbalaba de la escoba 
por segunda ocasiÁ^ná€". Á¿Y tÁ° que ves? 

á€"Con que no les toque otra Eep Croods me conformo. 

á€"Pienso lo mismo, hermano. 

La prueba dio inicio. En cuestiÁ^n de segundos, los prospectos se las 
vieron negras. Eep y Tuffnut no daba tregua, y SebastiÁ¡n estaba como 
poseso soltando Á^rdenes a diestra y siniestra apabullÁ ¡ ndolos , si a 
eso le sumabas que Snotlout estaba jugando y que Johnny ya no querÁ-a 
quedarse en reserva. Eue como ver una masacre a velocidad del 
sonido . 



á€"Este aÁ±o va ser interesante á€"dijo MÁOrida DunBroch emocionada. 
Teddy, siendo el capitÁ¡n, sÁ^lo rezaba porque SebastiÁ¡n no viera 
que la combinaciÁ^n que hacÁ-an Tuffnut y Snotlout como golpeadores 
era perfecta. 

El partido terminÁ^ cuando Neil Downe, atinando a los pronÁ^ st icos , 
se cayÁ^ al suelo en un golpe que causÁ^ conmociÁ^n en los presentes. 
Eue tan tremendo que quedÁ^ inconsciente . Madame Chang ya estaba 
preparada para atender al herido, tambiÁ©n a los afectados por las 
dementes bludgers que lanzaba el psicÁ^pata de Tuffnut 
Thorston . 

Sephirot dio el pitazo para que los de Ravenclaw entraran. Elizabeth 
Quincey tenÁ-a ideada una estrategia diferente para esta prueba. Como 
el aÁ±o anterior, habÁ-a pocos reclutas, aunque no era como si los 
necesitara. Su equipo estaba balanceado por chicos y chicas de aÁ±os 
intermedios, excepto por SimÁ^n Murray que ya estaba en sÁ©ptimo. Aun 
asÁ-, querÁ-a obtener a lo mejor de lo mejor pues la derrota ante 
Smith le dejÁ^ un mal sabor de boca y unas ansias homicidas por 
vencerle . 

Hiccup y Guy sufrieron su _entrenamiento especial_. Eue un duro mes y 
apenas tenÁ-an fuerza para mantenerse a flote. La voz taladrante de 
Quincey era lo Á°nico que los mantenÁ-a despiertos á€"y asustadosáC" , 
y que miraran al frente para oÁ-r las instrucciones . 

Hiccup se sintlÁ^ optimista. A pesar de los comentarios burlones que 
oÁ-a de Jackson y Eugene, estaba relativamente de buen humor. Aunque 
era un dÁ-a lluvioso (no le gustaba la lluvia) , habÁ-a comenzado con 
el pie derecho. HabÁ-a hablado con MÁ©rida todo el rato antes de las 
pruebas, Heather hechizÁ^ a Snotlout por golpearle en el hombro y la 
profesora Parkinson lo colocÁ^ con Elena Craig en clase de 
Transformaciones cuando habÁ-a estado con el petulante de 
Eit zherbert . 

AdemÁjs, los candidatos eran sÁ^lo tres y eso le indicaba que la 
prueba no durarÁ-a mucho. ReconocÁ-a a algunos de nombre solamente. 
Como a Charles Greanwoll de sexto aÁ±o, tan rubio y arrogante se 
peinaba el flequillo que le cubrÁ-a el ojo izquierdo. TambiÁ©n 
estaban Claude Crawford y Sue Vang. Claude era hermano gemelo de 
Caleb, y ambos eran alivianados y muy buenos en el quidditch. Sue 
Vang era tema aparte. Hiccup la conocÁ-a por medio de los grupos de 
asesorÁ-as que Eishlegs lideraba. La pequeÁla morena de ojos marrones 
era una bomba y no podÁ-a estarse quieta mÁ¡s de medio 
segundo . 

á€"Á ¡ EnsÁ©Á±ales como se hace, Hiccup! á€"oyÁ^ a Heather gritarle 
desde las gradas. Hiccup la saludÁ^ con una sonrisa tonta. 

á€"Á¡SÁ-, Haddock, ensÁ©Á±ales como _no_ se hace! á€"el segundo 
comentario, cuÁ¡ndo no, habÁ-a provenido de Jackson. A Á©1 lo 
fulminÁ^ con la mirada para despuÁ©s girarse y enfocarse en las 
Á°ltimas instrucciones de Quincey. 

Elizabeth querÁ-a hacer un partido como Smith. SÁ^lo que ella iba a 
llevarlo al extremo. Iba a ser un juego de campeonato, donde los 
miembros ya seleccionados tambiÁ©n serÁ-an evaluados. AsÁ- que a la 
primera falla, los correrÁ-a. 

Hiccup fingiÁ^ que eso no le daba un poco de miedo. Guy no estaba tan 



afectado, sabA-a que lo harA-an bien. 

El partido comenzÁ^ . La desventaja numÁOrica no fue un problema para 
Claude Crawford cuando se hizo del control de la quaffle al 
quitÁ¡rsela de las manos a Monique Williams. No contÁ^ con que ella 
no se lo dejarÁ-a tan fÁ¡cil. Dando un giro casi mortal en la escoba, 
lo alcanzÁ^ y se le arrebatÁ^ . LanzÁ^ un pase a Guy que anotÁ^ los 
primeros puntos. Y entonces apareclÁ^ Sue Vang. 

Sue no se iba por las ramas. QuerÁ-a ganar y toda su energÁ-a se 
enfocÁ^ en ello. Elizabeth la IncluyÁ^ en el equipo con ver que se 
zafÁ^ de las bludger dirigidas por Maro Trancey y Nickolas Harker, y 
robar un pase de ella a Guy para meter la pelota en el aro a la 
perfecclÁ^n. Tal parecÁ-a que habÁ-a encontrado a su Eep 
Croods . 

Hiccup estaba tranquilo. Charles no podÁ-a contra Á©1 . Encontrar la 
snitch dorada no era fÁ¡cil. Hiccup se percatÁ^ que Charles perdÁ-a 
su rastro muchas veces o no sabÁ-a quÁ© hacer en ciertas ocasiones y 
se quedaba flotando InmÁ^vil. Charles aprendlÁ^ por las malas que 
hacer eso demeritaba que una bludger te dejara desfallecido por el 
impacto . 

Cuando el partido acabÁ^, Quincey estaba sonriendo. Y vaya que era 
una sonrisa aterradora. Hiccup y Guy prefirieron alejarse de ella 
para evitar mÁ¡s traumas por verla sonreÁ-r. 

á€"Como vuelva a hacer eso, dejo el equipo para siempre á€"dijo 
Hiccup recuperando el aliento á€" . Eso no es bueno para la salud en 
ningÁ°n sentido. 

á€"Concuerdo completamente á€"se secÁ^ el sudor de su frenteáC". No 
quiero ni pensar que pasara en los partidos oficiales. Si Vang entra, 
seguro que Quincey se vuelve como Smith. 

á€"Á¿QuiÁ©n se volverÁ; como Smith? á€"preguntÁ^ su capitana con las 
manos puestas sobre la cadera. 

Hiccup y Guy se congelaron, literalmente. Voltearon hacia atrÁ¡s para 
encontrarse con una verslÁ^n humanizada del Grimm. 

á€"Se los pasarÁ© porque estoy de buenas y porque no lo hicieron mal 
á€"dijo ella, sonriendo de nuevoáC", pero como me vuelvan a decir que 
me parezco al imbÁ©cil de Smith les va ir mal, Á¿lo 
captan? 

á€"Á¡SÁ-, seÁlora! á€"hicieron un saludo militar y se fueron 
corriendo hacia donde Heather y Eishlegs los esperaban. 

á€"Parece que vieron al mismÁ-simo Voldemort á€"les dijo Heather 
notando lo pÁ¡lidos que estaban. 

á€"Lo prefiero a Á©1 que a Quincey á€"comentÁ^ Hiccup con 
convicclÁ^n. Guy asintlÁ^ afirmativamente. 

Eue el turno de Slytherin en ocupar el campo. AdriÁ¡n estaba 
entusiasmado al ver la heterogeneidad del grupo de candidatos frente 
a Á©1 . De primer aÁ±o estaban Caleb Crawford (tan sonriente como su 
gemelo Claude) , y tambiÁ©n Wilford Connor, Maxwell Grimes y Basil 
Zimmerman por el lado de los chicos, y la Á°nica chica era la hermana 



menor de TomÁ¡s, AlejandrÁ-a. De tercer aÁ±o tenÁ-a a Jonah Ferguson 
y Kaola Grifford; de tercer aÁ±o estaba Stallion Talbot que se habÁ-a 
recuperado muy bien del incidente que tuvo el aÁ±o anterior; de 
cuarto a Marionette Dealpon y Christina Edwards; de sexto aÁ±o a 
Alicia Talbot. 

AdriÁ¡n estaba feliz que se presentaran a la prueba los que _sÁ-_ 
sabÁ-an jugar y no los que querÁ-an embellecer su currÁ-culo. SerÁ-a 
difÁ-cil elegir considerando que el equipo formal era bastante bueno 
y tenÁ-a la certeza que Jackson, Eugene y Ruffnut no dejarÁ-an que 
tomaran sus lugares fÁ¡cilmente. 

Iba a ser una prueba interesante. 

Imitando a los capitanes anteriores, AdriÁ¡n optÁ^ por un partido 
rÁjpido y nombrÁ^ lÁ-der temporal a Alicia de su propio equipo. El 
objetivo era ver que tan buena era para adivinar las habilidades de 
cada postulante y quÁ© tal lograban moverse como grupo. Alicia no 
tuvo problemas en repartir puestos. DejÁ^ a Basil como buscador. Los 
golpeadores serÁ-an Marionette y Christina, las conocÁ-a de sobra 
para saber que harÁ-an un papel esplendido. Los demÁ¡s serÁ-an 
cazadores mientras ella se quedaba como guardameta. 

Mientras AdriÁ¡n le indicaba a los de su equipo que no se midieran a 
la hora de jugar. Jackson y Eugene le contaron que habÁ-an estado 
entrenando durante las vacaciones y querÁ-a ver quÁ© tan buenos eran. 
Cuando el partido comenzÁ^, se dieron varias sorpresas. 

AlejandrÁ-a, Maxwell, Connor y Caleb se manejaba muy bien como 
cazadores. Stallion Talbot tambiÁ©n mostraba sus habilidades 
libremente. Los Á°nicos con algunos problemas fueron Jonah y Kaola, 
que no se adaptaban tan fÁ¡cilmente al juego tan brusco. Ruffnut, 
Jackson y Petunia fueron puestos a prueba mÁ¡xima. Esos candidatos 
eran realmente buenos y cuando AlejandrÁ-a logrÁ^ quitarle la quaffle 
a Petunia Adams y enviÁ¡rsela a Connor para asÁ- anotar los primeros 
puntos, supieron que debÁ-an dejarse de sutilezas. 

En las gradas comenzaron los vÁ-tores animosos de los presentes. La 
combinaciÁ^n Overland-Thorston era apreciada como una de las mejores 
alianzas de todas, y la que mÁ¡s costaba vencer. Jackson se habÁ-a 
vuelto mÁ¡s veloz y Ruffnut mÁ¡s alocada. Caleb y Maxwell quisieron 
imitar algunas piruetas de Thorston fallando y cayendo 
estrepitosamente; Stallion y AlejandrÁ-a eran los Á°nicos que podÁ-an 
competir contra ellos. 

á€"Tu hermana es muy buena á€"alabÁ^ Alicia a TomÁ¡s, ambos sentados 
cerca de Heather, Courtney y los demÁ¡s. 

á€"Es talento natural, supongo á€"se encogiÁ^ de hombros. 

Pero si habÁ-a una lucha Á©pica era que la que libraba entre Eugene 
Eitzherbert y Basil Zimmerman. Nadie habÁ-a esperado que el flacucho 
y rubio Basil pudiese contra Eugene. Sus movimientos denotaban un 
talento natural y su vista era tan aguda que si perdÁ-a la snitch la 
encontraba nomÁ¡s al voltear la mirada. Pero Eugene era astuto y no 
por nada practicÁ^ todo el verano. Eue cuando la experiencia superÁ^ 
a la juventud. En un cambio drÁ¡stico, Eugene dio una voltereta 
mortal para atrapar la snitch antes que Basil dando por terminado el 
partido y que el terminara cubierto de sudor. 



á€"Á¡Á^se es mi novio! á€"se escuchÁ^ la declamaciÁ^n de Rachel 
Sinclair desde las gradas. Eugene le diriglÁ^ una pequeÁia sonrisa 
que hizo que ella estallara en chillidos agudos y emocionados. 

En el aire, Marius Prince se acercÁ^ a Jackson Overland para 
preguntarle sobre eso. 

á€"CreÁ- que Eitzherbert salÁ-a con esa niÁ±a morena. 

á€"Á¿Oh, eso? Me dijo que rompieron y ahora sale con Sinclair, aunque 
fue despuÁ©s de salir con Cheryl Alston y romper con ella. 

á€"TÁ-o, Á¿Alston no es una de primero? Á¿QuÁ© anda de asaltacunas o 
quÁ©? 


á€"Deja de soltar tantas tonterÁ-as, Prince. Á¿QuÁ© te crees que es 
Gene? Á¿Un sÁ°cubo? No seas bestia, apenas tiene doce. 

á€"Doce y ya ha tenido mÁ¡s novias que un chico de quinto aÁ±o 
á€"refutÁ^ Marius con una sonrisa ladina. 

á€"Á¿Celoso? 

á€"Para nada, Overland á€"negÁ^ con la cabezaá€", yo todavÁ-a sigo 
pensando que las niÁ±as tienen nargles y cosas asÁ-, Á¿captas? 

á€"Lo capto á€"dijo Jack compartiendo la sonrisa. La lluvia seguÁ-a 
cayendo y su ropa se sentÁ-a mÁ¡s pesadaá€". Joder, como los partidos 
sean asÁ- va a ser pesado. No me gusta la lluvia. 

á€"PodrÁ-as decirle a Babcock que haga a los uniformes impermeables 
á€"sugiriÁ^ Marius. Con la prueba terminada, el equipo bajaba al 
campo . 

á€"AjÁ¡, Á¿y por quÁ© piensas que me harÁ-a caso? Espera, me corrijo, 
Á¿por quÁ© hablarÁ-a con ella sobre algo tan aburrido como ropa 
impermeable? 

á€"Á¿Eh? Á¿Acaso no lo sabes? á€"preguntÁ^ Marius viÁ©ndolo con 
incredulidad . 

á€"Á¿De quÁ© estÁ¡s hablando? 

á€"Puesá€ I he oÁ-do por ahÁ- que le gustas a Babcock. 

Si no fuera por lo inverosÁ-mil de la suposiclÁ^n, Jackson se habrÁ-a 
quedado boquiabierto. Á¿QuÁ© le gustaba a Babcock? Una cosa era que 
el tomara del pelo a los demÁ¡s, pero que quisieran hacerlo con Á©1 
era bien diferente. No habÁ-a forma en que pudiera gustarle a 
Courtney. Eran amigos, nada mÁ¡s. AdmitÁ-a que era bonita y que sus 
comentarios, cuando no eran dichos con ese tono meloso, eran 
divertidos . 

á€"Eso es imposible. SÁ© serio, por favor. 

á€"Escucha, yo sÁ^lo repito lo que dicen los rumores, Á¿vale? No es 
mi culpa que ustedes dos parezcan muy cercanos Á° It imamente . 

La boca de Jackson se apretÁ^ tanto que formÁ^ una lÁ-nea delgada. 

Con la aclaraclÁ^n hecha pudo comprender porque pensaban que Hawk y 



Á©1 tenÁ-an algo, aunque las razones de sus encuentros eran muy 
distintas a lo que pensaban los demÁ¡s. Se reunÁ-an para checar la 
informaclÁ^n de los hechizos _indetectables_ que habÁ-an descubierto 
en sus investigaciones. No entendÁ-a porque todos se irÁ-an por 
Courtney cuando tambiÁ©n se juntaba con Heather, MK, y sobre todo con 
Eep y MÁ©rida. 

á€"Como sea, Babcock y yo somos amigos á€"comenzaba a cansarse de 
tener que explicarlo. Á¿Por quÁ© las personas insistÁ-an tanto en 
convertir la amistad entre hombres y mujeres en amorÁ-os dramÁ¡ticos? 
Estaba seguro que si no lo hicieran el mundo serÁ-a un lugar mucho 
mejor . 

á€"Vale, te creo, no te sulfures. Yo nada mÁ¡s querÁ-a saber si era 
cierto. Con eso de que los rumores han estado creciendo mucho 
Á° It imamente . 

Una ceja marrÁ^n se elevÁ^ en la cara de Jackson. 
á€"Á¿A quÁ© te refieres? 

á€"Me sorprende que no lo sepas, considerando que estÁ¡s inmiscuido 
en la mayorÁ-a á€"ese comentario no le sorprendiÁ^ a Jackson. 

DespuÁ©s de todo, ya tenÁ-a cierta fama ganada como bromista 
prof esionaláC" . Es sobre lo que la nueva profesora ha estado diciendo 
sobre ti, que eres un rebelde por haber estado tan metido en el 
problema con Pitch Black. 

Eso sÁ- logrÁ^ sorprender a Jackson. Erzabeth nunca se le habÁ-a 
acercado para hablarle directamente y Jack se habÁ-a salvado de ir a 
su oficina para tratar con su mal comportamiento. Que lo tratara de 
niÁ±o problema no le interesaba, pero sÁ- que supiera 
superficialmente de su estrecha relaciÁ^n con Pitch. Quiso 
preguntarle mÁ¡s cosas a Marius, pero la Á°ltima prueba comenzÁ^ y su 
compaÁiero decidiÁ^ irse junto con Isaac. 

ApuntÁ^ mentalmente que debÁ-a averiguar sobre eso. Tal vez Eugene 
supiera algo. 

En el aire, MÁ©rida estaba feliz. Ya no se sentÁ-a una novata y se 
notaba en su constante sonrisa y su pecho erguido. Estaba emocionada 
de estar en su segundo aÁ±o. Lo que le asombraba fue no ver a 
Hofferson por ahÁ- . En ese mes, la seria chica habÁ-a dejado de 
vigilarles a ellas y se habÁ-a concentrado en otras cosas. PensÁ^ que 
quizÁjs se presentarÁ-a por otra oportunidad, pero sabiendo lo 
orgullosa que llegaba a ser, dudaba que volviera a entrar al 
equipo . 

Se encogiÁ^ de hombros. Bueno, no es como si pudiera hacer algo. 

MirÁ^ al frente a cada uno de los postulantes. No esperaba ver a 
Norman, pero casi era seguro que Courtney lo hubiera obligado con ese 
de cumplir el deber familiar. MÁ©rida revoleÁ^ los ojos. Courtney era 
genial, excepto cuando le daban sus _lapsus_ de aristocracia 
purasangre. Como fuera, ya querÁ-a ver lo que Norman podÁ-a hacer. 

A la prueba se presentaron todos los de primer aÁ±o, sin distinciÁ^n. 
SobresalÁ-an del grupo Jamie Bennett y Daren Ayala como los mejores 
en clase de vuelo. Cuando Teddy se presentÁ^ se propuso darles un 
susto de muerte cambiando el color de su cabello de rojo intenso a 
azul metÁjlico y por Á°ltimo a negro sin intenclÁ^n de elegir uno. 



Incluso dejA^ a sus ojos en una tonalidad dorada, parecidos a los de 
Remus Lupin. 

á€"Cielos, como cambia alguien por pasar un verano con los Thorston 
á€"mencionÁ^ Alicia. Los quimera no pudieron evitar asentir en 
acuerdo . 

El partido tuvo un iniciÁ^ intenso. Como eran veinte candidatos, 

Teddy decidiÁ^ dividirlos en dos equipos. Uno se encargarÁ-a media 
hora de jugar y el otro la otra media hora. Norman pensÁ^ que Lupin 
tenÁ-a algo en su contra cuando lo nombrÁ^ capitÁ¡n del segundo 
equipo. Si Lupin creÁ-a que con eso Á©1 se esforzarÁ-a mÁ¡s, estaba 
muy equivocado. Courtney ya habÁ-a probado que esa clase de 
estrategias no servÁ-an con Á©1 y Norman se compadecÁ-a de la poca 
astucia de Lupin. 

El primer equipo fue liderado por Dimitri Collins de tercer aÁ±o. Era 
un excelente estratega y logrÁ^ que Teddy se pusiera serio. MÁ©rida y 
Edward Godalming eran los Á°nicos cazadores, pues no habÁ-an 
encontrado un buen reemplazo de Hofferson el aÁ±o pasado y esperaban 
que Collins quedara. Jugaba realmente bien. 

Norman estaba nervioso. Aun si todavÁ-a no le tocaba, podÁ-a ver a 
sus compaÁieros de primer aÁ±o luciÁ©ndose. AdmirÁ^ los increÁ-bles 
pases de Peggy Ashley y las asombrosas salvadas del aro de Theron 
Clay. Jamie Bennett se movÁ-a como si hubiese nacido para eso y la 
combinaciÁ^n que hacÁ-a con Daren y una chica castaÁia llamado Leola 
Willer habÁ-a puesto en jaque a MÁ©rida y a Edward a veces. La 
tÁ-mida Alston se veÁ-a impresionante golpeando las bludger con tanta 
fuerza como lo hacÁ-a Hazel Cline. Incluso Marcel Paterson se lucÁ-a 
y eso que sÁ^lo estaba dando vueltas en cÁ-rculos para buscar quien 
sabe quÁ© cosa. 

Á¿CÁ^mo podrÁ-a competir contra eso? 

HabÁ-a sido una terrible idea siquiera intentarlo. Siendo tan sensato 
como era. Norman no se decantarÁ-a por complacer a los demÁ¡s asÁ- de 
fÁjcil. Ser lambiscÁ^n no era lo suyo, eso se lo dejaba Courtney. 
Cuando fue su turno estaba temblando de pies a cabeza. En verdad 
habÁ-a sido una mala idea. 

Y tuvo media hora para demostrarlo. 

á€"Alguien detenga esta masacre á€"dijo Eugene Eitzherbert cuando 
Norman casi cae por quinta vez al tratar de esquivar una bludger que 
le rozÁ^ el hombroáC" . Por las barbas de MerlÁ-n, Babcock se va a 
quedar sin hermano. 

á€"Y sin uÁias á€"mencionÁ^ Jack seÁialando a la aludid mordiÁ©ndose 
fervientemente las puntas de los dedos. 

á€"Con esto dejamos en claro que no todos los Babcock estÁ¡n 
destinados a la grandeza á€"dijo Snotlout ganÁ¡ndose una mirada 
irritada de la rubia. Por instinto de autoconservaciÁ^ n se alejÁ^ 
unos pasos de ella. 

á€"Á¡SabÁ-a que esto pasarÁ-a! á€"mascullÁ^ mortificada dando una 
patada a la tarimaáC". Era demasiado bueno pensar que por fin se 
comportarÁ-a como se espera de un Babcock, Á¡pero sÁ^lo estÁ¡ 
haciendo el ridÁ-culo! 



á€"Á¿No crees que te ves mÁ¡s ridÁ-cula tÁ° comiÁ©ndote las uÁ±as y 
pateando madera? á€"inquiriÁ^ Tuffnut sin fijarse mucho en ello. 

El puÁletazo que lo dejÁ^ inconsciente fue su respuesta. 

Norman estaba en problemas. No podÁ-a seguir el rumbo del juego y los 
bateadores ya lo tenÁ-an fichado. QuerÁ-a que el tiempo acabara o que 
MerlÁ-n se apiadara de Á©1 y le cayera un rayo para acabar con su 
sufrimiento . 

Eso no sucedlÁ^ . Pero MerlÁ-n trabaja de formas misteriosas porque no 
fue un rayo sino una bludger directo a su cabeza la que lo dejÁ^ 
desmayado y a punto de matarse por la caÁ-da. 

Por eso no era bueno pedirle favores a un mago loco que habÁ-a muerto 
hace miles de aÁlos. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Norman se despertÁ^ a causa de gritos. A su parecer, las voces 
eran taladrantes lo que amplificÁ^ el dolor de cabeza que punzaba 
dolorosamente. Cuando retazos de memoria le llegaron se jurÁ^ que no 
se subirÁ-a a una escoba a menos que fuera de vida o muerte. Los 
gritos se intensificaron y Norman se cubrlÁ^ los oÁ-dos. Se suponÁ-a 
que la enfermerÁ-a era para que nadie perturbara a los pacientes con 
ruido y los dejaran lamentarse sin 
interrupciones . <p> 

Definitivamente, ese dÁ-a no era _su_ dÁ-a. 
á€"Á¡Si tienes algo en mi contra, sÁ^lo dilo! 

Esa vozá€| la conocÁ-a. Era la profesora Parkinson. Á¿Por quÁ© 
estarÁ-a gritando? Usualmente era tranquila, y salvo por su sÁ¡tira, 
le caÁ-a muy bien. 

á€"Te estÁjs equivocando, querida, no estoy insinuando algo en tu 
contra. SÁ^lo opinÁ© que quizÁ¡s has estado enseÁlÁ ¡ ndoles actitudes 
un poco violentas a los estudiantes. 

Esa voz tambiÁ©n la reconociÁ^ . Era Erzabeth. A Norman no le 
agradaba. Ese tono que empleada le provocaba 
escalof rÁ-os . 

á€"Á¿Act itudes violentas? Debes estar bromeando, Gutthbrell. No he 
sido irrespetuosa con ninguno de mis estudiantes, y por si no lo 
sabÁ-as, me tienen en bastante apreciaciÁ^ n . 

Norman se figurÁ^ que Erzabeth bufÁ^ burlonamente porque oyÁ^ a Pansy 
gruÁiir . 

á€"Eso lo veremos, _querida_. VÁ¡monos, Rignus, Sephirot. 

AsÁ- que esos dos tambiÁ©n estaban ahÁ-á€ | el sonido de pasos 
alejÁ¡ndose le significÁ^ que Erzabeth habÁ-a dejado a Pansy sin 
poder replicar. Al final, pudo oÁ-r a Parkinson yÁ©ndose tambiÁ©n 
despuÁ©s de soltar unas cuantas maldiciones. Norman pudo descansar 
por fin y pensar en que habÁ-a sido todo eso. Lo que quedaba claro 
era que el quidditch y Á©1 no tendrÁ-an relaciÁ^n alguna en el 



futuro, y que no le importaba que su padre le recordara que los 
Babcock habÁ-an estado ligados a dicho deporte por generaciones. 

De nuevo oyÁ^ pasos acercÁ ¡ ndose . Temiendo que fuera Erzabeth o la 
profesora Parkinson, se envolviÁ^ en las sÁ¡banas y finglÁ^ que 
dormÁ-a. Una suave mano se posÁ^ sobre su hombro cubierto. 

á€"SÁ© que no estÁ¡s dormido á€"dijo Agatha Prenderghast en un 
susurro amable, sonriendo cuando Norman se removiÁ^ las sÁ¡banas y se 
sentÁ^ para verle la caraá€" . Buenas noches, dormilÁ^n. 

á€"Á¡Aggie! Á¿Yoá€| yo cuÁ¡nto tiempo he estado aquÁ-? 

á€"Has dormido unas cuatro horas. Te trajeron de inmediato, pero 
hasta ahora me dijeron que podÁ-a venir a 
verte . 

á€"Á¿ Decirte? 

Agatha asintiÁ^ y se moviÁ^ un poco dejando ver a Rapunzel Soleil 
que, como ella, sonreÁ-a con tanta amabilidad que Norman se 
ruborizÁ^ . No acostumbraba que las personas le sonrieran sin motivo 
alguno, ademÁ¡s Rapunzel era la primera chica (Agatha y su madre no 
contaban por ser sus parientes) , que le sonreÁ-a de esa 
forma . 

á€"Rapunzel me hizo el favor de informarme á€"explicÁ^ Agatha sin que 
le pasara desapercibido el sonrojo de su primoá€" . EstÁ¡bamos 
preocupados por ti. 

á€"Á¿EstÁ ¡ bamos ? á€"indagÁ^ al notar el plural. 

Agatha simplemente seÁlalÁ^ la presencia al otro lado de la cama que 
Norman no habÁ-a detectado. Al voltearse, se topÁ^ con Jamie Bennett 
sonriÁ©ndole amistosamente. Tal parecÁ-a que Norman no pasaba tan 
desapercibido como pensaba porque Jamie comenzÁ^ a explicarle que 
habÁ-a querido hablarle desde el principio, pero como se veÁ-a un 
poco huraÁio no quiso hacerlo. AsÁ- que al enterarse que iba a 
presentar la prueba de quidditch, pensÁ^ que era una oportunidad 
valiosa para relacionarse formalmente. 

Norman estaba impactado y se habÁ-a quedado sin palabras para 
diversiÁ^n de Agatha. Jamie no se medÁ-a en sus palabras, era tan 
suelto al hablar que no parÁ^ hasta que se dio cuenta que pasaron dos 
horas. SonrojÁ ¡ ndose por ocupar el tiempo de Agatha para estar con su 
primo, se disculpÁ^ tantas veces que Rapunzel tuvo que intervenir al 
verlo hipervent liarse . 

Al final, Madame Chang entrÁ^ a la estancia para darle una Á°ltima 
revislÁ^n a Norman. Verificando que todo estaba bien, teniendo en 
cuenta lo grave del golpe, le indicÁ^ que debÁ-a ir a descansar y no 
hacer movimientos bruscos en los prÁ^ximos dÁ-as . 

á€"Si le duele mucho la cabeza, no dude en venir, seÁlor Babcock 
á€"comentÁ^ Cho Chang acompaÁlÁ ¡ ndolos a la salida y dando palmaditas 
amistosas a su espaldaáC". Le hemos enviado una lechuza a su padre 
sobre el incidente. Descuide, su hermana se encargÁ^ de eso. 

Genial. Perfecto. Norman casi quiso darse de topes contra la pared 
por la noticia. Ahora no sÁ^lo todo Hogwarts habÁ-a visto su gran 



fallo, sino que Courtney le InformarÁ-a con lujo de detalle lo que 
pasÁ^ . Ya podÁ-a darse por desheredado. Perry Babcock no era un 
hombre paciente. Muchas veces se preguntaba como su madre habÁ-a 
terminado con Á©1 . Sandra Prenderghast era la mujer mÁ¡s calmada del 
mundo . 

A pesar de eso, pudo sonreÁ-r un poco. Jamie lo acompaÁlÁ^ de regreso 
a la Torre de Gryffindor en lo que Rapunzel y Agatha se iban a las 
cocinas . No era usual que los demÁ¡s se acercaran a Norman, pero 
Jamie parecÁ-a de esos nlÁlos que les importa un palmo lo que otros 
piensen y hacen lo que quieren. 

En el camino se toparon con varios prefectos que les seÁlalaron la 
hora, pero al reconocerlo como el chico que se habÁ-a roto la cabeza 
en la prueba de quidditch, le dijeron que se fuera con 
cuidado . 

Norman empezaba a ponerse irritado. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Rapunzel y Agatha charlaban animosamente. Para alguien tan 
tÁ-mida como Agatha, Rapunzel representaba su ideal a seguir. Era tan 
bonita, amable, educada y confiada en sus gestos y palabras, que fue 
fÁjcil advertir la fina educaclÁ^n noble que le inculcaron. La misma 
Agatha habÁ-a recibido una similar, pero se convencÁ-a que no podrÁ-a 
desenvolverse tan bien como Rapunzel. Le parecÁ-a como una princesa, 
de aquellas que aparecÁ-an en los cuentos muggles que leÁ-a a 
escondidas . <p> 

á€"Si quieres podrÁ-as unirte, Agatha á€"dijo Rapunzel tras haberle 
hablado del Club de Gobstone del que era miembro honorarioá€" . Hace 
tres aÁlos se volvlÁ^ a formar, asÁ- que todos son bienvenidos a 
participar. La capitana es Mildred Margorie y te caerÁ; muy bien 
(5) . 

á€"Á¿En serio podrÁ-a? á€"sus ojos brillaron de emoclÁ^n. Estaba tan 
acostumbrada a pasar desapercibida, que la oportunidad de ser parte 
de una nueva actividad le entusiasmaba. Rapunzel sonrlÁ^ encantada, 
asintiendo con energÁ-aá€" . Oh, pero no sÁ© de quÁ© se trata muy 
bien. Creo que eso serÁ¡ un problema. 

á€"Para nada. Si quieres te explicarÁ© en quÁ© consiste el juego y 
sus reglas. No es complicado. 

Conmovida por la muestra de amabilidad, Prenderghast hizo el esfuerzo 
por no lagrimear. No recordaba la Á°ltima vez que alguien la tratara 
con tanta amabilidad. Los Babcock podÁ-an ser su familia, pero su 
tÁ-o no era un hombre que mostrase afecto ni con sus propios hijos y 
lo poco que recibÁ-a de su tÁ-a no bastaba. De no ser por Norman se 
habrÁ-a sentido completamente sola. Sobre todo por la vida aislada 
que llevÁ^ antes de conocerlo. 

á€"Me encantarÁ-a á€"emitiÁ^ una diminuta sonrisa, sincera y 
totalmente esplendorosa. 

De repente, al doblar por la esquina que las guiaba directo a las 
cocinas, se tropezaron con Erzabeth Gutthbrell y Rignus Owens. La 
profesora sonrlÁ^ y rlÁ^ como si hubiera sido una gran coincidencia, 
y su compaÁiero permaneciÁ^ mudo e imperturbable como 



siempre . 


á€"Oh, pensÁ© que atraparÁ-a a algunos estudiantes violando el toque 
de queda, pero parece que son ustedes dos nada mÁ¡s. Supongo que el 
seÁlor Babcock se encuentra bien. 

á€"AsÁ- es, profesora á€"respondiÁ^ Aggie. 

á€"EsplÁ©ndido, me asustÁ© mucho al verle caer. El quidditch es un 
deporte demasiado violento, no cualquiera puede practicarlo 
á€"comentÁ^ meditat ivaá€" . Como sea, apresÁ°rense a llegar a sus 
dormitorios, jovencitas, pues aÁ°n pueden ser castigadas, Á¿de 
acuerdo? 

á€"Entendido, profesora Gutthbrell á€"dijo Rapunzel 
cortÁ©smente . 

á€"Anda, vayan á€"pronunciÁ^ con tono meloso, pasando una mano 
distraÁ-damente por la cabeza de ambas. 

No supo por quÁ© ni la razÁ^n, pero al pasar al lado de Rignus Owens, 
Agatha le mirÁ^ de reojo. Quiso pensar que era una alucinaclÁ^n o 
quizÁjs que el Á¡ngulo y la luz de las antorchas le estaban dando 
visiones que no correspondÁ-an . Porque en cuanto vio el rostro 
pÁjlido de mirada perdida, la pasividad fue sustituida por una mueca 
de terrible angustia. Tan rÁ¡pido como un parpadeo pasÁ^ dejÁ¡ndola 
anonadada y que se detuviera en seco. 

á€"Á¿Pasa algo, Agatha? á€"le preguntÁ^ Rapunzel al advertir que se 
detenÁ-a . 

Esa miradaáC I tambiÁ©n creyÁ^ haber escuchado algo. No obstante, el 
miedo a perder la reciente amistad con Rapunzel debido a su _don_ era 
mÁ¡s fuerte que la alerta que se instalÁ^ en su cabeza. GirÁ¡ndose 
hacia su interlocutora y fingiendo que estaba bien, Agatha tomÁ^ una 
decislÁ^ n . 

á€"No pasa nada. 


* * 


* 


><p>En cuanto salieron los resultados de las pruebas de quidditch, 
hubo tantos gritos que fue necesario <em>insonorizar<em> el pasillo. 
Las listas no cambiaron demasiado y sÁ^lo pocos nombres nuevos se 
veÁ-an en ellas. A nadie le sorprendlÁ^ que Chandra Peck y Derba 
Kinkerll quedaran seleccionadas para Hufflepuff, incluso si era 
reservas; lo que sÁ- fue una sorpresa fue que Tooth Bell no 
estuviera, al parecer SebastiÁ¡n no considerÁ^ su desempeÁlo como 
bueno . 

Se habÁ-a formado una bolita alrededor de las listas. Jack y Eugene 
se mantenÁ-an detrÁ¡s y alejados, observando divertidos las 
mÁ°ltiples reacciones. Ya sabÁ-an quienes habÁ-an quedado en 
Slytherin, pues Elint habÁ-a creÁ-do conveniente pedirles su opinlÁ^n 
para decidir. 

á€"Á¡Me he quedado! á€"saltÁ^ AlejandrÁ-a Xarxus arrojÁ¡ndose con 
emoclÁ^n a abrazar a Basil Zimmerman, su mejor amigo. Á^l tambiÁ©n 
habÁ-a sido seleccionado, pero su reacclÁ^n fue mÁ¡s tranquila. 



En Slytherin tambiÁ©n quedaron los hermanos Talbot y los otros tres 
novatos Maxwell, Willford y Caleb, siendo posicionados como reservas. 
Caleb no tuvo reparo en presumirle su triunfo a Claude, aunque Á©ste 
tambiÁ©n fue seleccionado para el equipo de Ravenclaw. Mientras no 
habÁ-a quien pudiera calmar los gritos excitados de Sue Vang. Estaba 
eufÁ^rica por ser parte directa del equipo y no sÁ^lo una simple 
reserva . 

Por Á°ltimo, en Gryffindor la sorpresa mayor fue cuando los novatos 
mÁ¡s Dimitri Collins fueron incluidos, excepto por Marcel y Norman. 

La prueba habÁ-a demostrado que la casa Gryffindor volver 

á€"Espero que este aÁ±o puedan ganar algo, Lupin á€"le dijo Smith con 
pretenslÁ^ n . 

Teddy le sostuvo la mirada y agregÁ^ con petulancia. 

á€"Vamos a arrasar, Smith, y poco va a importar que tengan a Croods o 
a quien sea. 

á€"Eso ya lo veremos á€"finalizÁ^ SebastiÁ¡n ret irÁ ¡ ndose . 

Lupin se quedÁ^ con una mueca de desencanto, mientras su cabello se 
coloreaba de verdes distintos. 

á€"Oh, tu cabello se ve muy Slytherin, Teddy. 

Esa voz lo hizo voltear y que su cabello cambiara al instante. Ahora 
era una combinaclÁ^n de rojos, violetas y un toque de morado. De un 
tiempo para acÁ¡, Ruffnut Thorston era la Á°nica que podÁ-a provocar 
semejante reacclÁ^n en Á©1 . Teddy no estaba seguro cuando se habÁ-a 
vuelto tan importante, al grado de dejarlo catatÁ^nico cuando la 
escuchaba . 

A la distancia, pudo oÁ-r las risas de Jack y Eugene, haciendo alguno 
que otro sonido de arrumacos y besos al aire. Lupin advirtlÁ^ 
tambiÁ©n las miraditas empalagosas de las personas a su alrededor y 
como empezaban a susurrar cosas que hicieron a sus mejillas 
sonrojar . 

Nunca habÁ-a estado en una situaclÁ^n asÁ- antes. Ninguna novia 
anterior provocaba lo que Ruffnut y Teddy se cuestionÁ^ sobre si le 
habÁ-a dado _Amortent ia_, porque de otra forma no se explicaba su 
reciente torpeza. Dio gracias a MerlÁ-n que Tuffnut tambiÁ©n 
estuviera ahÁ-, junto a su hermana, ya que asÁ- pudo recuperar algo 
de confianza. 

á€"Me preguntÁ^ cuÁ¡ndo se darÁ¡ cuenta Thor que le gusta a Moony 
á€"dijo Heather Hofferson. HabÁ-a llegado al lado de Jack y Eugene, 
evaluando contemplativamente a la posible pareja. 

La frente de Eugene se frunclÁ^ como si estuviera haciendo cÁ¡lculos 
especialmente complicados. MirÁ^ hacia un lado, luego a otro y 
volvlÁ^ su atenclÁ^n a Heather. 

á€"En vacaciones á€"soltÁ^ simplementeá€" . Apuesto una caja de 
Berttie Beans a que se hacen novios en ese tiempo. 

á€"Uhm, no lo creo á€"comentÁ^ Heatherá€" . Para mÁ- serÁ¡ un poco 
antes, quizÁ¡s por noviembre. Y con eso quiero decir que acepto la 



apuesta, seÁ±or Rider. 

á€"Me parece bien, seÁ±orita Theri á€"sonriÁ^ Eugene y se dirigiÁ^ a 
Jacká€" . Á¿Y tÁ° quÁ© piensas, hermano? SÁ© que no te importa, pero 
tienes un gran tino para estas cosas. 

á€"Á¿Eh, yo? á€"Jackson parpadeÁ^ perplejoá€". Mmmá€ | realmente no lo 
sÁ©. QuizÁjs en cuarto o sexto aÁ±o. 

á€"Es una apuesta a corto plazo, Jack, no una para toda la vida 
á€"dijo Eugene. 

á€"Me pediste mi opiniÁ^n y te la di. Gene. 

á€"De acuerdo, entonces á€"cediÁ^ al finalá€". Ya con todo arreglado, 
sÁ^lo queda esperar. 

Vieron como Ruffnut tomaba a Teddy del brazo y le sonreÁ-a. El pobre 
metamorf omago estaba mÁ¡s rojo que un tomate. 

á€"Creo que debÁ- haber dicho que dentro de un mes á€"dijo Heather 
divertida . 

Sin embargo, Jackson y Eugene no cambiaron sus fechas. 

■jk" ■jk" ■jk" 

><p>Á¿QuÁ© tal? Espero les haya gustado y acÁ¡ debajo les dejÁ^ las 
respectivas aclaraciones . <p> 

(1) : SerÁ¡ difÁ-cil manejar a Agatha. Su historia nos dice que 
maldijo a los que la condenaron injustamente y por como la vi en la 
pelÁ-cula puede ser capaz de ataques de ira y de lastimar a los 
demÁjs. No obstante, tomarÁ© como referencia las escenas donde la 
muestran como una niÁ±a amable, tÁ-mida y sonriente para irla 
desenvolviendo con los demÁ¡s. 

(2) : Pues aquÁ- les nombrÁ^ a los demÁ¡s personajes de pelÁ-culas por 
si no captaron bien mis feos cárneos: Sandra (ParaNorman; no tenÁ-a 
apellido asÁ- que tuve que buscarle uno) , Cupcake (El origen de los 
Guardianes; la conocen como La peque en la tradduciÁ^n latino) ; Neil 
Downe (hermano menor de Mitch y mejor amigo de Norman en ParaNorman) , 
Claude y Caleb (gemelos morenos que aparecene en Rise of the 
guardians) , y me parece que son todos de momento xD . Joder, son 
tantos personajes que me va a dar algo. 

(3) ; Puesá€ I sÁ-, me imagino que Eugene comenzarÁ-a temprano su 
actividad de casanova xD . Pero no es del tipo calenturiento, no, es 
mÁ¡s de esos novios de manita sudada, que son mÁ¡s tiernos que el 
pan. Me encanta escribir ese tipo de escenas porque, joder, los 
niÁ±os de ahora son unos malditos precoces. 

(4) : Jack estaba usando la capa de invisibilidad. Recuerden que Harry 
se la dio a Teddy, y como Á©ste ya es parte de quimera, no tiene 
ningÁ°n problema para prestÁ¡rsela a sus amigos (aunque creo que 
harÁ-a unas cuantas excepciones, por ejemplo con Tuffnut y Snotlout, 

y con MÁ©rida y Ruffnut y Courtney xD) . 

(5) : Gobstones es un popular juego mÁ¡gico con piedras especiales, 
similar al juego muggle de los marbles. El juego de los gobstones se 



practica con unas piedras especiales, que arrojan un desagradable 
lÁ-quido cuando un jugador pierde. Existen distintas modalidades de 
juego. La modalidad tradicional consiste en sacar mÁ¡s gobstones del 
cÁ-rculo que el rival. Hay trece gobstones en el centro del cÁ-rculo. 
El lanzamiento no cuenta si el gobstone del jugador se sale del 
cÁ-rculo. Otra modalidad consiste en un agujero rodeado por tres 
cÁ-rculos y cada jugador dispone de cinco gobstones de lanzamiento. 
Gana quien los deje mÁ¡s cerca del agujero, sin que caigan al 
interior. Hay un club de Gobstones en Hogwarts, cerrado temporalmente 
por el Decreto Educacional nÁ°24 . En su juventud, Eileen Prince fue 
la capitana. Se juega con cierta regularidad y muchos alumnos tienen 
su propio juego de gobstones. Harry incluso considerÁ^ la posibilidad 
de comprarse un juego de Gobstones de oro sÁ^lido en el CallejÁ^n 
Diagon . 

AcÁ¡ contesto a sus review: 

**LaRo jas09 : ** *le toca la barba (?)* Me encantarÁ-a poner mÁ¡s 
enemigos de los libros, pero como no todos tienen acceso a esa 
informaclÁ^n y prefiero que tengan un panorama completo de por guÁ© 
elijo tal personaje y por guÁ© lo meto de tal forma en la historia 
que no meterÁ© a los personajes de los libros. Una gran lÁ¡stima. De 
hecho, los Owens son personajes ya vistos, pero que a mÁ- parecer 
merecen una segunda oportunidad. Saludos. 

**Brunol4:** Nada mejor que un jarvey para deshacerse de los gnomos 
xD . Ya es hora de que Hiccup se defienda, en este aÁ±o se pondrÁ; 
mÁ¡s rebelde y ya no dejarÁ; que le vean cara de menso. Claro, habrÁ; 
un poco mÁ¡s de escenas de Hiccup con Harry, son tan parecidos y 
adorables. Johnny es listillo, se consiguiÁ^ una lechuza mÁ¡s 
inteligente que Grug (lol) . Tranquilo, Teddy sÁ- llama a todos por 
sus apodos, pero es que la escena guedÁ^ asÁ- y ya no guise 
cambiarla. Los apodos que faltan con Wave, Zing, Blaste, Whisper y 
Moony . Espero tu comentario de shipeo extremo xD . 

**Sayuri Yukimura:** Á¡Rapunzel con todos! Á¡Ya obtuve tu permiso y 
nada de objeciones despuÁ©s, eh ! No me gusta torturarteá€ | bueno sÁ-, 
un poco. Espero que te guste este capÁ-tulo. 

**Zeilyinn : ** Á¡Holis crayolis xD ! Claro que Hiccup estÁ¡ haciendo 
amistad con algunos quimeras, ya verÁ¡s guien serÁ¡ finalmente guien 
lo meta en dicho grupo. HabrÁ; mÁ;s de tus pairing, ya estoy 
preparando algo en mi perversa mentecita. Pero eso serÁ; paso a paso, 
que no tenemos prisa. Los jarvey de los Thorston tiene nombres 
diferentes porgue Barf y Belch aparecerÁ;n mÁ;s adelante, asÁ- que no 
te preocupes que tendrÁjs al adorable Zippleback en el fie. Norman y 
Agatha son re tiernosá€| pero son tan sufribles. Voy a ser cruel con 
ellos *mirada severa*. Espero tu comentario. 

**CaÁ-n Len KiryÁ»:** Te fuiste y no me trajiste nada, que gacho eres 
x'3. Ahora por eso no pondrÁ© Hiccup/Courtney . 

**Espe Kuroba:** Gracias por los halagos. Me siento de forma similar 
respecto al fandom de crossover en espaÁTol; tan pocos y tan 
centrados en las principales franquicias que nomÁ;s no me convencen 
á€ I como sea, espero que mi fie mantenga una buena calidad. Á;Puedes 
pedir las parejas que sean! Yo no tengo lÁ-mite con eso, de verdad. A 
veces me cuesta manejar las situaciones en las que puedan 
encontrarse, pero siempre estoy abierta a posibilidades. Lo que me 
lleva a pensar que tendrÁ© que darles Ruffeup a ti y Zeilyinn porgue 



les gusta mucho. Guy/Eep tambiÁ©n es buenoá€ | y ya tengo una idea 
para verlos juntos. No te disculpes por review largos, que yo me 
pongo contenta al leerlos. AsÁ- sÁ© que piensan sobre mi historia, y 
sean cosas buenas o malas, yo pongo mi empeÁlo en mejorar. 


4 . Tan apacible como un nundu 

* *Disclaimer : * * Ninguno de los tÁ-tulos o personajes aquÁ- 
mencionados me pertenecen. Son propiedad intelectual y creativa de 
sus respectivos autores. No gano ni un mendigo galeÁ^n por 
esto . 

* *PelÁ-culas : **_E1 origen de los Guardianes (Rise of the Guardians) . 
CÁ^mo Entrenar a tu DragÁ^n (How to Train Your Dragón) . Valiente 
(Brave) . Enredados (Tangled) . Los Croods (The Croods) . Hotel 
Transilvania . ParaNorman._ _E1 Reino Secreto (Epic) ._ 

Á¡ Helio everybody! Lamento el retraso, pero en serio estuve algo 
ocupada :S Á¡Como sea, dejarÁ© la tensiÁ^n de lado! Les presentÁ^ el 
nuevo capÁ-tulo, y permÁ-tanme presumirles que tiene mÁ¡s de 23 mil 
palabras, lo cual no es un logrÁ^ tan grande considerando que he 
llegado a escribir un capÁ-tulo con mÁ¡s de 26 mil :v Igual no es tan 
relevante. No hay nada nuevo que decirá€ | esperen, Á¡sÁ- lo hay! Como 
supongo se habrÁ¡n enterado, ha salido la segunda pelÁ-cula de _Hotel 
Transilvania_. Ya la fui a ver, y descuiden que no harÁ© spoiler, 
sÁ^lo puedo decir que Dennis es adorable y encontrÁ© una nueva OTP . 

Me la pase muriÁ©ndome a carcajadas, aunque es previsible en ciertos 
tÁ^picos, vale la pena verla TerminÁ© feliz y satisfecha. 

Me gustarÁ-a que otras pelÁ-culas tuvieran segundas partes tan buenas 
como la de Á©sta. Á¡Yo irÁ-a ver la secuela de _Rise of the 
guardians, Brave _y _Tangled_, sin dudarlo! Y he oÁ-do por ahÁ- que 
"The Croods" tendrÁ; segunda parte, lo cual me pone muy contenta. 

Como sea, sin mÁ¡s que decir he aquÁ- el capÁ-tulo. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p><strong>CapÁ-tulo Tres <strong> 
**Tan apacible como un nundu** 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>"<em>No confundas la paciencia, coraje de la virtud, con la 
estÁ°pida indolencia del que se da por vencido" . <em> 

á€"Mariano AguilÁ^ . 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>El Club de Gobstone era mÁ¡s popular de lo que Agatha habÁ-a 
pensado. Se localizaba en un aula en el sexto piso cerca del retrato 
de Magnolia la PirÁ^mana, una pocionista que incendlÁ^ su pueblo 
natal en el siglo XIII e InventÁ^ la poclÁ^n para curar las 
quemaduras del Euego Maldito (o eso se dice, porque quemÁ^ la receta 
junto con sus vecinos) . El interior tenÁ-a la forma de un mausoleo 
hexagonal con columnas intercaladas en cada punta. MÁ°ltiples 
banderines de pasados equipos profesionales de Gosbtone adornaban las 
paredes. Unas cuantas sillas eran utilizadas debido a lo breve de sus 



reuniones y a la prÁ¡ etica constante. La dinÁ¡mica del club bullÁ-a 
con regocijo y contento. En cuanto Rapunzel la presentÁ^ a Mildred, 
le siguiÁ^ una docena de saludos mÁ¡s, pues los miembros recibÁ-an 
con efusividad a los de nuevo ingreso. <p> 

Agatha se sentÁ-a fuera de lugar, asÁ-, charlando, incluso si sÁ^lo 
decÁ-a unas cuantas palabras. Nunca habÁ-a estado entre tantas 
personas, por lo menos no quienes sÁ- prestaran atenciÁ^n a su 
opiniÁ^n y atendieran a sus preguntas. No pasÁ^ demasiado tiempo para 
que Rapunzel la dejara a cargo de uno de los miembros mÁ¡s antiguos. 
Agatha estaba nerviosa por tratarlo sola. 

á€"Me alegra que hayas decidido unirte al club á€"dijo Dimitri 
Collins, un simpÁ¡tico Gryffindor de tercer aÁ±o, con amabilidadá€" . 
Siempre es genial ver caras nuevas. 

á€"B-Buenoá€ I realmente no fue mi decisiÁ^n á€"comentÁ^ sin pensarlo, 
pero se arrepintiÁ^ al ver que Dimitri fruncÁ-a un poco las cejas. 
Cuidando de ocultar su nerviosismo, Agatha tratÁ^ de que su voz no 
temblaraá€", Á¡es decir!, R-Rapunzel fue quien me trajo. Yo no sabÁ-a 
que existÁ-a este club hasta que ella lo mencionÁ^ . Lo lamento 
tanto . 

Para su completa sorpresa, Dimitri esbozÁ^ una esplendorosa 
sonrisa . 

á€"No te disculpes á€"pronunciÁ^ calmadamenteá€" . Ha pasado poco 
tiempo desde la reinauguraciÁ^ n del Gobstone, y siempre ha perdido 
contra la popularidad del quidditch. AsÁ- que siempre que alguien 
viene, ya sea por accidente, gusto o recomendaclÁ^ n, es 
bienvenido . 

Su tono tuvo efecto sobre ella. Su ansiedad bajÁ^ de nivel, y se 
sintlÁ^ un poco mÁ¡s cÁ^moda. 

á€"Gracias, Collins á€"musitÁ^ despacio, evitando su intensa y alegre 
mirada . 

á€"Nada de formalismos, no conmigo al menos, por favor á€"corrigiÁ^ 
con dulzuraá€". Puedes llamarme por mi nombre, y si quieres yo puedo 
llamarte por el tuyo. Agatha es un nombre muy bonito. 

Ella agachÁ^ la cabeza 

á€"Aggieá€ I á€"mascullÁ^ . 

Á^l pestaÁieÁ^ confundido. 

á€"Á¿Dijiste algo? 

Agatha hizo un esfuerzo sobrehumano para mirarle a los ojos. Cuando 
hicieron contacto, pensÁ^ que los de Dimitri eran muy brillantes, 
incluso si compartÁ-an el mismo tono de azul que los de ella. Eran 
muy brillantes. 

á€"M-Mi familiaá€| mÁ¡s bien, mi primoáC | Á©1 me dice Aggie 
á€"declarÁ^ en voz bajaá€". M-Me gusta porque es mÁ¡s corto. 

Dimitri se le quedÁ^ mirando unos minutos. Unos minutos que fueron el 
equivalente a tres siglos para Agatha. 



á€"Aggie, ehá€ | á€"meditÁ^ Á©1 agarrÁ¡ndose la barbilla. Y cuando 
finalizÁ^ su reflexlÁ^n, esbozÁ^ una enorme sonrisaá€". Me 
agrada . 

Ella sonrlÁ^ tÁ-midamente . 

á€"Y yo te dirÁ© D-Di-Dimitri á€"contestÁ^ en un suave susurro con 
las mejillas ardiendo. Nunca habÁ-a llamado a un chico por su nombre 
de pila. La etiqueta dictaba que podÁ-as tutear a familiares muy 
cercanos y si te permitÁ-an hacerlo. 

Collins rlÁ^ con soltura. Agatha le parecÁ-a una chica sumamente 
introvertida. Supuso que le costarÁ-a trabajo lograr que dijera su 
nombre sin que sufriera un sincope en el intento. Se prometlÁ^ a sÁ- 
mismo que harÁ-a lo posible por hacer que se sintiera en confianza 
para dirigirse a Á©1 sin pena. 

á€"Sabes, tambiÁ©n soy jugador de quidditch á€"comentÁ^ 
casualmenteá€" . Mildred no quiere que hable de esto aquÁ-, pero me 
gustarÁ-a saber si irÁ¡s al partido del viernes. Abrimos temporada 
este viernes y serÁ-a genial que nos apoyaras. 

á€"Á¿Eh? Á¿No serÁ-a un poco inadecuado? Soy de 
Huf f lepuf f . 

á€"Á ¡ Tranquila ! Jugamos contra Slytherin. AdemÁ¡s, hace tiempo se 
dejÁ^ atrÁjs eso de las rivalidades entre las casas. Ahora la 
competencia es mÁ¡s sana. 

Agatha no sabÁ-a nada acerca de eso. Si bien notaba que no existÁ-a 
esa tensiÁ^n constante entre cada casa, desconocÁ-a a quÁ© se debÁ-a. 
Su relaciÁ^n con Courtney era de pocas palabras, asÁ- que no supo lo 
que ocurriÁ^ cuando se descubrieron las novatadas el aÁ±o pasado. Lo 
Á°nico que supo fue que sus tÁ-os habÁ-an tenido que asistir a una 
junta de emergencia en Hogwarts. 

á€"AsÁ- que realmente espero verte en las gradas, Á¿de acuerdo? 
PodrÁjs presenciar el regreso triunfal del equipo de Gryffindor en 
primera fila. 

á€"Lo harÁ© á€"dijo sonriendo sin timidez esta vezá€". Me encantarÁ-a 
verte jugar. 

Al darse cuenta de lo que dijo, sus mejillas se tornaron rojas. Era 
embarazoso hablar, pero Dimitri no se molestÁ^ por eso, como su tÁ-o 
Perry lo hacÁ-a. La charla fue mÁ¡s amena a partir de ese momento. 
Collins le contÁ^ muchas cosas interesantes de su pasado y su 
presente, cosas que lograron hacerla reÁ-r hasta que le dolieron las 
costillas. Agatha riÁ^ tanto y tan fuerte que mÁ¡s personas se 
acercaron para saber cuÁ¡l era el chiste. Pronto, estaba hablando con 
mÁ¡s de cinco personas sin percatarse que habÁ-a dejado atrÁ¡s sus 
susurros, para hacerlo con fluidez. 

A lo lejos, Rapunzel la observaba con sat isf acciÁ^ n . Le alegraba lo 
rÁjpido que Agatha se integrÁ^ al club. Sin duda, Agatha harÁ-a 
muchos amigos. Rapunzel volviÁ^ a prestar su atenciÁ^n a Mildred, que 
llevaba rato comentÁ ¡ ndole sobre la posibilidad de iniciar un torneo 
de Gobstone. 



á€"Claro, todavÁ-a no tengo nada estrictamente planeado 
á€"admit lÁ^ á€" , pero tendrÁ© preparada la peticiÁ^n escrita la 
prÁ^xima semana. HablÁ© con la profesora Bell y me dijo que 
McGonagall estÁ¡ buscando propuestas para los estudiantes, que es muy 
necesario tener de vuelta actividades que antes se tenÁ-an. 

á€"Me parece una idea maravillosa á€"dijo con honestidad. 

á€"Me encantarÁ-a que hubieran torneos de duelo con otras escuelas 
á€"comentÁ^ Mildred entrelazando sus dedos y haciendo una expresiÁ^n 
soÁ±adoraá€" Á¡ Tengo tanta curiosidad por conocer mÁ¡s sobre el 
Instituto TecnolÁ^gico de Magia Experimental! Todo es muy moderno y 
estÁ¡n innovando la magia. 

á€"EscuchÁ© cosas similares. Mi madre tiene contactos en JapÁ^n y me 
ha contado que los estudiantes de ahÁ- son talentosos y los 
experimentos que llevan a cabo son asombrosos. 

á€"Sea lo que sea, me gustarÁ-a competir contra ellos, ya sea con 
Gobstone o en un duelo á€"aseverÁ^ Mildred con certezaá€". Á¡Argh, en 
serio odio el quidditch! Si no fuera por eso, seguramente habrÁ-a una 
buena oportunidad de que sucediera. 

Una mueca de resignaclÁ^n surcÁ^ el rostro de Rapunzel. ConocÁ-a muy 
bien la averslÁ^n de Mildred hacia el quidditch, ya que, segÁ°n ella, 
habÁ-a arruinado la popularidad de las demÁ¡s actividades. No podÁ-a 
culparla por quejarse. SabÁ-a que tenÁ-a razÁ^n en ciertos 
aspectos . 

Mildred suspirÁ^ sufridamente. DespuÁ©s de descargarse, quedaba un 
residuo de amargura. 

á€"No te rindas, Margorie á€"dijo Rapunzel colocando su mano sobre su 
hombroá€" . Si tu propuesta es buena, serÁ¡ aceptada. Y sÁ© que lo 
serÁ¡. Lograste que el club de Gobstone volviera, asÁ- que podrÁ¡s 
con esto. 

Mildred puso una expreslÁ^n agradecida. 

á€"Tienen razÁ^n los que dicen que tus palabras son como un 
tranquilizante, Soleil á€"comentÁ^ á€" . Definitivamente usarÁ© eso 
para atraer nuevos miembros. 

Rapunzel se rlÁ^ con nerviosismo. No ponÁ-a en duda sus palabras. 
Mildred era muy creativa e insistente. La junta terminÁ^ una hora 
despuÁ©s. Mildred procuraba dar un pequeÁio discurso antes de que sus 
compaÁieros salieran para ir a cenar. Algo para que no olvidaran 
invitar a nuevos miembros a unirse o evitar hablar sobre 
quidditch . 

á€"Especialmente tÁ°, Collins á€"apuntÁ^ severa y le seÁialÁ^ con el 
dedoá€" . Tienes suerte de ser miembro honorario Gobstone. De lo 
contrario, te lanzarÁ-a un _Expulso_ cada vez que te viera u oyera 
nombrar al quidditch. En serio. 

Dimitri no dudaba que cumpliera su palabra. Mildred Margorie 
pertenecÁ-a a Gryffindor como Á©1, estaba en quinto aÁ±o y habÁ-a 
sido nombrada prefecta. A pesar de que padecÁ-a miopÁ-a era una de 
las mejores en encantamientos. TenÁ-a un carÁ¡cter fuerte y decidido, 
y sus metas estaban muy claras. Los Á°nicos que podÁ-an oponÁ©rsele 



sin salir aturdidos eran AdriÁ¡n Flint e Illian Connery, un Ravenclaw 
de Á°ltimo aÁ±o. 

á€"Á ¡ Perfecto ! Entonces con todo zanjado, nos vemos el jueves á€"se 
despidlÁ^ Margorie. 

Los miembros del club salieron. Agatha se despidiÁ^ de Collins y se 
dirigiÁ^ junto con Rapunzel rumbo al comedor. En el camino, Rapunzel 
notÁ^ la mejorÁ-a en el estado de Á¡nimo de Agatha y se dijo que 
habÁ-a sido una excelente idea invitarla. 

á€"Á¡Oye, Punz ! á€"gritÁ^ Johnny Stein apareciendo por el recoveco 
del pasillo. Regresaba del entrenamiento de quidditch, pues Smith 
pensÁ^ que serÁ-a bueno que las reservas estuvieran en buenas 
condiciones. A su lado estaba Wee Dingwall comiendo distraÁ-damente 
una caja de Berthie Beans . 

á€"Hey, Johnny á€"devolviÁ^ Rapunzel con una sonrisa. Ya estaba 
acostumbrada a sus charlas informales, aunque habÁ-a sido difÁ-cil 
adaptarseá€" . Hola, Wee. 

El taciturno rubio simplemente asintlÁ^ y sigulÁ^ comiendo las 
grageas. TenÁ-a buena suerte al escogerlas, rara vez le tocaba una de 
mal sabor. A Johnny, por el contrario, le salÁ-an de sabores 
horrendos, como cuando comiÁ^ una de huevos podridos, y otra sabor 
baba de perro que lo hizo vomitar. 

á€"Á¿Oh, quiÁ©n es ella? á€"preguntÁ^ Stein al percatarse de Agatha. 
La mirÁ^ con extrema curiosidad. El tipo de curiosidad que se 
confunde con insistencia irritante. 

Agatha se encoglÁ^, intimidada, y regresando a su actitud 
introvertida. Rapunzel quiso apiadarse de ella, pero estaba 
consciente que si no comenzaba a solucionarlo por sÁ- misma tendrÁ-a 
dificultades para hacerlo sola. AsÁ- que la tomÁ^ por los hombros 
dÁ¡ndole la mejor de sus sonrisas y la acercÁ^ hacia 
Johnny . 

á€"Vamos, tÁ° puedes á€"le murmurÁ^ con suavidad. 

Johnny esperÁ^ con una expreslÁ^n ansiosa, como animÁ¡ndole a su 
manera. SerÁ-a sencillo para Á©1 dar el primer paso, pero notÁ^ la 
diminuta seÁ±al de Rapunzel. Johnny lo habÁ-a comprendido al 
instante. No debÁ-a intervenir. 

á€"Miá€ I mi nombre esá€ | á€"comenzÁ^ a decir en susurros y batallando 
para mantener el contacto visualá€"á€| A-Agatha 
P-Pre-Prenderghast . 

Las mejillas de Agatha estaban arreboladas y temblaba un poco. 
Entonces, la mano de Johnny acariciando su coronilla alivlÁ^ su 
ansiedad. Su calidez le brindÁ^ confort, algo que sÁ^lo habÁ-a 
sentido con Norman. 

á€"Mucho gusto, Aggie á€"dijo con facilidad, pues siendo Johnny no 
fue necesario decirle sobre el diminutivo, Á©1 los usaba por su 
cuentaá€". Yo soy Jonathan Stein, pero puedes decirme 
Johnny . 

á€"Mucho gusto, Johnny á€"devolviÁ^ con mÁ¡s confianza. 



Johnny tenÁ-a ese efecto sobre la gente. De inmediato, su alegrÁ-a 
radiante los relajaba. Estar con Á©1 aseguraba pasar divertidos 
momentos llenos de risas y buenos chistes. Agatha estuvo mÁ¡s 
tranquila al conocer a Wee Dingwall. De hecho, el escueto muchacho 
logrÁ^ hacerla reÁ-r varias veces en el transcurso al comedor. 

Se sentÁ-a muy bien estar en un grupo. Mantener su secreto bajo llave 
no fue tan difÁ-cil como pensÁ^ . Ninguno de los tres le preguntÁ^ 
nada acerca de eso y Agatha esperaba que se mantuviera asÁ-. 

Norman la vio al entrar al gran salÁ^n. HabÁ-a estado tratando con 
Jamie sobre lo irritante que era Salma Jones, una Ravenclaw con la 
que compartÁ-an clase de pociones. Salma se comportaba como una 
insufrible sabelotodo, que parecÁ-a seguirlos a donde fueran. Pero 
eso era lo de menos. Volviendo a Agatha, Norman estaba feliz por 
ella. Ninguno de los dos tenÁ-a amigos y que ahora ambos se 
estuvieran integrando a ciertos grupos era sensacional. 

Jamie le dio un codazo ligero en el antebrazo. 

á€"Á¿Es mi imaginaclÁ^n o nos estÁ¡ viendo fijamente? á€"le 
susurrÁ^ . 

Al echar un vistazo hacia donde Jamie seÁlalaba, se topÁ^ con Salma 
Jones y sus penetrantes ojos cafÁ©s fijos sobre ellos. No se movÁ-a y 
Norman se preguntÁ^ si acaso estaba respirando. 

á€"Á¿EstÁ¡ obsesionada con nosotros o quÁ©? á€"preguntÁ^ Jamie de 
nuevo, pero Norman tambiÁ©n lo habÁ-a pensadoá€". Es la quinta vez 
que lo hace desde el desayuno. Es espeluznante. 

Norman estaba acostumbrado. Courtney solÁ-a mirarle con la misma 
insistencia que su inesperada acosadora. Eso no lo hacÁ-a menos 
aterrador. No entendÁ-a quÁ© diablos querÁ-a Salma Jones con ellos. 
Mientras, en la mesa de Hufflepuff, Agatha hacÁ-a su primer contacto 
con Eep Croods . 

La jugadora estrella de Hufflepuff era otro nivel totalmente alejado 
de cualquier antecedente que tuviera Agatha. Era directa y alegre, y 
le gustaba comer. Agatha nunca habÁ-a oÁ-do hablar a nadie sobre el 
pudÁ-n de chocolate con tanta vehemencia como Eep. ProvocÁ^ que se le 
antojara mucho mÁ¡s y no dudÁ^ en que se zamparÁ-a una raclÁ^n 
completa en cuanto pudiera. Cuando la cena apareclÁ^ frente a ellos, 
comlÁ^ un poco mÁ¡s de lo que acostumbraba. Estando junto a Eep y 
Wee, lo que ella comiera, incluso si era mÁ¡s de lo habitual, era 
poco . 

á€"Á¿Sucede algo? á€"inquiriÁ^ al ver que Rapunzel no habÁ-a cogido 
nada . 

No obtuvo respuesta y eso la desconcertÁ^ . Rapunzel siempre tenÁ-a la 
amabilidad de contestar. Agatha pensÁ^ que los demÁ¡s lo notaron, 
pero Johnny estaba demasiado entretenido en animar la competencia 
entre Eep y Wee, como para que se percataran de ello. Agatha lo 
aprovechÁ^ para acercarse un poco y ver quÁ© le ocurrÁ-a. 

Rapunzel tenÁ-a la vista fija en el plato frente a ella, sus brazos 
estaban a sus costados y casi no se percibÁ-a que respiraba. Sobre su 
hombre izquierdo, Pascal IntentÁ^ llamar su atenclÁ^n. 



á€"Á¿EstÁ¡s bien? á€"preguntÁ^ de nuevo al ver que estaba en shock. 

La meclÁ^ cuando no le dijo nadaá€" . Á¿Rapunzel? 

Al contacto, Rapunzel se sobresaltÁ^ asustÁ¡ndola en el proceso. Fue 
como si estuviese en trance y la hubieran despertado de golpe. Las 
pupilas se le dilataron y luchaba por no hipervent liarse . Su 
exabrupto hizo que los demÁ¡s notaran su estado. Eep fue la primera 
en arrimarse a ver lo que sucedÁ-a. Rapunzel se veÁ-a agitada, se 
obligaba a controlarse, a mantenerse serena tal y como habÁ-a sido 
aprendido . 

á€"No cenarÁ© hoy, chicos á€"dijo fingiendo una sonrisaá€". Me siento 
un poco mareada. Ya saben, por el polvo de pasiflora. 

Lo del polvo habÁ-a sido un accidente en clase de Slughorn. Estaban 
repasando los ingredientes de una pociÁ^n paralizante y Snotlout no 
supo manejar el ingrediente. Cuando entrÁ^ en contacto con su redonda 
nariz, Snotlout estornudÁ^ y regÁ^ el polvo por todos lados. La 
pasiflora actuaba como un sedante, por lo cual muchos en la clase se 
quedaron dormidos en cuestiÁ^n de segundos. 

á€"Te acompaÁfo á€"dijo Eep de inmediato, dejando su plato de lado y 
levantÁ ¡ ndose de su asiento. 

á€"Pero no has acabado deá€ | 

á€"EstÁ¡ bien, no hay problema. Te acompaÁfarÁ©, Punz. 

Eep tenÁ-a esa expresiÁ^n que no admitÁ-a negativas. Eep era la 
Á°nica que conocÁ-a su pasado. Rapunzel no pudo refutarle y aceptÁ^ 
su compaÁ±Á-a. Salieron del comedor sin decir mÁ¡s. Johnny y Wee se 
quedaron, ambos con expresiones intrigadas. Interiormente, Johnny 
intuÁ-a que algo estaba pasando y se dijo a sÁ- mismo que lo 
averiguarÁ-a . 

á€"Á¿QuÁ© estÁjs haciendo, Wee? á€"preguntÁ^ mirando a su 
compaÁfero . 

Wee estaba empacando algunos pastelillos y unas cuantas piezas de 
pollo frito. 

á€"Si Eep no cena bien, se pone de mal humor á€"inf ormÁ^ á€" . Le 
llevarÁ© esto cuando terminemos. 

á€"Á¡ Buena Á©sa, Wee! No lo habÁ-a pensado. 

Y tambiÁ©n se guardÁ^ unas manzanas y peras en los bolsillos. 

ProcurÁ^ hacerlo con cuidado. Froggy seguÁ-a dormida y no deseaba 
molestarla. Por otro lado, Agatha habÁ-a estado concentrada en el 
lugar por donde sus compaÁferas se fueron. Cuando desaparecieron por 
el umbral, volviÁ^ su atenciÁ^n al plato que contenÁ-a sopa de color 
arena, cremosa y de buen aroma. 

á€"QuizÁ¡s sea alÁ©rgica á€"dedujo no tan convencida. 

Lo que Agatha ignoraba era que Eep Croods sÁ- sabÁ-a por quÁ© 

Rapunzel se parecÁ-a tan alterada. Esa noche habÁ-an servido un plato 
en especial, fuera de lo acostumbrado. Sopa de avellanas. Rapunzel le 
dijo que Gothel habÁ-a averiguado que era su comida favorita, y fue 



con lo A°nico que la alimentA^ durante el encierro. Con el tiempo, 
ese gusto se convirtlÁ^ en averslÁ^n. 

Rapunzel odiaba la sopa de avellanas a morir. Le traÁ-a horribles 
recuerdos . 

á€"Te ves muy pÁ¡lida á€"le dijo Eep al estar en el pasillo, 
manteniÁ©ndose cerca por si llegaba a desmayarseáC" . Creo que haremos 
la tarea para luego. Debes descansar. 

Rapunzel sonrlÁ^ dÁ©bilmente, tratando de mostrarle que no era para 
tanto. No fue un Á©xito. Eep podÁ-a ver su angustia a travÁ©s de su 
expreslÁ^n fatigada. 

á€"Oh, guÁ© sorpresa. PensÁ© que ya era hora de cenar. Á¿QuÁ© estÁ¡n 
haciendo aguÁ-, seÁloritas? 

Era Erzabeth Gutthbrell. La bruja les miraba con atenclÁ^n. Por 
alguna razÁ^n a Rapunzel le IncomodÁ^ por primera vez, como si esos 
ojos azules le transmitieran algo que antes no estaba. Pascal se 
encoglÁ^ en su hombro, al parecer la presencia de Erzabeth seguÁ-a 
int ImidÁ ¡ ndolo . 

á€"Mi amiga se siente mal. La acompaÁlaba a su cuarto á€"informÁ^ 

Eep . 

á€"Eso es muy considerado de su parte, seÁlorit 
Erzabeth sat isf echaáC" . Soleil se ve tan desmej 
es tan frÁ¡gil, de nlÁla desvalida que es un al 
amiga tan austera como usted. 

Eep se encoglÁ^ de hombros, como si aquello no presentara un 
incordio . 

á€"Se hace lo que se puede, profesora Gutthbrell. 

á€"Bien, entonces las dejarÁ© irse á€"se despidlÁ^ dirigiÁ©ndose 
hacia el gran salÁ^n. 

Cuando las chicas se quedaron a solas, emprendieron de nuevo el 
camino. Llegaron al lado de las cocinas, y aunque Eep no estaba de 
humor para cantar y bailar el rap de Helga Hufflepuff, pero lo hizo 
por Rapunzel. Cuando entraron finalmente a la sala comÁ°n Á©sta 
estaba vacÁ-a, como era de esperarse. No se detuvieron hasta entrar a 
su habitaclÁ^n. 

á€"Oye, Punz á€"le llamÁ^ cuando se recostaron en sus respectivas 
camas . 

á€"Á¿QuÁ© sucede, Eep? 
á€"Á¿QuÁ© quiere decir austera? 

Rapunzel se rlÁ^ sin ganas, recuperando un poco el Á¡nimo. Sin 
embargo, en su mente seguÁ-a pensando sobre la sopa de avellanas. 

Supo que esa noche tendrÁ-a pesadillas, y esa vez Pitch Black no 
tenÁ-a relaclÁ^n alguna con eso. 


a Croods á€"alentÁ^ 
orada. Su apariencia 
ivio ver que tiene una 



><p>TodavÁ-a no terminaba la cena y la mayorÁ-a de los estudiantes 
seguÁ-a en el comedor, excepto por un grupo que no estaba ni cerca de 
encontrarse cenando. MÁ©rida, Mavis, TomÁ¡s y Snotlout estaban en el 
baÁ±o de niÁ±as del tercer piso. Para Jorgenson no era el mejor lugar 
para estar, pero debido a los pocos lugares que habÁ-a sin ocupar o 
sin que estuvieran repletos de pimplys del polvo, se tuvo que tragar 
sus quejas. AdemÁ¡s, perderse la cena lo ponÁ-a de mal 
humor . <p> 

á€"Argh, no soporto estar aquÁ- á€"repitiÁ^ por quinta vez, 
jalÁ¡ndose los cabellos. 

á€"Eres libre de irte si quieres á€"pronunciÁ^ TomÁ¡s cortando una 
hoja de calÁ©ndula carnÁ-vora violeta y colocÁ¡ndola en la infusiÁ^n 
hirviendo. Á^sta burbujeÁ^ violentamente durante cinco segundos para 
tornarse de color cerÁ°lea. 

á€"Ni lo pienses, Tom. No volverÁ© a caer en eso. SÁ© que si me voy 
como la otra vez, Overland me congelara el trasero. AsÁ- que me 
quedo . 


á€"No debes exentarte de tus responsabilidades, Knuckles á€"espetÁ^ 
MÁ©rida a la vez que machacaba unos granos de sapo de la india. 

á€"Y el premio de la ironÁ-a es para Firefly á€"devolviÁ^ con acidez 
y rodÁ^ los ojosá€". En serio, Á¿por quÁ© tÁ° estÁ¡s aquÁ-? Eres tan 
mala como yo en pociones. 

MÁ©rida le fulminÁ^ con la mirada. 

á€"Por lo menos, no hice que toda una clase se durmiera por 
estornudar á€"seÁ±alÁ^ á€" . AdemÁ¡s, Blaster y Frost fueron los que lo 
decidieron. Ya que trabajamos como equipo, nos tocÁ^ a nosotros 
tenerte . 

á€"Á¿QuÁ© quieres decir con eso? Son afortunados de tener mi 
presencia á€"se apuntÁ^ con el pulgar, elevando la 
barbilla . 

á€"Considerando que Zing fue la que consiguiÁ^ los ingredientes, y 
que Firefly y yo somos los que estamos haciendo la pociÁ^n, no puedes 
presumir de utilidad, Knuckles á€"puntualizÁ^ TomÁ¡s sin perder el 
ritmo con el que movÁ-a las manos. 

Snotlout contrajo la cara con f rustraciÁ^ n . Odiaba que TomÁ¡s tuviera 
razÁ^ n . 

á€"Yo estoy vigilando, naturalmente á€"se defendiÁ^ como podÁ-aá€" . 
Con eso del toque de queda y los prefectos, no sabemos quiÁ©n pueda 
descubrirnos . 

Fue el turno de MÁ©rida de rodar los ojos. Era de esperarse de 
Jorgenson, una respuesta asÁ-. 

á€"Lo que tÁ° digas, Snotlout á€"dijo Tom como si nada, destapando un 
frasquito con esencia de rÁ¡mora y agregando todo el contenido. Se 
produjo un estallido pequeÁlo y la pociÁ^n cambiÁ^ a rojoá€". Oh, 
falta poco para que Á©ste lista. 

á€"Me desconcierta tu paciencia, Skull á€"musitÁ^ DunBrocháO" . De ser 



yo, ya le habrÁ-a lanzado un par de _Stupefy_ para enderezarlo, y 
otros mÁ¡s para que entendiera. 

TomÁjs se rlÁ^, al igual que Mavis. PidlÁ^ la papilla hecha de los 
sapos y la mezclÁ^ con la infuslÁ^n. EmpezÁ^ a salir denso humor 
color violeta de un pestilente aroma. Mavis se cubrlÁ^ la nariz. Su 
fino olfato era desventajoso en ocasiones. 

á€"Pff, quÁ© horrible olor á€"espetÁ^ Snotlout abanicando con su 
manoá€" . Á¿EstÁ¡s seguro que es asÁ-? 

TomÁjs afirmÁ^ sin voltear a verlo siquiera. Le pidlÁ^ a Mavis que le 
pasara las algas negras cortadas en julianas. Al agregarlas, la 
poclÁ^n dejÁ^ de producir el gas y se asentÁ^ . TomÁ¡s tomÁ^ el 
pergamino donde venÁ-an anotados el procedimiento y los ingredientes. 
La poclÁ^n se llamaba Plasma Vital. 

Eue encontrada por Guy en un muy antiguo libro complementario de 
filtros mÁ¡gicos. HabÁ-a sido el tercer intento despuÁ©s del fiasco 
del hechizo de Invisibilidad Contundente (hallado por Alicia, en el 
que Eugene terminÁ^ con la piel transparente y sus Á^rganos internos 
quedaron a la vista de todos) , y el hechizo de DisperslÁ^n de la 
esencia (esto fue por parte de TomÁ¡s, y Jack terminÁ^ con la piel 
llena de espinillas dolorosas) . Por lo tanto, habÁ-an llegado a la 
concluslÁ^n que quizÁ¡s una poclÁ^n sirviera mucho mejor. Al 
encontrar la poclÁ^n de plasma, fue cuestlÁ^n de transcribirla a un 
pergamino y conseguir los ingredientes. 

á€"Debemos dejar que hierva diez minutos mÁ¡s y luego verter quince 
mililitros de saliva reciÁ©n obtenida á€"indicÁ^ Tom revisando el 
apunte una vez mÁ¡sá€". Á¿Y de quiÁ©n serÁ¡ la muestra? 

á€"MÁ-a á€"dijo MÁ©rida sacando de su bolsillo un tubo en el que 
escuplÁ^ . Se lo entregÁ^ a TomÁ¡s que la evaluÁ^ como si fuera un 
importante material quÁ-micoá€". Sigo sin creer que se necesiten 
babas para hacer una poclÁ^n. 

Tom se alzÁ^ de hombros y empezando a recoger los materiales 
dispersos por el suelo. Mavis y MÁ©rida le ayudaron. 

á€"Hace siglos se creÁ-a que ciertas excreciones servÁ-an como 
ingrediente personalizador á€"dijo sin que nadie le hubiera pedido la 
explicaclÁ^ ná€" . La saliva era lo mÁ¡s usado. DespuÁ©s se dieron 
cuenta que no funcionaba tan bien como el cabello, un poco de piel o 
la sangre, Á¡ incluso el sudor! 

á€"QuÁ© bueno que se percataron de eso á€"mencionÁ^ MÁ©rida 
cruzÁ¡ndose de brazosá€". No me imagino escupiÁ©ndole a mi caldero en 
clase de Slughorn. 

El silencio se instalÁ^ despuÁ©s de eso. Se quedaron viendo el 
caldero esperando que terminara de hervir. Era extraÁlo que se dieran 
lapsos asÁ-. Quedarse callados no era cotidiano, pero utilizaron el 
momento para pensar. No era que no se les hubiera pasado por la 
cabeza antes, sino que habÁ-an hecho el esfuerzo por mantenerlo 
alejado del hilo natural de sus pensamientos. 

á€"Á¿QuÁ© creen que pase ahora? 

Sorpresivamente la pregunta vino de Snotlout. Salieron de su 



ensimismamiento y lo miraron, primero con intriga luego con 
comprensiÁ^ n . 

á€"Ya saben, lo que pasÁ^ el aÁ±o pasado á€"dijo como si fuese 
necesario aclararloá€" . SÁ© que habÁ-amos _aclarado_ todo antes de 
salir de vacaciones, peroá€ | no lo sÁ©. No se siente asÁ-. Se siente 
como si hubiera muchas preguntas al aire. 

SabÁ-an que estaban bajo ojo crÁ-tico desde que se inmiscuyeron en el 
caso, tanto del Ministerio como del mismo Pitch Black. Por ese lado, 
la situaciÁ^n era clara. Las dudas nacÁ-an, sin embargo, del propio 
origen de Jackson. Su conexiÁ^n con Pitch era un completo misterio. 

Si habÁ-a alguna certeza era que Pitch tambiÁ©n ignoraba quÁ© habÁ-a 
pasado antes de que Jackson naciera. Claro, eso no era el mejor 
consuelo . 

á€"No quiero sonar negativa, pero concuerdo con Knuckles á€"opinÁ^ 
MavisáC". No tengo nada contra Jack, peroáC | á€"torciÁ^ su boca como 
si no encontrara las palabras exactas para expresarlo. 

Tomas y MÁ©rida asintieron, como si estuvieran en las mismas. Pitch 
Black habÁ-a dicho tantas cosas sobre Jack, sobre aquel pasado que el 
otro ignoraba, casi como si hubieran sido muy cercanos. Tal vez sÁ- 
lo eran, tal vez no. Nadie podÁ-a saberlo. PodrÁ-a ser una mentira 
para hacerlos dudar. Pitch Black se alimentaba del miedo, Á¿quÁ© 
miedo mÁ¡s letal que aquel que nacÁ-a de la inseguridad? 

O podÁ-a ser que Pitch dijera la verdad. Que Jack y Á©1 hubiesen 
trabajado juntos en algÁ°n momento del pasado. TambiÁ©n estaba el 
asunto de la supuesta traiclÁ^n. Jackson lo habÁ-a traicionado, al 
parecer cuando el plan estaba en los Á°ltimos pasos. 

á€"Pienso que enfrascarnos en pensamientos como esos no es la 
soluclÁ^n á€"acotÁ^ TomÁ¡s con calma, retomando la realizaclÁ^n de la 
pociÁ^ná€". Frost debe estar igual o peor que nosotros. Hasta donde 
sabemos fue adoptado por la familia Rosier segÁ°n una orden notarial 
dejada por sus padres. Eso me hace pensar en dos opciones: que los 
Rosier lo secuestraron o que Pitch tiene que ver algo con la 
nota . 

á€"Á¿EstÁ¡s demente, Skull? Á¡Es imposible que Epona y Drusila hayan 
secuestrado a Erost ! á€"saltÁ^ MÁ©rida en su defensa. 

Las hermanas Rosier eran encantadoras. MÁ©rida congenlÁ^ muy bien con 
ellas. Epona y Drusila le dijeron que era bueno que Jackson tuviera 
una amiga tan preciosa como ella. MÁ©rida no sabÁ-a porque se la 
pasaron la mitad de sus vacaciones riÁ©ndose quedito cuando se 
quedaba a solas con Jack. 

á€"Deja que termine de hablar, Eirefly á€"repuso Tom sin perder la 
pacienciaá€" . Siguiendo con lo que decÁ-a, la primera opclÁ^n no es 
viable. Ninguna familia purasangre se arriesgarÁ-a a un escÁ¡ndalo 
por raptar a un niÁ±o mago, menos a alguien con el poder congelante 
como Erost. Sin embargo, tampoco la segunda es demasiado confiable, 
pero es a la que mÁ¡s me voy. QuizÁ¡s Pitch se haya referido al padre 
de Jackson y no a Á©1 precisamente, quizÁ¡s fue su padre quien lo 
traicionÁ^ . 

á€"Á¡A eso se referÁ-a con lo del vasallaje! á€"soltÁ^ Mavis de 
pronto, golpeando con el puÁ±o la palma de su manoá€" . Á¿Lo 



recuerdan? Pitch dijo algo sobre preservar puro a un linaje. 
Probablemente se referÁ-a a los Overland. Puede que haya tratado de 
hacerse con su magia. 

No habÁ-an pensado en eso y admitieron que era una gran posibilidad. 
Pitch habÁ-a demostrado que podÁ-a poseer el cuerpo de alguien si 
reunÁ-a el poder suficiente. QuizÁ¡s el vasallaje fuese un tipo de 
poseslÁ^n corporal. 

á€"Es una buena hipÁ^tesis, pero no sabemos que sea ese vasallaje en 
realidad, o si usÁ^ esa expreslÁ^n de manera inconsciente á€"comentÁ^ 
TomÁjs apacible, sacando el caldero del fuego. Los diez minutos 
habÁ-an transcurridoá€" . Como sea, no es momento de dudas. Si Frost 
trabajÁ^ o no con Pitch Black, no importa. EstÁ¡ con nosotros ahora y 
es lo Á°nico que debe interesarnos. 

á€"Cierto á€"apoyÁ^ MÁ©rida, siempre enÁ©rgicaá€" . Esto no se 
resolverÁ; de la noche a la maÁfana, sÁ^lo nos queda seguir adelante 
y averiguar lo que podamos. 

á€"Á^sa es la actitud, Eirefly á€"apremiÁ^ agregando la saliva a la 
poclÁ^n. De tener un color violeta intenso pasÁ^ a ser transparente 
con intrigantes puntitos blancos nadando por ahÁ-á€" . Espero que te 
mantengas asÁ- cuando pruebes esto. 

A MÁ©rida se le desorbitaron los ojos y su energÁ-a se redujo a la 
mitad. Snotlout se rlÁ^ de ella. ParecÁ-a que le habÁ-an echado una 
maldiciÁ^n paralizante. 

á€"Á¡EstÁ¡s bromeando! Á¡No te creo! 

á€"No estoy mintiÁ©ndote á€"contestÁ^ con simpleza y le mostrÁ^ el 
pergaminoáC" . Á¿Lo ves? La pociÁ^n no es grupal, es personalizada. 
Para eso es la saliva. SÁ^lo funciona con el donador. 

Snotlout y Mavis se rieron abiertamente al ver la cara estupefacta de 
Eirefly. Desde ese momento juraron traer una cÁ¡mara para capturar 
esas morisquetas tan particulares de DunBroch. Por su lado, MÁ©rida 
refunfuÁ±aba airadamente, planeando su venganza contra Guy por 
encontrar semejante pociÁ^n. Por otro, TomÁ¡s vaciÁ^ el contenido a 
un vaso para hacerlo mÁ¡s _llevadero_, realmente no estaba ayudando 
demasiado . 

á€"A tu salud, Eirefly á€"se lo dio. 

DunBroch puso cara de que no iba a tomarlo ni porque estuviera bajo 
un _Imperius_. Hizo mÁ¡s muecas y al verlo de cerca le dieron 
arcadas. Tomarse su propia saliva no era una idea divertida. Eso iba 
mÁ¡s con Tuffnut y Ruffnut, no con ella. 

á€"No huele mal, peroá€ | á€"tragÁ^ en secoá€" Á¿en serio tengo que 
tomarlo? 

á€"Es para retomar nuestras expediciones nocturnas, Eirefly. Es por 
el bien grupal. 

A opiniÁ^n de MÁ©rida eso no justificaba tener que beberse sus babas 
combinadas con otros ingredientes igual de repugnantes. Guy se las 
pagarÁ-a, de verdad. Ni el _MocomurciÁ©lago_ se compararÁ-a con lo 
que tenÁ-a en mente. 



á€"Á¿Y cÁ^mo comprobaremos que funciona? á€"porque, claro, no iba a 
bebería sin saberlo. Sus padres no criaron a una tonta, y sobre todo 
Fergus le enseÁ±Á^ a ser un tanto escÁOptica. 

á€"DespuÁ©s que la bebas, te quedarÁ¡s aquÁ- hasta el toque de queda. 
Si te atrapan, no funcionÁ^, y viceversa. Descuida, los castigos por 
ser descubierta no son tan severos. 

á€"QuÁ© alivio á€"ironizÁ^ . 

á€"Á¡Ya bÁ©belo, Firefly! á€"apurÁ^ Snotlout impacienteá€" . No quiero 
que esa fantasma llorona venga aquÁ- aá€ | 

Un chirriante lamento opacÁ^ su voz por completÁ^ . Fue intenso, tanto 
que los obligÁ^ a cubrirse los oÁ-dos. Snotlout se palmeÁ^ el rostro 
lamentando haber abierto la boca a lo estÁ°pido, para toparse con la 
carita constreÁfida de Myrtle la Llorona frente a Á©1 . Durante su 
primer aÁ±o, Snotlout, Tuffnut y TomÁ¡s se toparon muchas veces con 
ella al escapar de Filch. Al principio fue divertido molestarla. 
Tuffnut y Á©1 eran expertos en eso. Con el tiempo, las continuas 
quejas de Myrtle lograron sacarlos de quicio. Ni Peeves llegaba a ser 
tan fastidioso. 

á€"Á¡Lo sabÁ-a! Á¡ Nadie me quiere! á€"chillÁ^ Myrtle 

apesadumbradaáC" . Á¿Pero quiÁ©n podrÁ-a querer a la fea y nada lista 
Myrtle la Llorona? Á¡Nadie es amable con Myrtle! Á¡Nadie viene a 
saludarla sin ofenderla! 

á€"Si te digo _Hola_, Á¿te irÁ-as de aquÁ-? á€"dijo Snotlout con toda 
la intenciÁ^n de deshacerse de ella. 

Myrtle le mirÁ^ dolida, para luego cambiar de humor y quedar cara 
contra cara. La fantasma estaba enfadada ahora. 

a€"Á¡PERO CLARO! a€"su gritÁ^ resonÁ^ en el baÁ±oa€" . Á¡HAY QUE 
DECIRLE A MYRTLE LO QUE QUIERE OÁ*R PARA QUE SE LARGUE! Á¡ MIENTRAS 
MÁ*S PRONTO, MEJOR! Á ¡ NUNCA LA BUSCAN A MENOS QUE SEA PARA ARROJARLE 
LIBROS EN LA CARA! 

Snotlout gruÁ±Á^ con hastÁ-o, aunque sonriÁ^ al recordar aquella 
competencia entre Á©1 y Tuffnut. HabÁ-a ganado al darle con su libro 
de pociones justo cuando Myrtle habÁ-a abierto la boca para quejarse. 
Eran buenos tiempos. 

á€"Tranquila, Myrtle á€"intervino Tom pacientementeáC" . Nadie viene a 
arrojarte libros. SÁ^lo estamos haciendo una tarea. 

Myrtle le dirigiÁ^ una mirada furibunda y luego girÁ^ la cabeza con 
arrebato hacia otro lado. TomÁ¡s no tomÁ^ a mal su gesto y siguiÁ^ 
con lo suyo. 

á€"Á¿QuÁ© le pasa ahora? á€"dijo MÁ©rida a Snotlout, descubriendo 
parcialmente sus oÁ-dos. 

á€"Tom no le agrada. 

á€"Á¿Y eso por quÁ©? á€"parpadeÁ^ confusaáC". Que no le agrades tÁ°, 
lo entiendo, Á¿pero Tom? 



Snotlout hizo una mueca apÁ¡tica. MÁ©rida era tan 
graciosa . 

á€"Porque cree que soy como Voldemort á€"respondiÁ^ TomÁ¡s recogiendo 
el caldero para llevarlo al fregadero y limpiarloá€" . De acuerdo con 
su biografÁ-a, su nombre real era Tom Marvolo Riddle. 

á€"Eso no tiene sentido á€"aportÁ^ Mavis destapando sus oÁ-dos, aun 
le zumbabaná€" . SÁ^lo comparten el nombre, nada mÁ¡s. 

á€"DÁ-selo a ella á€"la seÁlalo con un movimiento de barbillaá€". La 
primera vez que me vio pensÁ^ que era Riddle. Piensa que quiero 
matarlaá€ I de nuevo. 

Myrtle bufÁ^ contrariada y se cruzÁ^ de brazos. EmpezÁ^ a mascullar 
maldiciones contra Skull, en tono tan alto que era como si lo 
gritara . 

á€"Vaya idea mÁ¡s absurda á€"mencionÁ^ MÁ©rida desconcertada . TomÁ¡s 
se alzÁ^ de hombros, ya no le importaba realmente. 

á€"Á¡No perdonarÁ© nunca a quien mandÁ^ a esa horrible serpiente a 
asesinarme! á€"dijo la fantasma con convicclÁ^n. 

á€"Yo no mandÁ© a ningÁ°n basilisco, Myrtle á€"acotÁ^ TomÁ¡s 
terminando de limpiar el caldero y metiÁ©ndolo a la bolsa. Myrtle 
berreÁ^ al oÁ-rlo pronunciar su nombreá€" . Mi nombre es TomÁ¡s 
Alexander Xarxus, hijo de muggles, y para que conste que no soy 
Voldemort, no hablo pÁ¡rsel. 

Pero Myrtle se mostraba inflexible. InflÁ^ sus mejillas y lo fulminÁ^ 
con la mirada, como si su fuerza se concentrara en sus 
fantasmagÁ^ ricos ojos. 

á€"Á¡No volverÁjs a convencerme, Riddle! Á¡ Nadie volverÁ; a reÁ-rse 
de mÁ- ! 

á€"No hay necesidad de eso, eres un chiste andante á€"farfullÁ^ 
Snotlout burlÁ^n. Myrtle le mirÁ^ herida y soltÁ^ un chillido 
especialmente agudo que retumbÁ^ en las ventanas. 

á€"Eso fue inapropiado á€"dijo Tom negando reprobatoriamente. 

Snotlout soltÁ^ un bufido desinteresado. 

Mavis se acercÁ^ a ella y le sonrlÁ^ amistosamente. 

á€"Descuida, Myrtle, eres muy bonita. Lo digo en serio. 

á€"Á¿Lo crees en verdad? á€"farfullÁ^ con ojitos tristes. Mavis le 
respondlÁ^ que era una verdad de vampiro, y que por eso estaba siendo 
muy sinceraá€". Eres muy amable para serloá€ | y bonita. Á¡De seguro 
lo dijiste porque me tenÁ-as lÁ¡stima! 

Mavis boqueÁ^, confundida. 

á€"Eh, no, yo no quise decir esoá€ | 

Pero era hablarle a una pared. Myrtle soltÁ^ alaridos desconsolados, 
pidiendo justicia porque ella no era tan atractiva como Mavis. La 
vampira optÁ^ por dejarla ser, si tenÁ-a ganas de lamentarse que lo 



hiciera . 


á€"Regresando a lo importante á€"dijo Snotlout con fingida 
casualidadá€" , creo que alguien aquÁ- debe beber su pociÁ^n. 

á€"Vete al cuerno, Jorgenson á€"espetÁ^ malhumorada, pero al final no 
le quedÁ^ mÁ¡s remedio que suspirar y ver el contenido del vaso. 
TorclÁ^ su boca, eso iba a ser asquerosoá€ | á€" . Si muero envenenada 
volverÁ© en forma de fantasma le jalarÁ© las patas. Lo juro por el 
quidditch . 

á€"Yo no tomarÁ-a eso si fuera tÁ° á€"interrumpiÁ^ Myrtle de repente 
haciendo a MÁ©rida detenerse a unos centÁ-metros de que el vaso 
tocara sus labios. 

á€"Á¿Por quÁ© no? 

Myrtle no contestÁ^ . Se limitÁ^ a reÁ-rse bajito, como si supiera 
algo que los demÁ¡s no. MÁ©rida ya no tenÁ-a tanta confianza como 
antes. Á¿Y quÁ© tal si era venenoso? Á¿0 algo peor? Confiaba en que 
Guy no harÁ-a algo contra ella. 

á€"Á¡Oh, vamos, bÁ©bela ya! á€"vociferÁ^ Snotlout agitando los 
brazos. En un movimiento veloz, empujÁ^ el brazo de MÁ©rida que 
sostenÁ-a el vaso logrando que el contenido se derramara justo en su 
boca . 


La reacciÁ^n fue la esperada. MÁ©rida tirÁ^ el vaso y peleÁ^ por no 
ahogarse. Tuvo el chance de darle un golpe en el antebrazo a Snotlout 
antes de empezar a toser con fuerza. Mavis la asistiÁ^ dÁ¡ndole unas 
ligeras palmaditas en la espalda, mientras Tom movÁ-a su varita y 
hechizaba a Snotlout por ser tan bestia. 

á€"Á¿EstÁ¡s mejor, Eirefly? á€"preguntÁ^ Mavis. 

Realmente no se veÁ-a bien. PequeÁlas 1Á¡ grimas se asomaban de sus 
ojos. La pociÁ^n sabÁ-a horrible. 


á€"Á¡Yuck! ÁjPeor que la vez que me comÁ- una mosca! 


Mavis y TomÁjs se le quedaron mirando con expectaciÁ^ n . 


á€"Á¿Y bien? á€"inquiriÁ^ TomÁ¡s despuÁ©s de un rato. 


MÁ©rida se quedÁ^ quieta, 
hubo creyÁ^ á€"suspirando 
puÁ±o se alzÁ^ con fuerza 
dejÁ¡ndolo noqueado, pues 
preÁ ¡ mbulo . 


esperando cierta reacciA^n. Cuando no la 
de alivioáC", que no habÁ-a funcionado. Su 
y golpeÁ^ en la mandÁ-bula a Snotlout, 
el golpecito anterior habÁ-a sido un mero 


á€"Á¡Eso es por imbÁ©cil, Knuckles ! 


Myrtle se riÁ^ del inconsciente Snotlout Jorgenson. Luego, se elevÁ^ 
sobre ellos y describiÁ^ cÁ-rculos alrededor de Á©1 mofÁ¡ndose 
descaradamente . 


á€"E-Eirefly á€"llamÁ^ Mavis titubeante. 

Al voltearse hacia ella, MÁ©rida no supo porque lucÁ-a tan 
atemorizada . 



á€"Á¿QuÁ© sucede, Zing? 

á€"Tu mano á€"seÁ±alÁ^ con el dedo temblorosamente. 

Entrando en shock, MÁ©rida descubrlÁ^ que su mano derecha se volvÁ-a 
transparente. No invisible, sino como si fuese gelatina, Á¡ incluso 
sus huesos y mÁ°sculos! Toda ella se estaba convirtiendo en una mole 
de baba gigante, y cuando sus piernas no pudieron sostenerla, cayÁ^ 
de frente. Su consistencia cambiaba rÁ ¡ pidamente, llegando al punto 
que hasta su cabello chino y pelirrojo fue transparente y 
gelatinoso . 

á€"Á¿QuÁ© pasÁ^? á€"exclamÁ^ Mavis apurada. Se adelantÁ^ para 
ayudarla aunque no sabÁ-a bien cÁ^mo. Al tocarla, sus manos quedaron 
atascadas en la misma sustancia como una mosca en una telaraÁ±aá€" . 
Á¡Hey, estoy pegada! 

Recuperando el conocimiento, Jorgenson vio lo que sucedÁ-a. Quiso 
reÁ-rse por el debido karma, pero sabÁ-a que si Mavis se enfadaba con 
Á©1 por eso, podrÁ-a darse por muerto. HabÁ-a oÁ-do que el Conde 
DrÁjcula era sobreprotector con su Á°nica hija. AsÁ- que se levantÁ^ 
dispuesto a ayudarlas a salir del embrollo. 

á€"Á¿Pero quÁ©? á€"espetÁ^ al jalar del brazo a Mavis, pero sin 
resultado alguno. IntentÁ^ e intento, logrando terminar pegado por 
igualáC". Á¡ Diablos! á€"mascullÁ^ pues su nuca habÁ-a quedado mÁ¡s 
atascadaáC" . Á ¡ No te quedes ahÁ- parado, Tom! Á¡AyÁ°danos! 

MÁ¡s que preocuparse, TomÁ¡s estaba mÁ¡s enfocado en comprender que 
habÁ-a sucedido. La pociÁ^n estaba bien hecha, de eso estaba seguro. 
ConocÁ-a los efectos de una pociÁ^n mal elaborada y Á©ste no era uno 
de ellos. Por esa parte, respirÁ^ tranquilo. 

á€"Mmm, interesante á€"pronunciÁ^ sacando el pergamino y leyendo las 
instrucciones de nuevo. Definitivamente la habÁ-a hecho bien, no por 
nada era muy bueno en pociones. Cuando llegÁ^ a una conclusiÁ^n, 
virÁ^ hacia donde Myrtle y se parÁ^ frente a ellaáC". Á¿SabÁ-as que 
iba a pasar esto, verdad? No es la primera vez que observas los 
efectos de esta pociÁ^n. 

Myrtle frunciÁ^ la boca. Despectivamente, le dio la 
espalda . 

á€"Quien sabe. Puede que sÁ-, puede que no. Hace muchos aÁ±os que no 
hago ninguna pociÁ^n, Á¿sabes? 

Tom no estaba para juegos. EntendÁ-a que este accidente costarÁ-a 
mÁ¡s que un castigo por romper las reglas. Aunque ya estaba ideando 
la forma de zafarse del asunto. 

á€"Myrtle á€"la llamÁ^ con ahÁ-nco . Ella no le dio la cara. 

Xarxus pudo notar, tras la fachada herida de la fantasma, la duda. No 
conocÁ-a mucho de ella, salvo lo que los rumores decÁ-an. Leer la 
biografÁ-a de Voldemort poco servÁ-a, sabÁ-a que era rala en cuanto a 
detalles. Se habÁ-a enterado que Myrtle era la nlÁla que matÁ^ el 
Basilisco por su propio relato. Nada se mencionaba en los 
libros . 



á€"Por favor á€"pidiÁ^ Tom intentando sonar sinceroá€". Myrtle, 
dÁ-melo, por favor. 

á€"Á¡EstÁ¡ bien! á€"exclamÁ^ volteÁ¡ndose por fin. LucÁ-a alterada y 
el labio inferior le temblabaá€" . No lo hago por ti, sino porque yo 
no soy la mal aquÁ-, Á¿entendido? 

TomÁjs asintlÁ^ . 

á€"Las pociones que usan saliva fueron prohibidas por el Ministerio 
de Magia hace mucho tiempo. Es algo que se supo despuÁOs de que 
realizaron algunos experimentos y se comprobÁ^ que la saliva no 
servÁ-a mÁ¡s que como ingrediente inÁ°til. Ya que fue una noticia muy 
conocida mundialmente, no quedÁ^ un registro exacto sÁ^lo que era 
mejor usar otras sustancias y asÁ- se hizo parte de la rutina en lo 
que los nuevos libros de pociones llegaban. Se encargaron de llevarse 
los viejos tomos que mencionaban la saliva como catalizador, pero no 
fueron todos. Los que quedaron siguen haciendo estragos, por lo que 
veo . 

á€"Entonces significa que la pÁ^cima no sallÁ^ mal á€"meditÁ^ 
TomÁ¡sá€". QuizÁ¡s si la estructuramos de otra formaá€ | á€"guardÁ^ 
silencio. Si era asÁ- tenÁ-a que decÁ-rselo a todos. DebÁ-an de 
juntarse y hablar sobre reformular un procedimiento. No iba a ser 
tarea fÁ¡cil. Una cosa era hacer una bomba apestosa como broma y otra 
una poclÁ^n con especÁ-ficas cualidades. QuizÁ¡s tendrÁ-an que 
esperar otro mes para poder salir. 

Tuffnut se iba a quedar calvo por eso. Le estresaba quedarse 
encerrado y se la pasado jalÁ¡ndose el rubio cabello. 

á€"Bien, gracias, Myrtle. Has sido de gran ayuda á€"dijo Tom. 

Ella bufÁ^ de nuevo y se alejÁ^ hacia la pared. 

á€"No lo hice por ti, torpe á€"finalizÁ^ desvaneciÁ©ndose . 

TomÁ¡s se encoglÁ^ de hombros. No siempre le iba a caer bien a todos. 
Lo mÁ¡s importante ahora era solucionar el problema en el que sus 
amigos se habÁ-an pegado, literalmente. TenÁ-a un plan. Considerando 
lo dicho por Myrtle, ese libro no tenÁ-a que estar ahÁ- asÁ- que 
podrÁ-a usarlo como defensa, pedir una explicaclÁ^n de porquÁ© un 
libro con procedimientos invalidados seguÁ-a en la biblioteca de un 
colegio tan prestigioso como Hogwarts. Aunque debÁ-a pensarlo con 
calma. No querÁ-a que por eso se empezaran a eliminar otras cosas. La 
secclÁ^n prohibida contenÁ-a buenos libros que utilizaban de vez en 
cuando, asÁ- que no harÁ-a nada para que la eliminaran. 

á€"Esto serÁ¡ difÁ-cil á€"dijo a la nada, mirando hacia la plasta que 
eran sus amigosáC". Bueno, he estado en peores situaciones. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Lo que les pasÁ^ en el baÁ±o de niÁ±as no quedÁ^ en el anonimato. 
A la maÁiana siguiente, eran el tema principal entre las plÁ¡ticas en 
Hogwarts. Afortunadamente, sÁ^lo el accidente habÁ-a sido expuesto y 
no los involucrados exactamente. TomÁ¡s habÁ-a logrado que esquivaran 
el problema y sus consecuencias al completo. El castigo no fue tan 
severo, y lo Á°nico por lo que debÁ-an preocuparse era que MÁ©rida 
volviera a la normalidad para poder despegar a Mavis y a 



Snot lout . <p> 

En los invernaderos, Hiccup fue de los pocos que IntuyÁ^ quienes 
habÁ-an sido los afectados. No ver a su primo y a Xarxus en la clase 
fue suficiente. HerbologÁ-a era la Á°nica clase que los Ravenclaw 
compartÁ-an con Hufflepuff. 

á€"Disimula un poco, amigo á€"musitÁ^ Fishlegs cerca de su 
oÁ-do . 

Hiccup no habÁ-a dejado de sonreÁ-r desde que la clase iniclÁ^ . Sin 
su primo podÁ-a disfrutar la clase sin terminar con tierra dentro del 
suÁ©ter o con baba de BubotubÁ©rculo en el cabello. 

á€"No puedo ni quiero hacerlo, Legs á€"admitiÁ^ sin vergÁHenzaá©" . 
Á¿Acaso no es maravilloso? Estoy comenzando a pensar que mi suerte no 
es tan mala, despuÁ©s de todo. 

Eishlegs querÁ-a responderle que cada vez que decÁ-a eso su suerte 
volvÁ-a a ser pÁ©sima o peor. Se callÁ^ solamente porque tambiÁ©n 
disfrutaba de la tranquilidad que significaba no tener a Snotlout 
cerca. Era como si de repente el universo estuviera alineado, incluso 
Tuffnut los habÁ-a ignorado todo el tiempo y se la pasÁ^ junto a 
Heather y Guy . 

á€"Hoy pareces muy feliz, Hiccup á€"mencionÁ^ Rapunzel a su lado 
izquierdo. Ambos junto con Fishlegs habÁ-an estado trabajando en 
equipo en algunas ocasiones y era gratificante para Hiccup pasar 
tiempo con la amabilÁ-sima Rapunzelá€". Á¿EstÁ¡s entusiasmado por 
saber quÁ© haremos de proyecto este aÁ±o? 

á€"SÁ-, me he estado preguntando eso desde que el profesor Longbottom 
lo anunciÁ^ al inicio de clases. 

Neville les habÁ-a explicado la iniciativa para crear nuevo contenido 
en diversas disciplinas. Los rumores decÁ-an que se trataba de algo 
relacionado con la reciente publicaciÁ^n del libro de Blaise Zabini. 
Hiccup estaba sumamente interesado en saberlo. Sobre todo porque 
Neville adelantÁ^ que el mejor trabajo serÁ-a publicado en el 
siguiente tomo del trabajo de Blaise. 

á€"Bueno, comencemos á€"dijo Neville para llamar la atenciÁ^n de los 
estudiantesá€" . Como se ha comentado desde hace rato, este trabajo 
tiene muchas implicaciones . No sÁ^lo se trata de una tarea, sino de 
que conozcan el proceso que se sigue al investigar algo 
profesionalmente . 

Con un movimiento de su varita, levitÁ^ una caja detrÁ¡s de Á©1 que 
terminÁ^ depositÁ ¡ ndose frente al grupo. 

á€"Un colega mÁ-o, que espero hayan oÁ-do sobre Á©1, ha publicado 
recientemente un nuevo libro de biologÁ-a mÁ¡gica á€"siguiÁ^ con la 
explicaciÁ^ ná€" . Y con eso nos ha dado a conocer nuevas especies de 
animales y plantas nunca antes vistos y de los que sÁ^lo se hablaba 
en leyendas. Hablo de Blaise Zabini. 

Fishlegs chillÁ^ emocionado, procurando hacerlo en tono bajo. Hiccup 
procurÁ^ prestar atenciÁ^n a cada palabra. Neville sacÁ^ un libro y 
lo mostrÁ^ . Era de tapa gruesa color bermellÁ^n y finas letras 
cursivas en dorado deletreando Á«_Almanaque de BiologÁ-a MÁ¡gica. 



Recuento de Viajes FantÁ¡sticos Á»_. Neville lo abrlÁ^ en un 

capÁ-tulo en particular y mostrÁ^ las imÁ¡ genes en las pÁ¡ginas a sus 
alumnos . 

á€"Esto es lo que planeamos hacer á€"explicÁ^ a la vez que admiraban 
el dibujo de un arbusto de hojas elÁ-pticas verde oscuro y flores de 
pÁOtalos largos y un hermoso tono doradoá€" . Blaise descubriÁ^ esta 
extraÁla planta llamada _Flor de Rapunzel_ y hace poco pudo obtener 
varios lotes de sus semillas. Amablemente ha accedido a dÁ¡rnoslas 
para hacer nuestra prÁ¡ etica. 

Fishlegs no podÁ-a creerlo. 

á€"Entonces, eso significaá€| 

La sonrisa complacida de Neville le confirmÁ^ sus sospechas. 

á€"AsÁ- es, seÁlor Ingerman, ustedes se encargarÁ¡n de estudiar a 
profundidad esta planta. Blaise nos ha facilitado la informaciÁ^n 
esencial, pero el proceso de cuidado, mediciÁ^n y demÁ¡s corre por su 
cuenta . 

á€"Debo suponer que se trata de crear el mejor mÁ©todo para hacerla 
crecer á€"propuso Guy contemplativo. 

á€"Buena deducciÁ^n, seÁlor Domani á€"sonriÁ^ Nevilleá€". Como es 
algo nunca antes hecho en Hogwarts, sÁ© que tendrÁ¡n dudas asÁ- que 
son libres de decirlas. 

Mientras sus compaÁleros de casa inundaban de preguntas a Neville, 
Hiccup y Fishlegs ya estaban hablando sobre quÁ© es lo que harÁ-an. 
TenÁ-an una idea muy clara de lo que el trabajo implicarÁ-a, asÁ- que 
no tenÁ-an dudas al respecto. 

á€"Creo que sÁ- preguntarÁ© algunas cosas á€"dijo Johnny Stein a sus 
amigosá€". Me queda claro que esto estarÁ; de locos, pero no quiero 
quedar como troll por no aclarar las cosas. 

á€"HagÁ ¡ moslo juntos, Johnny á€"propuso Eep muy animadaá€" . Á¿Vienen, 
chicos ? 

Wee y Rapunzel asintieron. 

á€"DeberÁ-as ir a preguntarle eso, Tuff á€"comentÁ^ Heather 
riÁ©ndose. Tuffnut podÁ-a hacerte reÁ-r incluso cuando no era su 
intenciÁ^ ná€" . Creo que el profesor Neville te ayudarÁ; a decidir si 
hacer trampa o no, estÁ¡ bien. 

Tuffnut se rascÁ^ la barbilla, meditando. Los animales estaban 
prohibidos en el invernadero, por lo cual tenÁ-a que dejar a su 
jarvey afuera. Mallet era feliz de eso, ya que podÁ-a escabullirse 
para cazar a algunos gnomos en el bosque. 

á€"Puede que tengas razÁ^n, Theri . No quiero perder otra vez con 
Ruffnut. Con eso de que Hawk y Zing la ayudan con sus tareasáC | 
ademÁjs, papÁ¡ me pidiÁ^ que me esfuerce mÁ¡s o me inscribirÁ; en 
cursos de regularizaciÁ^n . Á¡Y no quiero pasar las vacaciones 
estudiando ! 

Guy y Heather compartieron una sonrisa cÁ^mplice cuando Tuffnut se 



dirigiÁ^ hacia Neville. Era fantÁ¡stico escuchar cuando llamaba 
_papÁ¡_ a Draco. El incidente con Pitch habÁ-a traÁ-do una cosa 
buena . 

á€"CreÁ- que no se irÁ-a nunca á€"mencionÁ^ Hiccup. 

Heather lo mirÁ^ mal, pero lo dejÁ^ pasar. SuponÁ-a que Hiccup debÁ-a 
tener su chance de ser cortante con Tuffnut. DespuÁ©s de todo, el 
gemelo habÁ-a llenado de escarabajos mordelones su mochila hace una 
semana . 

á€"Como sea, estoy entusiasmado por esto á€"dijo Eishlegs sin ocultar 
su excitaciÁ^ ná€" . Sigo se poder creerlo. Á¿Se lo imaginan, chicos? 
Á¡Uno de nuestros trabajos podrÁ; ser publicado! Á¡QuÁ© 
emociÁ^ n ! 

á€"Cuidado, Legs, que te puede dar un paro cardÁ-aco si no te mides 
á€"comentÁ^ Guy en broma, pero era como pedirle peras al olmo. 
Eishlegs estaba tan ansioso que no perdiÁ^ mÁ¡s el tiempo y se 
acercÁ^ a Neville. Dudas o no, necesitaba hablar mÁ¡s sobre el 
trabajo . 

á€"Nunca cambiarÁ; á€"mencionÁ^ Heather con divertida 
resignaciÁ^ ná€" . Aunque no lo desearÁ-a de otra forma. La 
inteligencia de Eishlegs ha ayudado a muchos en Hogwarts, por eso es 
tan conocido. 

á€"Á¿Conocido? á€"inquiriÁ^ Hiccup dudosoá€". SabÁ-a de los grupos de 
estudio, pero no sobre la popularidad de Eishlegs. 

á€"Es bastante popular á€"dijo Heatherá€" . De nuestro aÁ±o, compite 
con varios. 

á€"Á¿En serio? Á¿CÁ^mo lo sabes? 

á€"Es raro que te interese esto, Hiccup á€"admitiÁ^ Hofferson 
mirÁ¡ndolo con intrigaá€". Pasar tiempo con Babcock te estÁ¡ 
cambiando, eh . Ella es muy interesante. 

á€"El problema no es que sea interesante, Heather, sino que se la 
pasa hablando con cualquiera que se tope con ella á€"respondiÁ^ con 
irritaclÁ^ ná€" . Lo peor es que tengo que hacer la mayor parte de los 
trabajos porque Babcock se pasa la mitad del tiempo ocupÁ¡ndose en 
"cosas mÁ¡s importantes que una innecesaria tarea". Como si a todos 
nos importara hacernos la manicura. 

á€"Oye, tener manos suaves no es malo á€"dijo ellaá€". AdemÁ¡s, 
tienes que admitir que el chismorreo de Courtney te ha servido varias 
veces . 

Hiccup bufÁ^ con incredulidad. 

á€"Te concederÁ© el beneficio de la duda á€"se cruzÁ^ de brazos, como 
si esperara escuchar una premisa particularmente trascendenteá€" . 

Dime quÁ© ha hecho Babcock por mÁ- . 

Ofendida por eso, Heather se abstuvo de contestarle groseramente. Se 
enfocÁ^ mÁ¡s en responderle para que no tuviera mÁ¡s 
dudas . 



á€"Primero, si no fuera porque Courtney me contÁ^ que Harker le dijo 
que no importaba si Quincey estaba preparÁ ¡ ndose para los TIMOS, 
igual iba a aplicar su plan de entrenamiento intensivo. AsÁ- que sin 
esa inf ormaciÁ^ n, tÁ° y Guy hubieran muerto de cansancio ese dÁ-a por 
no prepararse con antelaclÁ^n. 

TenÁ-a un punto. Hiccup lo admitlÁ^ . Pero Heather todavÁ-a no habÁ-a 
dicho todo. 

á€"TambiÁ©n, Courtney me dijo que Williams le contÁ^ que Quincey 
estÁ¡ tratando de superar a Smith. Por eso pudiste interactuar con 
ella mÁ¡s amenamente, incluso la apoyaste y le diste ideas para los 
partidos . 

á€"Vale, peroá€ | 

á€"Nada de _peros_, Hiccup á€"refutÁ^ al instanteá€". SÁ© que no te 
tienen que agradar todos mis amigos, pero ahora es momento de que me 
contestes tÁ° . Á¿Por quÁ© Court no te cae bien? CreÁ- que por lo 
menos, la soportabas. 

á€"Cierto, Hiccup á€"intervino Guy mirÁ¡ndolo con atenclÁ^ ná€" . 
Courtney podrÁ; ser chismosa, pero gracias a ella sabemos los 
horarios de MÁ©rida y vaya que has sacado provecho de ello. 

Las mejillas de Haddock se ruborizaron. No podÁ-a negarlo. HabÁ-a 
pasado tiempo de calidad con MÁ©rida cuando antes eran unos cuatro 
dÁ-as al mes. 

á€"EstÁ¡ bien á€"aceptÁ^ a regaÁ±adientesá€" . TratarÁ© de llevarme 
bien con ella, pero sÁ^lo eso. Es fastidioso que crean que me gusta 
por pasar tanto tiempo con Babcock. 

á€"No temas a eso, Hiccup á€"dijo Heather retomando su buen humor. No 
obligarÁ-a a Hiccup a llevarse bien con todos, pero habÁ-a quedado 
claro anteriormente que con Hawk no sentÁ-a tanta averslÁ^n como con 
otros quimeras que aborrecÁ-aá€" . Todos andan diciendo que Jackson y 
Courtney se gustan asÁ- que no corres peligro. AdemÁ¡s, estÁ¡n mÁ¡s 
interesados en verificar si es cierto que Smith y Quincey son novios, 
por lo que pasarÁ¡s desapercibido. 

Hiccup no sabÁ-a si eso era un alivio o no. 

á€"Espera, Á¿Smith y Quincey? Á¡Pero si se la pasan peleando! Á¿CÁ^mo 
pueden creer que salen? No tiene ningÁ°n sentido. 

á€"Para ti no, Hiccup á€"contestÁ^ Guy esta vezá€". Para los demÁ¡s 
sÁ- . Mmm, creo que Babcock me contÁ^ sobre eso. Que consiguiÁ^ que 
Robinson le dijera que esos dos sÁ- andan. 

á€"Á¿Y Robinson cÁ^mo se enterÁ^? No recuerdo que ella y Quincey sean 
buenas amigas . 

á€"Williams es amiga de Robinson y Quincey, Hiccup á€"contestÁ^ . 
Hiccup empezaba a creer que necesitaba interesarse mÁ¡s en los 
chismorreos. Se estaba perdiendo de muchas cosasáC". Babcock me 
contÁ^ que sÁ- salen juntos, pero que lo mantienen en secreto para 
evitar incidentes. AdemÁ¡s, no creo que Quincey sea de las que 
prefieran que su vida privada se sepa. 



á€"En eso la entiendo á€"acotÁ^ Hof f ersoná€" . Que hablen cosas de ti 
es molesto. 

á€"Á¿Hablan mal de ti, Heather? á€"a Hiccup no le ImportarÁ-a 
hechizar a algunos si Á©se era el caso. 

á€"Nada de eso, soná€ | asuntos malinterpretados . Creen que Guy y yo 
somos novios. 

a€"Á¿QuÁ©? 


á€"No es para tanto, la verdad. Es mejor que lo que pasa con otras 
personas . 

á€"Cierto á€"Guy soltÁ^ de pronto atendiendo a la expreslÁ^n 
dubitativa de HiccupáC". En serio, amigo, deberÁ-as de meterte mÁ¡s 
en plÁ¡ ticas que no sean tÁ©cnicas. Aprendes un montÁ^n de 
cosas . 


á€"Lo pensarÁ© á€"respondiÁ^ á€" , pero me interesa saber de quienes 
estÁjs hablando. 

á€"Bueno, son muchos á€"dijo Heather haciendo memoriaáC". Mmm, 
veamos. Hay rumores sobre Ruffnut y Teddy, aunque eso es mÁ¡s que 
obvio . 

á€"Obviamente á€"dijo Hiccup con sarcasmo. HabÁ-a que estar ciego y 
ser muy torpe para no advertir que habÁ-a _algo_ ahÁ- . 

á€"TambiÁ©n se dice que Jack y Eugene tienen algoáC | 

á€"Por favor, no comentes nada sobre ellos á€"cortÁ^ de tajoáC". No 
me apetece saber mÁ¡s de lo que ya sÁ©, muchas gracias. 

á€"A veces eres irritante, Á¿sabÁ-as? á€"esbozÁ^ una sonrisa 
ladeadaáC". Vale, proseguirÁ©. Hay un rumor que dice que tÁ° le 
gustas a Mavis. 

á€"Pero no le hablo mucho á€"Hiccup pensaba que, sea quienes fueran 
las personas que iniciaban los rumores, no sabÁ-an nada. Mavis no le 
desagradaba y era una gran chica, pero hasta ahÁ- llegabaáC". Si nos 
vamos a eso, entonces tendrÁ-a que gustarme Croods . 

á€"No, a ella la ponen conmigo á€"comentÁ^ Guy. Le daba risa oÁ-r los 
emparejamientos tan descabellados que hacÁ-an. 

Hiccup volviÁ^ su vista a Heather despuÁ©s de la interrupciÁ^ n de 
Domani para oÁ-rla terminar de hablar. 

á€"Creo que eso es todo, digo, ya que no quieres que los mencione a 
ellos á€"Heather le mirÁ^ entretenida. Hiccup hizo una morisqueta 
contrariadaá€" . Aunque creo que estÁ¡ mÁ¡s que claro, Á¿no es asÁ-? 
MÁ©rida pasa mucho tiempo con ellos. 

á€"Eso no quiere decir nada á€"zanjÁ^ Hiccup. 

á€"Wow, ella te gusta en serio á€"boqueÁ^ Guyá€" . Á¿Has pensado en 
decÁ-rselo algÁ°n dÁ-a? Digo, pueden ser rumores, pero llegarÁ; el 
momento en que _ellos_ lleguen a será€ | 



á€"Por favor, no termines esa frase, Guy á€"suplicÁ^ Haddocká€" . Es 
mucha inf ormaciÁ^ n . 

á€"Pero Guy tiene razÁ^n, Hiccup á€"dijo Heatherá€" . No puedes 
pasarte todo el tiempo pretendiendo que no sientes nada por ella. Te 
gusta y eso estÁ¡ bien. No es como si quisieras casarte con ella a la 
de ya, Á¿no? 

á€"Se dice fÁ¡cil á€"mascullÁ^ desganado. No podÁ-a simplemente ir y 
decirle lo que sentÁ-a. Hiccup rara vez hablaba de sus sentimientos. 
Si lo analizaba bien, no tenÁ-a que hacerlo. MÁ©rida le gustaba, pero 
eso no significaba que la amaba. 

Hiccup era muy inteligente. HabÁ-a leÁ-do tantos libros sobre 
filosofÁ-a y literatura romÁ¡ntica como para tener una concepciÁ^n 
propia de lo era gustar y amar. Por eso creÁ-a que su ligero 
enamoramiento con MÁ©rida pasarÁ-a con el tiempo. 0 eso 
esperaba . 

Los delgados dedos de Heather le golpearon la frente en un gesto 
carlÁioso. Hiccup se sobÁ^ la zona. Ella estaba sonriendo. 

á€"Mi recomendaclÁ^ n es que lo digas, Hiccup, pero es tu decislÁ^n. 

Si decides no hacerlo, la respeto. 

á€"Gracias, Heather. 

Eueron interrumpidos cuando el profesor Longbottom comenzÁ^ a dar 
instrucciones finales y a repartir las semillas. 

á€"Y recuerden no hacer trampa á€"advirtiÁ^ mirando expresamente a 
Tuffnut Thorstoná€", porque el objetivo no se cumplirÁ-a. Es 
necesario demostrar creatividad e ingenio. 

á€"Á¿Acaso hacer trampa no requiere de eso y mÁ¡s para no ser 
atrapado? á€"planteÁ^ con esa naturalidad sobrecogedora que dejaba 
callado a cualquiera. 

Neville tuvo que aprender por las malas que debÁ-a hablar con cuidado 
con Tuffnut ya que siempre se hacÁ-a una idea errÁ^nea de sus 
palabras . 

á€"No, seÁior Thorston, no es asÁ-. Y es mejor que no haga trampa o 
se lo informaremos a sus padres. 

Tuffnut hizo un puchero, pero no volvlÁ^ a decir mÁ¡s. Con las dudas 
aclaradas y los materiales entregados, los estudiantes salieron de 
invernadero rumbo a su siguiente clase de la maÁiana. Historia de la 
Magia la compartÁ-an con Gryffindor, para pesadumbres de Heather. Su 
relaclÁ^n con Astrid se habÁ-a erosionado mÁ¡s y ya ni siquiera la 
vigilaba para que no se metiera en problemas. Cuando intentaba 
decirle algo, Astrid la ignoraba. Eso no le gustaba. 

Astrid se la pasaba la mayorÁ-a del tiempo sola, ya fuera haciendo 
tareas o leyendo. Nadie le hablaba. Nadie tenÁ-a que hacerlo. Astrid 
no confiaba en nadie y se enfocaba en conseguir puntos y ser la 
mejor . 

Heather querÁ-a hacer las paces con ella. No serÁ-a fÁ¡cil porque 
conocÁ-a lo terca que era. Iban los cuatro lado a lado rumbo a la 



aula 4F. Hoy Binns les enseA±arA-a sobre la Asamblea Medieval de 
Magos en Europa. Sin duda una clase que prometÁ-a dormirte a los 
cinco minutos. Hiccup iba en la punta izquierda, sosteniendo como 
podÁ-a su pesada mochila llena de gruesos libros. 

á€"Á ¡ QuÁ-tate ! á€"le ladrÁ^ Astrid Hofferson con fiereza, pasando por 
su lado. Hiccup no tuvo oportunidad de esquivarla y ocurriÁ^ lo 
esperado. Sus hombros chocaron. Hiccup y su mochila terminaron en el 
suelo y Á©1 con un dolor mortal en el brazo donde habÁ-a caÁ-do . 
Astrid no se detuvo y agregÁ^ con irritaclÁ^ ná€" : FÁ-jate por donde 
vas, Haddock. Parece que ni usando lentes puedes ver bien el 
camino . 

Debido a un problema con sus pupilentes, Hiccup necesitÁ^ recurrir a 
sus anteojos. Cabe decir que Jackson y Eugene no se abastecieron de 
hacerle bromas al respecto. 

á€"La que deberÁ-a usar lentes eres tÁ°, Hofferson á€"espetÁ^ desde 
el suelo, mientras Guy y Fishlegs le ayudaba a pararse y recoger sus 
cosas, respect ivamenteáC" . GruÁlir como nundu no basta para advertir 
a la gente que vas a pasar, sabes. 

Las pupilas de Astrid se abrieron de par. Fishlegs se encogiÁ^ al 
percibir la ira acumulada en Á©stas á€"y daba gracias que no se 
dirigieran hacÁ-a su personaáC", y rezÁ^ porque MerlÁ-n interviniera 
y salvara el pellejo de su amigo. 

á€"Á¿QuÁ© dijiste? á€"pronunciÁ^ con la mandÁ-bula tan apretada que 
los dientes le chirriaron. IgnorÁ^ la peticiÁ^n para que se detuviera 
de Heather y avanzÁ^ donde Hiccup quedando frente a frente. Astrid 
seguÁ-a siendo diez centÁ-metros mÁ¡s alta que Á©1 . 

Hiccup estaba cansado que quisieran pasar sobre Á©1 por ser mÁ¡s 
pequeÁio. No era como si le hubiera nacido el impulso suicida de 
hacerle frente a Astrid sin un plan B, lo malo era que en realidad no 
tenÁ-a uno. Tampoco dejarÁ-a que Hofferson siguiera tratÁ¡ndolo de 
esa forma. Si querÁ-a soltar sus frustraciones que se buscara a un 
chivo expiatorio que no fuera Á©1 . 

á€"Ciega y sorda. Necesitas un medimago urgentemente, Hofferson, 
aunque creo que lo tuyo ya no tiene remedio á€" se acomodÁ^ los 
lentes y meneÁ^ la cabeza como si Astrid fuera un perro que no 
acatara el entrenamiento. 

Que la buena Circe lo protegiera, iba a morir. 

Si lo veÁ-a desde el lado optimista, ya no tendrÁ-a disculparse con 
Heather por decirle a su hermana sorda y ciega, ni tampoco soportar 
las bromas de Overland y Fitzherbert. 

Las personas tienen un lÁ-mite. Unas soportan mÁ¡s que otras, pero 
sin excepciÁ^n alguna, el lÁ-mite estÁ¡ ahÁ- . Y cuando Á©ste es 
cruzado hay formas diferentes de responder. Unos con gritos, otros 
lanzando un golpe. Quienes se controlan mejor, usan esa explosiÁ^n de 
energÁ-a en bailar, cantar o una actividad productiva. Era una 
lÁjstima que Astrid Hofferson fuera mÁ¡s de la primera 
categorÁ-a . 

Cuando explotaba, explotaba como una maldita granada de mano. Tan 
redundante y peligroso como se escucha. Al sacar su furia, podÁ-a 



reventar al que la hizo enojar y llevarse a medio mundo por delante 
tambiÁ©n . 

No hubo necesidad de hechizo alguno. Astrid era mÁ¡s _fÁ-sica_ al 
destilar su furia explosiva. Su puÁlo se estrellÁ^ limpiamente en la 
mandÁ-bula de Hiccup con una fuerza brutal. El sonido tan estridente 
de los huesos crujiendo provocÁ^ que los estudiantes de alrededor se 
detuvieran e hicieran una mueca de empÁ¡tico dolor. 

Fishlegs habÁ-a chillado de pavor y estaba mÁ¡s blanco que una hoja 
de papel. Guy reaccionÁ^ a tiempo para socorrer a Hiccup, a la vez 
que Heather habÁ-a tomado a su hermana de los hombros para demandarle 
una explicaclÁ^ n, que sabÁ-a, no recibirÁ-a. 

A Hiccup la cabeza le daba vueltas y veÁ-a puntitos brillantes. Ese 
golpe habÁ-a superado por mucho a los de Snotlout. ReflexionÁ^, en su 
estado desorientado, que no volverÁ-a a abrir la boca sin tener plan 
de respaldo. Se estaba mareando, en serio. 

Poco logrÁ^ percibir despuÁ©s de semejante puÁletazo. Nada mÁ¡s 
escuchÁ^ la voz lejana, muy _extraÁ±amente_ lejana de la profesora 
Parkinson preguntando quÁ© demonios habÁ-a sucedido ahÁ- . 

Hiccup pudo contestar que le habÁ-a pasado encima una manada de 
tebos, y ni siquiera se acercaba a lo que sentÁ-a, pero hasta que su 
cerebro no conectara bien con su boca de nuevo, esa opclÁ^n quedaba 
descartada. Cuando Guy logrÁ^ que se mantuviera en pie por mÁ¡s de 
dos segundos, fue necesario que Fishlegs y Á©1 lo sostuvieran para 
que no volviera a caer. 

Á¿Era su imaginaclÁ^n o la tierra estaba girando mÁ¡s rÁ¡pido de lo 
habitual ? 

Ya ni recordaba su nombre. SÁ^lo veÁ-a la imagen borrosa de Heather 
hablando con la profesora Parkinson de quiÁ©n sabe quÁ© cosa y a 
Astrid vociferando otras mÁ¡s. No le importaba, sÁ^lo querÁ-a que el 
mundo dejara de moverse. Maldita gravedad lunar y solar que 
provocaban la rotaclÁ^n terrestre. 

á€"Auuu, mi cabezaá€| á€"se quejÁ^ sobando su mandÁ-bula porque el 
golpe habÁ-a sido allÁ-, pero las consecuencias se esparcieron a cada 
rincÁ^n de su cuerpo, especialmente a su inmensa cabezota. 

á€"Lo mejor serÁ¡ que lleven al seÁlor Haddock a la enfermerÁ-a 
á€"indicÁ^ Pansy con calma, luego de escuchar las versiones de ambas 
hermanasá€". SÁ© que los golpes asÁ- pueden tener algunas 
consecuencias graves. LlÁ©venlo de inmediato. 

Entre Guy y Fishlegs arrastraron a Hiccup sin mucho esfuerzo. Daban 
gracias que fuera tan delgado como una espina de pescado o se verÁ-an 
en problemas. Cuando Pansy se quedÁ^ con las Hofferson, evaluÁ^ cÁ^mo 
debÁ-a proceder. No solÁ-a dar castigos o reprimendas, asÁ- que 
supuso que debÁ-a hablar con mÁ¡s tranquilidad con cada una y 
despuÁ©s dar el reporte a McGonagall. 

á€"Bueno, chicas, sÁ© que esto es tedioso, pero necesito que me 
acompaÁlen a mi oficina. Hablaremos con mÁ¡s calma, y descuiden, 
Sandman sabrÁ; de esto y les exentarÁ; la falta. 

á€"Claro, profesora á€"acotÁ^ Heather acomodÁ ¡ ndose el 



flequillo . 


Pero antes de avanzar, fueron detenidas. Sephirot Owens, vestido de 
gabardina negra y tan palidÁ-simo como siempre, les cerrÁ^ el 
paso . 

á€"MuÁ©vete, Owens, tengo cosas que atender á€"espetÁ^ Pansy sin 
amedrentarse . 

á€"No lo dudo á€"respondiÁ^ en automÁ ¡ t icoá€" . No obstante, Á©ste es 
un asunto que le concierne a la Oficina de Servicio Estudiantil. 
Erzabeth es quien la dirige. 

á€"Dime algo que no sepa á€"replicÁ^ sin ganasáO". Si no recuerdo 
mal, el protocolo exige que los profesores evalÁ°en la situaciÁ^n 
para decidir si el caso debe pasar por servicios estudiantiles. Yo 
aÁ°n no lo decido. AsÁ- que fuera de mi vista. 

Sephirot no se inmutÁ^ . Sus vacÁ-os ojos grises se enfocaron en los 
de Pansy. Ella ocultÁ^ el escalofriÁ^ que la recorriÁ^ . Era como ver 
hacÁ-a la oscuridad misma. Sephirot le daba mala espina. 

á€"Tiene razÁ^n, pero esa clÁ¡usula es cuando ningÁ°n miembro del 
departamento estuvo presente en el altercado á€"explicÁ^ con calma 
digna de un cadÁ¡verá€". PresenciÁ© todo, asÁ- que he decidido que 
Erzabeth se encargue. 

Las cejas de Parkinson se fruncieron. Odiaba la indiferencia en eso 
rostro tan muerto. Por alguna extraÁia razÁ^n, sentÁ-a que lo habÁ-a 
visto antes. 

á€"Creo que se ha quedado sin excusas, profesora Parkinson á€"dijo 
Owensá€". Si es asÁ-, me retiro. Las seÁioritas Hofferson deben venir 
conmigo . 

Pansy lo fulminÁ^ con la mirada. Owens la ignorÁ^ . Antes de seguirlo, 
Heather volteÁ^ a ver a su profesora y lo tensa que lucÁ-a. DespuÁ©s 
de la junta con Erzabeth, hablarÁ-a con ella, y si no obtenÁ-a 
respuesta podÁ-a recurrir a Tuffnut y Ruffnut. 

Dejada atrÁ¡s, Pansy tuvo que aguantar la rabia. No soportaba a 
Erzabeth ni a ninguno de los Owens. No confiaba en ellos. Dio la 
vuelta para ir a su oficina a encargarse de su correspondiente 
papeleo. Definitivamente se arrepentÁ-a de haber propuesto una 
oficina para servicio estudiantil. No, de lo que se arrepentÁ-a era 
haber dejado que Brown recomendara a Erzabeth Gutthbrell. 

•:k ^ ^ 


><p>Durante el almuerzo, acabadas las primeras dos clases, Eep Croods 
se entretenÁ-a hojeando el almanaque de Blaise. Era una recopilaciÁ^ n 
de sus viajes a diversas partes del mundo, junto con algunas notas de 
campo. Eep, Johnny y Wee habÁ-an recibido una copia firmada por el 
propio Zabini el mismo dÁ-a de la publicaciÁ^ n . A Eep no le gustaba 
mucho leer, pero Á©ste era la excepciÁ^ n . <p> 

El contenido era maravilloso y las ilustraciones y fotografÁ-as eran 
preciosas. Zabini relataba sus descubrimientos con una pasiÁ^n que 
podÁ-a percibirse en cada palabra, en cada frase te transportaba al 
lugar de los hechos y te hacÁ-a vivirlo en carne propia. Eep ya 



tenÁ-a capÁ-tulos favoritos. Como la aventura por el desierto del 
Sahara, donde Blaise encontrÁ^ un oasis en el que habitaba el 
Macawnivore, un tigre con el pelaje de coloraciÁ^n verde, azul 
amarillo y blanco. Á¡0 los Jackrobat de las cuevas en Transilvania ! 
Eep ahora leÁ-a sobre los Punch-Monkeys del interior del 
Amazonas . 

Á¡Todo el libro era increÁ-ble ! 

Eep estaba fascinada. Johnny y Wee la miraban con una mezcla de 
estupef acciÁ^ n y diversiÁ^n, como si les hubieran dado una bofetada y 
se hubieran reÁ-do por eso. Eep no habÁ-a tocado nada de comida, Á¡ni 
siquiera las piezas de pollo crujiente, sus favoritas! La cara de Eep 
leyendo, pensÁ^ Johnny, era muy linda y graciosa. 

á€"Á¡Wow! Á¿CÁ^mo conseguiste ese libro, Jumper? á€"dijo una voz a 
sus espaldas. Eep no necesitÁ^ voltear para saber que se trataba de 
Eugene Eitzherbert, que se acercÁ^ hasta ella para mirar al libro 
sobre su hombro. 

á€"El padrino de Punz nos lo enviÁ^ á€"contestÁ^ pasando al capÁ-tulo 
de las tortugas voladoras de las Islas Hawaianas. 

á€"Á¡Es injusto, Jumper! Yo tambiÁ©n quiero ese libro. 

Eugene se recargÁ^ en su hombro y se oyÁ^ un jadeo ahogado. Eep mirÁ^ 
a su derecha por pura curiosidad y se topÁ^ a Rachel Sinclair con 
gesto impaciente, como si un nargle le estuviera volando cerca de la 
nariz. A Eep ni le importÁ^ . Se enfocÁ^ en saludar a Tuffnut 
Thorston, que llegaba justo en ese momento. 

á€"Bueno, es de las ventajas de ser la mejor amiga de Punzá€"seÁ±alÁ^ 
Croods con falsa pretensiÁ^n. Realmente no le interesaban los 
beneficios de ser amiga de Rapunzel Soleil, pero era divertido ver 
las caras de que Eugene hacÁ-a. 

Rachel se cruzÁ^ de brazos con indignaciÁ^ n . En un arrebato, se girÁ^ 
sobre sÁ- y se alejÁ^ dando tumbos. Tuffnut se carcajeÁ^ 
libremente . 

á€"Creo que tu novia se enojÁ^, Rider. 

á€"Si no me lo dices, ni me enterÁ^, Quill á€"replicÁ^ con 
ironÁ-aá€". Pff, a veces no la entiendo, Á¿guÁ© tiene de malo que me 
porte amable con mis amigas? 

á€"Es extraÁ±aá€"opinÁ^ Eep moviendo su cabeza de arriba abajo. Á¿Por 
guÁ© Rachel se habrÁ-a enojado de que Rider se recargara en su 
hombro? Hasta donde sabÁ-a, Eugene era muy expresivo con cualquiera 
de sus amigos o amigas. HabÁ-a que ver cÁ^mo bromeaba con Jackson 
sobre su supuesto amorÁ-o para entenderlo. 

á€"Uhmm, creo que piensa que coqueteÁ© contigo, Á¡QuÁ© tonterÁ-a! 

Eres mi amiga y la mayor parte del tiempo estoy con Jack. Y es cierto 
que sea guapo, pero no le voy a hacer ojitos de borrego.. 

á€"Á¿A quiÁ©n le harÁ¡s ojitos de borrego. Gene? 

Como invocado de una lÁ¡mpara, Jackson se apareclÁ^ detrÁ¡s de ellos. 
Llevaba la ropa tan desarreglada como de costumbre y no traÁ-a 



zapatos. Jugaba con su cayado dÁ¡ndole vueltas. 

á€"A nadie mÁ¡s que a ti, amor á€"formulÁ^ Eugene guiÁ±Á¡ndole el 
o jo . 

Jackson emitiÁ^ una carcajada. 

á€"Basta, hermano, vas a hacer que Sinclair me lance un _Stupefy_ por 
robarle la atenclÁ^n de su novio. 

Eugene se encoglÁ^ de hombros. Si eso sucedÁ-a ya verÁ-a como se las 
arreglaba para salir del lÁ-o. Aunque era agobiante soportar los 
celos de alguien. Eugene pensaba que la confianza era primordial y si 
Rachel no la tenÁ-a, iba a ser un problema. 

á€"Á¿Á^se es el libro de Zabini? á€"preguntÁ^ Jackson al ver lo que 
Eep sostenÁ-a en manos. Ella asintlÁ^ y retomÁ^ la lecturaá€" . 
ÁjPensÁ© que estaban agotados! Epona me envlÁ^ una lechuza de que no 
pudo conseguir el libro. 

á€"Es que Jumper es amiga de Soleil, Jack á€"dijo Eugene 

dramÁ ¡ t icoá€" . Y ya sabes cÁ^mo es tener amistades asÁ-. Á¡Me siento 

traicionado, hermano! Á ¡ TRAI-CIO-NA-DO ! 

á€"Tranquilo, Rider á€"espetÁ^ Eep sin inmutarseá€" . La segunda 
impreslÁ^n no tardara en salir. Punz me lo dijo esta maÁlana. 

Pero Eugene no estaba convencido. Para Á©1 las cosas en segundo lugar 
no eran tan buenas como las primeras. Era una idea que compartÁ-a con 
Jack . 

á€"Á¿Y tÁ°, Quill? á€"inquiriÁ^ Eitzherbert al verlo tan calmado. 
SabÁ-a de sobra que Tuffnut querÁ-a ese libro. Durante todo ese 
tiempo, Á©1 y su hermana no dejaron de hablar sobre esoá€". Es raro 
verte tan callado. De verdad que sin Knuckles se te va la chispa, 
eh . 

Tuffnut no pareclÁ^ enojado por el comentario. 

á€"Ya tengo una copia á€"contestÁ^ simplementeá€" . Astoria las envlÁ^ 
en la maÁlana. La mÁ-a se la prestÁ© a TomÁ¡s, y Ruff compartlÁ^ la 
suya con Hawk y Zing. 

Las caras que pusieron los dos bien pudieron hacerle competencia a 
Á«E1 AlaridoÁ» de Edvin Monch. Se horrorizaron al enterarse que no 
habÁ-an conseguido el libro, y que serÁ-an los Á°ltimos en hacerlo. 

No eran devoradores de textos, pero en verdad querÁ-an conocer las 
aventuras de Blaise. Como autonombrados aventureros, Jackson y Eugene 
se entusiasmaban al descubrir nuevas formas de comprender el 
mundo . 


á€"No sÁ© si reÁ-rme o asustarme con sus caras á€"meditÁ^ Eepá€" . O 
las dos cosas a la vez. SÁ-, creo que eso es lo que harÁ©. 

á€"QuÁ© gracioso, Quill, Á¡burlarte de nuestra desgracia! á€"torciÁ^ 
Jackson con desagradoáC" . QuÁ© pÁ©simo amigo eres, y yo que venÁ-a a 
decirles que madame Chang logrÁ^ despegar a Knuckles y a Zing por 
fin . 

á€"Á¿Y Eirefly? Á¿DejÁ^ de ser una gelatina? á€"preguntÁ^ Tuffnut 



interesado . 


No la habÁ-a visto, pero guardaba la esperanza de que todavÁ-a no 
pudieran volverla a la normalidad. QuizÁ¡s podrÁ-a quedarse con un 
pedacito de MÁ©rida-gelat ina para ponerlo al lado del frasco donde 
tenÁ-a la gelatina pestilente que conservaba de su primer 
aÁ±o . 


á€"Ya tiene mÁ¡sá€| _consistencia _á€"explicÁ^ Jackson moviendo las 
manos como si estuviera amasando algoá€" . Por lo menos, tiene la 
suficiente como para golpear a Knuckles por reÁ-rse de ella. SÁ-, 
estÁ¡ bien. 

á€"Ah á€"sonÁ^ decepcionadoá€" . PensÁ© que podÁ-a quedarme con un 
pedazo . 

Jackson y Eugene tenÁ-an una expresiÁ^n desconcertada . 

á€"Eso se escuchÁ^ muy mal, Quill á€"seÁ±alÁ^ Erostá€". Y no hables 
de ella como si fuera un juguete, que te golpearÁ; si te oye. 

á€"Lo dices porque es tu novia. Es obvio que tienes que 
defenderla . 

Un tic nervioso apareciÁ^ en el ojo derecho de Jack. 

á€"Á¡Argh, que no es mi novia! Estoy pensando seriamente en ponerme 
un letrero en la frente que diga: NO ME GUSTA NADIE. De verdad, ya 
estoy harto que digan que Hawk o Eirefly son mis novias, Á¡hasta me 
ponen con Haddock! 

á€"Á¿QuÁ© tiene que ver Á©1 en esto? á€"le dijo Tuffnut enarcando una 
ce ja . 

á€"Suposiciones de Hawk á€"contestÁ^ amargamenteá€" . Piensa que del 
odio al amor hay un paso. Y lo hay. Se llama asesinato por 
congelamiento . 

Eugene asintlÁ^ en acuerdo. No tenÁ-a nada contra Courtney o contra 
la homosexualidad, pero si querÁ-an emparejar a Jackson con un chico, 
que fuera uno que le agradara. 

á€"No, no quiero esa imagen mental de Haddock en mi cabeza á€"dijo 
Eugene y se masajeÁ^ las sienes con insistenciaá€" . Si tengo 
pesadillas por esto, le aventarÁ© a Hawk baba de troll en el cabello. 
Lo juro. 

á€"Te vamos a extraÁlar, Rider á€"pronunciÁ^ Tuffnut compasivo, 
palmeÁ¡ndole la espaldaá€". Á¿Me dejas tu escoba cuando Hawk te 
mate? 

á€"Hoy estÁjs muy graciosito, Quill á€"sonriÁ^ con un tic en la 
comisuras de sus labios. 

á€"Á¿QuÁ© puedo decir? Soy re cÁ^mico. 

á€"Á¡Uhn! á€"Eugene se cruzÁ^ de brazosá€". Creo que ya sÁ© que pasa 
aquÁ- . 


á€"Yo tambiÁ©n á€"agregÁ^ Jacksoná€". Á¡No nos quieren aquÁ- ! 



Primero, el libro. Luego Quill siendo gracioso. Á¡Debimos suponerlo. 
Gene ! 

Su amigo finglÁ^ derramar una 1Á¡ grima de cocodrilo. 

á€"Lo sÁ©, Jack, son re malos á€"lo tomÁ^ del brazoá€". VÁ¡monos a 
donde si nos quieran. 

á€"VÁ¡monos y no volvamos á€"siguiÁ^ Jack. Ambos se dirigieron a la 
mesa de Slytherin donde continuaron su drama con sus compaÁieros de 

C3. S 3. . 

Durante el intercambio de palabras entre los quimeras, Johnny y Wee 
permanecieron en silencio, observando. No era extraÁio que Overland y 
Fitzherbert se relacionaran con las otras casas, pero habÁ-a notado 
algo peculiar en la forma de hablar entre ellos dos y Eep. Los apodos 
eran algo difÁ-cil de ignorar. Y mÁ¡s cuando no sÁ^lo era con 
Overland y Fitzherbert, tambiÁ©n con otros mÁ¡s. 

Johnny era curioso. No habÁ-a dÁ-a que no se preguntara sobre cada 
cosa que veÁ-a. Por eso, desde que se enterÁ^ que Eep participÁ^ en 
la batalla contra Pitch Black, cuestionÁ^ la relaciÁ^n que mantenÁ-a 
con los demÁjs involucrados. Era como si, de algÁ°n modo, se hubiera 
formado un lazo invisible y muy fuerte. Aun si Eep seguÁ-a 
juntÁ¡ndose con Wee, Rapunzel y Á©1 la mayorÁ-a del tiempo, eran 
bastantes las veces que interactuaba con otras personas. 

Johnny se habÁ-a sentidoá€| un poco celoso. No querÁ-a que Eep los 
dejara. HabÁ-an hecho un juramento, despuÁ©s de todo. Siempre iban a 
ser amigos 

á€"Á¿Pasa algo, Johnny? 

HabÁ-a estado tan sumergido en sus ideas que no advirtlÁ^ que se 
habÁ-a quedado con la vista fija en Eep. ParpadeÁ^ unas cuantas veces 
antes de volver a la realidad. Eep le observaba directamente, y por 
un segundo, las mejillas de Johnny enrojecieron. 

á€"N-Nada á€"se apresurÁ^ a contestar, regresando a leer el 
libro . 

Eep frunciÁ^ el ceÁ±o y pidiÁ^ una explicaciÁ^n silenciosa a Wee, 
pero Á©1 estaba tan intrigado como ella. Al final, Eep decidiÁ^ 
seguir leyendo. Poco despuÁ©s llegÁ^ Rapunzel y ambas se pusieron a 
charlar sobre Blaise para escribirle una carta de agradecimiento. 

En Gryffindor, Teddy Lupin explicaba los detalles finales para el 
juego de maÁlana a su equipo. El pronÁ^stico era bueno, y estaba 
seguro que lo harÁ-an muy bien. O eso pensÁ^ hasta que una decena de 
lechuzas entrÁ^ en el gran salÁ^n y dejaron un montÁ^n de cartas 
frente a Á©1 . Tuvo que detener su explicaciÁ^ n . El monumental montÁ^n 
de cartas ocasionÁ^ la risa general. Mucho mÁ¡s cuando el cabello de 
Teddy cambiÁ^ a verde moco al ver los remitentes. Eran cartas de su 
familia, de TODA su familia, esto era de cada Weasley existente, 
inclusive de los Potter. 

á€"Alguien se metiÁ^ en problemas á€"mencionÁ^ Priscila Gordon, su 
compaÁlera de curso, con tono pedante. 

Teddy no contestÁ^ . El pelo se le volviÁ^ gris y rizado al detectar 



algunos vociferadores y le pedÁ-a a MerlÁ-n que ninguno fuera de 
Ginny o Ron. 

á€"Joder, tambiÁ©n te escribieron los pequeÁios á€"mencionÁ^ Emery 
Dixon, su mejor amigo, tomando una carta del montÁ^n y leyendo 

Á«_James Sirius Potter Á»_ en el remitente. TenÁ-a el cabello negro, 

ojos azules y piel cetrina. CoglÁ^ otras y levantÁ^ una cejaá€". 
Á¿QuÁ© travesura hiciste. Lupino, que Rose y Albus te enviaron una 
carta? 

á€"Ni idea á€"respondiÁ^ con sinceridad, agarrando la misiva de Ginny 
Weasley. RespirÁ^ tranquilo. No era un vocif eradorá€" . Que yo sepa, 
mis reportes de mala conducta han disminuido desde el aÁ±o 
pasado . 

á€"Á¿Se habrÁ¡n enterado del incidente en el baÁ±o de 
prefectos ? 

á€"No creo, nadie sabe que fue cosa nuestra. 

á€"Pues entonces no me explicÁ^ esta cantidad absurda de cartas 
á€"mirÁ^ el montÁ^n como si fuera una cosa que no deberÁ-a 
existirá©". No recuerdo que recibieras tantas desde primer aÁ±o, o 
cuando hiciste estallar el aula de pociones en segundo. 

á€"No queda mÁ¡s que abrirlas á€"decidiÁ^ Teddy rompiendo el sello de 
la carta y extrayendo las dos hojas enteras que contenÁ-a. Ginny 
solÁ-a escribirle cada cierto tiempo, asÁ- que cualquier cosa que 
hubiera hecho esa vez, era grave. 

Al leer las primeras Teddy palideciÁ^ en todo el sentido de la 
palabra. Su cabello, piel y hasta sus ojos se pusieron tan blancos, 
que Emery no sabÁ-a si ayudarlo, reÁ-rse de Á©1 o pasarle un pincel 
encima para darle un poco de color. Se decidiÁ^ al final por leer de 
reojo el contenido de la carta y soltÁ^ una carcajada al comprender 
la razÁ^n del albinismo de Teddy. 

á€"Esto lo tiene que saber George á€"comentÁ^ burlÁ^n, golpeando la 
mesa efusivamenteá€" . Oh, pero creo que no es necesario. Á^l tambiÁ©n 
te escribiÁ^ . 

LevantÁ^ la carta y la puso frente a la cara de Lupin que ni se dio 
cuenta. En la mesa continua, Victoire Weasley esbozaba el tipo de 
sonrisa que le hacÁ-a honor a su nombre. HabÁ-a sido tan sencillo 
enviar una carta a su madre relatÁ¡ndole lo mÁ¡s brevemente posible 
que, posiblemente, a Teddy le gustaba Ruffnut Thorston. DespuÁ©s fue 
cuestlÁ^n de esperar y ver los frutos de su plan. 

á€"Eres malÁ©vola, Vic á€"comentÁ^ Mariska su lado. Victoire se rlÁ^ 
con una inocencia que desmentÁ-a sus intenciones. 

Teddy estaba ido en sus pensamientos moviÁ©ndose tan velozmente que 
comenzaba a marearse. Esto no podÁ-a estarle pasando. Una cosa era 
que se enteraran de los problemas en los que se metÁ-a, y otra muy 
jodidamente diferente que hayan descubierto sobre _eso_. Apreciaba 
mucho a los Weasley y a su padrino á€"del que, afortunadamente, no 
reciblÁ^ carta. Eran su familia, su soporte y un montÁ^n de cosas 
mÁ¡s, y sÁ-, estaba habituado a que le enviaran consejos o 
recomendaciones y Teddy trataba de mantener una buena comunicaciÁ^ n . 
Aunque algo estaba claro, habÁ-a cosas que no querÁ-a que 



supieran . 


Sus relaciones amorosas entraban en esa categorA-a. 

Su familia no tenÁ-a problema con que tuviera noviaá€ | si les caÁ-a 
bien. Porque Teddy conocÁ-a de sobra lo sobreprotectoras que eran sus 
tÁ-as _postizas_ con Á©1 . Ninguna chica era suficientemente buena. 
Teddy debÁ-a escoger una como su madre y bien que deseara darles 
gusto, pero no era partidario del Edipo . Por eso, recibir una docena 
de cartas pidiÁ©ndole que les explicara por quÁ© era Ruffnut 
Thorston, hija adoptiva de Draco Malfoy, la chica que le gustaba. 

El color rojo sustituyÁ^ al blanco. Ahora Teddy parecÁ-a una langosta 
hervida. HabÁ-a creÁ-do que nadie sabÁ-a sobre aquello. Quiso 
mantenerlo en secreto ya que no estaba seguro si era algo mÁ¡s 
profundo . 

Á«_Á¿QuiÁ©n pudo haberles dicho? Á»_, pensÁ^ dÁ¡ndose topes contra 

la mesa con ahÁ-nco, asustando a sus compaÁleros de mesa. Emery se 
limitÁ^ a quitar su plato para que no terminara roto en la frente de 
Teddy. Y fue cuando el nargle en la cabeza de Lupin comenzÁ^ a 
girar . 

HabÁ-a una persona en Hogwarts capaz de delatarlo frente a toda su 
familia. AlzÁ^ la cabeza dirigiendo su atenciÁ^n directamente a la 
mesa de Ravenclaw. EntrecerrÁ^ los ojos al percatarse del origen de 
su miseria, pensando que debiÁ^ haberlo esperado. Se levantÁ^ de su 
lugar y caminÁ^ derecho a una todavÁ-a sonriente Victoire Weasley. Al 
llegar frente a ella, recargÁ^ su mano en la mesa. 

á€"Á¿Tienes algo que ver con ese mar de cartas, linda Vic? á€"no 
tenÁ-a necesidad de irse con rodeos. La conocÁ-a desde que paseaba en 
paÁlales en la Madriguera, cuando lograba salirse con la suya con su 
encantadora sonrisa. 

á€"Á¿De quÁ© estÁ¡s hablÁ¡ndome, Teddy? á€"fingiÁ^ demencia, sabiendo 
que era inÁ°til. Teddy no caÁ-a en su carita de falsa inocencia como 
los otrosá€". Á¡Oh, okay ! Yo fui, Á¿de acuerdo? Á¡Pero tÁ° tampoco 
eres muy sutil! Se nota a leguas que te trae de cabeza. 

Teddy hizo lo posible por controlar las transformaciones en su 
cuerpo. Si se ponÁ-a a mutar tanto serÁ-a como declararlo 
abiertamente . 

á€"Vale, es verdad, eso no significa que se los dijeras, Vic. Á¿Te 
das cuenta de lo que hiciste? Te aseguro que en la carta de Ron no 
vendrÁ¡n consejos para ligÁ¡rmela. 

á€"Á¡Yo te apoyo! á€"dijo con convicciÁ^n, tomÁ¡ndole de las 
manosá€". No sÁ© muy bien que le ves, pero para que te portes tan 
tonto frente a ella significa que es muy diferente a tus anteriores 
relaciones. Cualquier cosa que necesites, puedes contar conmigo, 

Teddy . 

Su declaraciÁ^n lo sorprendiÁ^ . De todos los niÁ±os Weasley, Victoire 
era con la que mejor se relacionaba porque no se llevaban muchos 
aÁios. Su compaÁiera de juegos siempre fue ella, y era quien mejor lo 
comprendÁ-a. Tal vez no era tan malo que lo hubiese 
descubierto . 



á€"Gracias á€"le revolviÁ^ el rubio cabelloá€". Eres muy linda cuando 
te lo propones, Vic. 

Ella inflÁ^ las mejillas. 

á€"Yo siempre he sido linda á€"espetÁ^ . 

á€"Ahora lo eres mÁ¡s. 

Ajenos al drama que Teddy vivÁ-a, Norman Babcock y Jamie Bennett 
discutÁ-an acerca del prÁ^ximo partido. En realidad se trataba de 
Jamie explicÁ ¡ ndole cada jugada a Norman, que habÁ-a cometido la 
equivocaclÁ^ n de preguntarle cÁ^mo jugarÁ-an ese dÁ-a. Sobre todo 
porque Teddy habÁ-a seleccionado a Jamie para participar en el primer 
partido . 

á€"Á¡ Tienes que ir, Norm! Es la apertura y la mayorÁ-a quiere ver la 
revancha contra Slytherin. 

Como Courtney estarÁ-a allÁ-, Norman no tenÁ-a Á¡nimos para asistir. 
Ya era suficientemente malo que la Á°ltima carta de su padre 
seÁialara lo decepcionante que fue que no quedara en el equipo, como 
para agregarle mÁ¡s a su miseria. A pesar de eso, al ver a Jamie tan 
apoteÁ^tico, se sintiÁ^ un poco culpable. Jamie era el Á°nico que se 
portaba amable con Á©1, que no hacÁ-a caso a los rumores y que 
siempre tenÁ-a una sonrisa alegre en su pecoso rostro. 

á€"EstÁ¡ bien, IrÁ© á€"cediÁ^ de Á°ltimo, retomando la lectura de su 
historieta de zombis. 

á€"Á¡Eres el mejor. Norman! á€"Jamie lo abrazÁ^ por los 
hombros . 

Norman se tensÁ^ al contacto. No acostumbraba esas muestras de 
afecto. Pero Bennett era ajeno a eso. DespuÁ©s de todo, ya se 
consideraba amigo de Norman. DejÁ^ de abrazarlo cuando Oswald Castell 
se presentÁ^ acompaÁlado de Michael Sacher. Era momento de las 
apuestas y Oswald esperaba ganar tan bien como el aÁ±o pasado. Norman 
no apostÁ^, tampoco Jamie. 

á€"Pero ganaremos á€"asegurÁ^ Bennett. 

Oswald sonrlÁ^ interesado. 

á€"Siendo asÁ-, voy por tu equipo, nlÁlo. Eso equilibrara un poco las 
cosas. Slytherin se estÁ¡ llevando todos los nÁ°meros y siempre he 
apostado por quien menos apoyo tiene. 

á€"Eso no es muy listo á€"mencionÁ^ Norman nada convencidoáO" . Digo, 
que todos apuesten por algo o alguien significa que debe ser muy 
bueno . 


á€"SÁ-, tienes un poco de razÁ^n, pero a veces no es cuestiÁ^n de 
inteligencia, Babcock, sino de instinto. Por lo que apostarÁ© a 
Gryf f indor . 

Y se fue dejÁ¡ndolos solos. Jamie no tardÁ^ en volver a iniciar el 
tema del quidditch y Norman a leer su historieta. 



><p>El viernes llegÁ^ en un suspiro. El campo de quidditch dio la 
bienvenida a una nueva temporada. El clima era perfecto. El cielo 
despejado con brisas frescas. La emoclÁ^n podÁ-a palparse en los 
estudiantes que, Á¡vidos por hacerse un buen lugar en las tarimas, se 
movÁ-an ansiosos esperando el inicio. <p> 

á€"Á¡EstÁ¡ muy lleno! á€"dijo Alicia a MK desde las primeras 
filas . 

MK tuvo que acercarse mÁ¡s a ella para escucharla. 

á€"Y que lo digas, Blaster. Á¡Creo que necesitaremos gritar muy 
fuerte para que MÁOrida logre escucharnos. 

Snotlout y Tuffnut estaban brincando y soltando alaridos en las 
gradas del sur. TomÁ¡s tuvo que hechizar alrededor para que el ruido 
no le lastimara los tÁ-mpanos. 

á€"Á¡Esto estÁ¡ al tope! á€"mascullÁ^ Eishlegs al ser apretado entre 
tantos estudiantes. Hiccup, Guy y Heather sufrÁ-an de lo 
mismo . 

á€"E-Esperen un segundo á€"dijo Hiccup sacando su varita. Era muy 
difÁ-cil respirar cuando te estaban aplastandoá€" . _Á¡ Vivos 
Spatium !_ 

Y en un parpadeo los habÁ-an dejado de apachurrar. Guy y Eishlegs 
respiraron aliviados. 

á€"Á¿DÁ^nde aprendiste ese hechizo? á€"le preguntÁ^ 

Heather . 

á€"Harry me lo explicÁ^ en una carta. PensÁ^ que podrÁ-a servirme 
para abrirme camino porque soy bajito. 

á€"Á ¡ Asombroso ! á€"vitoreÁ^ . 

Mientras que en la tribuna de los profesores comenzaron las apuestas, 
pero esta ocaslÁ^n fue diferente. Pansy Parkinson no se encontraba 
ahÁ- . Su ausencia repercutÁ-a en el flujo de apostadores, y ni 
siquiera cuando Erzabeth convocÁ^ una sirvlÁ^ de algo. Neville se 
rehusÁ^ a participar, asÁ- como tamblÁOn Slughorn y Sandman. 

Aunque abandonÁ^ su lugar en esa tribuna, Pansy se hizo de uno nuevo 
con los estudiantes. Entre los Slytherin no dijeron nada. Si sucedÁ-a 
algo tan severo como para que su jefa de casa tuviera que dejar su 
puesto con los profesores, no les IncumbÁ-a saberlo a menos que Pansy 
misma los incluyera. Notaron de inmediato que estaba de mal humor 
aunque hiciera un trabajo esplendido ocultÁ ¡ ndolo . 

á€"Á¿Quiere apostar, profesora? á€"la InstÁ^ Eric Goyle con respeto y 
amabilidadá€" . SÁ© que va contra las reglas, pero no es un partido 
sino usted no apuesta. 

Una diminuta sonrisa se esbozÁ^ en sus delgados labios. Estar de 
malas le hizo ciega a lo que tenÁ-a a su alrededor. Los Slytherin la 
observaban con preocupaclÁ^ n y entendimiento. Pansy estaba conmovida. 
Ese momento le bastÁ^ para saber que esforzarse esos aÁ±os, sÁ- 
rindlÁ^ frutos. 



á€"Por supuesto que voy por Slytherin, seÁ±or Goyle á€"dijo 
alegreá€" . Cincuenta galeones. Á¿DÁ^nde estÁ¡ ese muchacho, el seÁ±or 
Castell cuando se le necesita? 

á€"Á¡IrÁ© a buscarlo! á€"dijo Maverick Rogers, un chico de sÁ©ptimo 
moviÁ©ndose entre la multitudá€". Á¡ Espere aquÁ-, profesora! 

Al lado de Pansy, Courtney y Mavis se unÁ-an a la euforia 
estudiantil, y la rubia hasta se permitiÁ^ gritar mÁ¡s fuerte de lo 
usual. Nadie sabÁ-a cuÁ¡les serÁ-an las estrategias de cada equipo. 
Teddy y AdriÁ¡n se encargaron se mantenerlo en total secreto. Es por 
eso que estaban tan animados. 

Oswald Castell era el mÁ¡s feliz. Las apuestas habÁ-an incluido desde 
galeones, ranas de chocolates y distintos dulces, hasta el libro de 
Blaise Zabini que era muy cotizado. 

á€"Á¿A quiÁ©n le apuestas esta vez, Hofferson? á€"le preguntÁ^ 

Michael Sacher a Heather. Á^l y Oswald se habÁ-an hecho buenos amigos 
al entrar en segundo aÁ±oá€" . Como tu hermana ya no juega, supongo 
que no tendrÁ¡s problemas en apostar contra Gryffindor. 

á€"Te equivocas á€"dijo con su acostumbrada sonrisa victoriosaáC" . 
Esta vez irÁ© por Gryffindor. Veinte galeones, cinco ranas de 
chocolate y una estrella negra Weasley. 

Michael se quedÁ^ boquiabierto mientras que a Oswald le brillaron los 
ojos con avidez. 

á€"Á¿Una estrella negra? EstÁ¡s apostando a lo grande, Hofferson 
á€"mencionÁ^ Castell impresionado. 

Una estrella negra era el nuevo producto de Sortilegios Weasley. Se 
trataba de un hechizo muy complejo encapsulado en una bolita picuda 
color negra. De ahÁ- el nombre. Cuando la activas se abre 
temporalmente un hueco en cualquier pared por el cual sÁ^lo el 
usuario puede pasar. El objeto era muy popular, pero sÁ^lo se vendÁ-a 
por pedido y despuÁ©s de una minuciosa invest igaciÁ^ n . George no 
dejarÁ-a que uno de sus productos cayera en las manos 
equivocadas . 

á€"Á¿QuÁ© puedo decir? Es todo o nada, Oswald á€"cerrÁ^ el trato con 
un apretÁ^n de manos. 

Castell y Sacher dieron una Á°ltima vuelta a las gradas para hacer 
las Á°ltimas apuestas. Snotlout habÁ-a apostado cincuenta galeones a 
Slytherin. Su intuiciÁ^n se lo indicÁ^ . Eso bastÁ^ para que TomÁ¡s 
invirtiera sus ahorros en Gryffindor. 

á€"MÁ¡s vale prevenir que lamentar á€"dio por explicaciÁ^n a Snotlout 
cuyas cejas estaban tan fruncidas que formaban una sola. 

Eep y Johnny estaban discutiendo enÁ©rgicamente sobre quÁ© pasarÁ-a. 
Ella estaba convencida que Slytherin darÁ-a un buen partido porque 
fue el Á°nico equipo que habÁ-a logrado vencerlos. Johnny querÁ-a ver 
a la nueva selecciÁ^n de Gryffindor. HabÁ-a muchos jugadores que se 
veÁ-an prometedores. En la parte trasera, Rapunzel y Wee permanecÁ-an 
al margen. El ruido y el movimiento eran demasiado para tolerarlo. 

Los acompaÁfaba Manny MacGuffin, cuyo tamaÁfo habÁ-a aumentado dos 



tallas durante las vacaciones. 


á€"Á¿EstÁ¡n seguros de quedarse aquÁ-? á€"inquiriÁ^ Rapunzel sabiendo 
que a los dos les fascinaba el quidditch. 

á€"No hay problema. Quiero ver el partido, no que me estÁ©n gritando 
cerca del oÁ-do á€"contestÁ^ Wee enarbolando un banderÁ-n color rojo 
y dorado. Obviamente estaban del lado de Macintosh y MÁ©rida. 

á€"Te preocupes no, Punz, con de acuerdo estoy Wee á€"aportÁ^ por su 
parte MacGuffin, tÁ-midamente . 

Ella les mirÁ^ agradecida y volvlÁ^ la vista al frente donde Eep y 
Johnny estaban. AÁ°n seguÁ-a afectada por lo sucedido anteriormente. 
Hablar con Eep le habÁ-a ayudado a poner las cosas claras. Si bien 
Gothel era la parte dolorosa de su pasado lo que importaba era el 
presente. Rapunzel lo entendÁ-a, pero una cosa era decirlo y otra 
hacerlo . 

á€"Á¡EmpezÁ^ ya! 

Eue la exclamaclÁ^n de jÁ°bilo de Johnny lo que la trajo a la 
realidad. Respirando profundo se repitlÁ^ como mantra que debÁ-a 
calmarse y puso su mejor cara justo a tiempo para ver salir a los 
jugadores al campo. 

á€"Á¡No puedo creerlo! á€"ese grito provino de Eep. 

Teddy Lupin estaba perplejo. No entendÁ-a nada. HabÁ-a estado 
esperando que Slytherin iniciara con sus mejores jugadores. Lo que 
reciblÁ^ fue algo totalmente distinto. NingÁ°n jugador era parte del 
equipo anterior. Todos eran reciÁ©n seleccionados . Como cazadores 
estaban AlejandrÁ-a Xarxus, Caleb Crawford y Stallion Talbot; como 
golpeadoras Alicia Talbot y Marionette Dealpon; como buscador Basil 
Zimmerman. El Á°nico veterano era AdriÁ¡n por ser el capitÁ¡n. 

El desconcierto superÁ^ la expectativa. Se preguntaban quÁ© demonios 
pensaba Elint para haber hecho esto. SebastiÁ¡n tenÁ-a algunas 
teorÁ-as, como que se habÁ-a vuelto loco o algo asÁ-. Quincey se 
decantaba por algo mÁ¡s serio, presentÁ-a que habÁ-a un objetivo 
detrÁjs de eso. 

Desde su posiclÁ^n como cazadora, MÁ©rida no sabÁ-a que pensar. 

HabÁ-a estado ansiosa por jugar contra Slytherin. La decepclÁ^n no 
tardÁ^ en influir en su Á¡nimo. Jackson y Eugene le debÁ-an una 
explicaclÁ^ n, eso era seguro. Y mÁ¡s le valÁ-a que fuera buena porque 
si no les enviarÁ-a un _MocomurciÁ©lago_ directo a la cara. 

á€"Á¡Y esta temporada empieza con la muestra mÁ¡s descarada de 
locura! á€"presentÁ^ Eletcher Hitchens, un Gryffindor de sÁ©ptimo 
aÁ±o en el altavoz. Ni McGonagall mandÁ^ a callarlo. Ella misma no 
comprendÁ-a quÁ© era lo que Elint planeabaá€". Á¡ Madre mÁ-a, creo que 
ya ha matado a varios del susto! 

Era un comentario exagerado, pero dada la situaclÁ^n fue adecuado. En 
el centro del campo, Sephirot Owens abrlÁ^ el baÁ°l. Las bludgers 
salieron disparadas velozmente, seguidas de la snitch dorada. Por 
Á°ltimo, el pÁjlido profesor tomÁ^ la quaffle y de un diestro 
movimiento la lanzÁ^ al aire. 



á€"Á¡Y comienza el partido! á€"exclamÁ^ Fletcher retomando su tono 
eufÁ^ ricoá€" . Á¡Oh, dioses del quidditch, ese ha sido el robo de la 
quaffle mÁ¡s rÁ¡pido que he visto! 

El mÁ©rito fue de MÁ©rida DunBroch. En cuanto la quaffle alcanzÁ^ el 
punto mÁ¡s alto, se arrojÁ^ hacia delante con prontitud. Caleb habÁ-a 
estado a punto de atraparla, pero MÁ©rida logrÁ^ burlarlo. Dando una 
vuelta en "u", volÁ^ hacÁ-a los arcos sin que nadie pudiera 
detenerla . 

á€"Á¡Esto es facilÁ-simo! á€"espetÁ^ torciendo sus labios en una 
sonrisa arrogante. 

Subestimar a las personas nunca lleva a nada bueno. Á^sa era una 
lecciÁ^n que debÁ-a aprenderse antes que cualquier cosa. El mundo 
estÁ¡ lleno de talentos, de tantas posibilidades que ubicarse como el 
centro del universo donde todo lo demÁ¡s gira entorno tuyo, es una 
equivocaciÁ^ n . MÁ©rida lo aprendiÁ^ duramente. 

Caleb no se habÁ-a quedado con los brazos cruzados. En cuanto MÁ©rida 
dio la vuelta, Á©1 y Stallion se mandaron una seÁlal . En un instante 
la flanquearon, cerrÁ¡ndole el camino y dirigiÁ©ndola a un punto 
ciego. Dicho movimiento fue aprovechado por AlejandrÁ-a. Ella no 
hacÁ-a las piruetas dementes de Ruffnut, pero era muy Á¡gil y diestra 
con las manos. 

Le quitÁ^ la quaffle a MÁ©rida. 

á€"Á¡AhÁ- va, Talbot ! á€"un pase flojo, pero directo al 
objetivo . 

á€"Á ¡ Bien ! 

Stallion Talbot volÁ^ entre los cazadores de Gryffindor, sorteando a 
Dimitri y a Edward con dificultad. Apenas llegÁ^ a una distancia 
segura para arrojarla y justo cuando pensaba que anotarÁ-a los 
primeros puntos, Zane Gere lo detuvo. 

á€"Á¡Buen intento, pero te falta! á€"le gritÁ^ antes de aventarle la 
pelota a Collins. 

En las tribunas, el optimismo se traducÁ-a en gritos, chillidos y 
alaridos tan intensos que poco se distinguÁ-an las porras a cada 
equipo. Especialmente los Slytherin, que aunque seguÁ-an sin 
comprender la estrategia de Elint, los apoyaban sin amainarse. Y no 
tuvieron problemas en animar mÁ¡s fuerte cuando vieron el poderoso 
golpe de Marionette. La robusta chica casi convierte a Jamie Bennett 
en un cadÁ¡ver. 

á€"Á¡Ese brazo de Dealpon es letal! Á¡No le pide nada a Robinson o a 
Prince! á€"pronunciÁ^ Hitchens con suprema emociÁ^náC". Á¡Y por eso 
serÁ¡ mi novia! 

á€"Á¡SeÁ±or Hitchens, esto es un partido no un escenario de 
declaraciones ! á€"apremiÁ^ McGonagall severa. 

Eletcher se encogiÁ^ de hombros quitado de la pena. En el aire, 
Marionette estaba sonrojada al mÁ¡ximo. 

á€"Á¡No te distraigas, Dealpon! á€"le espetÁ^ Alicia Talbot 



bloqueando una bludgerá€" . Á¡Ya luego ligas! 

La robusta morena hizo un puchero, pero volvlÁ^ a la acclÁ^n. La 
combinaclÁ^n de Talbot y Dealpon era buena, pero su coordinaclÁ^ n a 
veces fallaba y sus bloqueos eran mÁ-nimos. Con mÁ¡s experiencia en 
el campo no fue una sorpresa que Teddy y Ferret esgrimieran un 
control completo en el juego. 

á€"Á¡Y Collins logrÁ^ esquivar esa bludger y que le diera a un 
desprevenido Crawford! á€"comentÁ^ HitchensáC". Á¡Con sÁ^lo dos 
cazadores en el juego, todos nos preguntamos quÁ© pasarÁ; con 
Slytherin ! 

Pese a lo peliagudo de la situaclÁ^n, AlejandrÁ-a y Stallion no 
pararon sus esfuerzos. Sus movimientos habÁ-an sido torpes y 
precipitados al principio, ahora eran mÁ¡s controlados. AlejandrÁ-a 
era lista y Stallion adaptativo. Se necesitÁ^ de dos piruetas casi 
suicidas de su parte para que llegaran a los arcos. 

á€"Á¡Otros diez puntos para Slytherin! Á¡Parece ser que sus cazadores 
por fin estÁ¡n poniÁ©ndose serios! Á¡Ya era hora! Á¡TenÁ-an que 
hacerlo para los que esperaban ver a Thorston y a Overland 
jugar ! 

Una ola de afirmaciones acompaÁlÁ^ sus palabras. Todos querÁ-an ver 
en acciÁ^n al dÁ°o Overland-Thorston . Verlos jugar era un 
agasajo . 

á€"Á¡Pero no todo es para lamentarse! á€"rugiÁ^ el comentaristaáC" . 
Á¡En Gryffindor han encontrado su dÁ°o fantÁ¡stico! Á¡Hay que ver la 
hermosa combinaclÁ^n que hacen Collins y DunBroch! 

Eso era un hecho. ParecÁ-a que Dimitri y MÁ©rida habÁ-an nacido para 
volar juntos. Cada pase, cada evitaclÁ^n, era como si se leyeran las 
mentes. Desde las gradas donde los Hufflepuff aullaban, Agatha 
Prenderghast escuchaba atenta los comentarios y miraba con 
admiraclÁ^n a Collins. Se mantenÁ-a a raya. Sin embargo, Dimitri la 
vio y le dedicÁ^ una anotaclÁ^n. En otra parte. Norman participaba de 
forma diferente. Con 200 puntos a favor de Gryffindor, era obvio que 
sus compaÁleros no estaban precisamente calmados. 

á€"Á¡Vamos, Babcock, anima un poco a Bennett ! á€"lo codeÁ^ Leola 
Willer, su compaÁlera de curso al verlo tan calladoáC". Á¡TodavÁ-a no 
ha podido encontrar la snitch! 

Pero Norman no estaba seguro como hacerlo. En su vida habÁ-a tenido 
la necesidad de echarle porras a alguien. IntentÁ^ hacerlo. Los 
resultados fueron una simple frase apenas audible entre tanto ruido, 
frustrada, Leola puso los ojos en blanco y lo animÁ^ a subir la 
intensidad . 

á€"Á¡Por MerlÁ-n, no puedes pasarte toda la vida asÁ- ! 

Á^l habrÁ-a querido responderle que habÁ-a vivido doce aÁlos de esa 
forma sin ninguna complicaclÁ^ n . PrefirlÁ^ no hacerlo. Con lo mala 
leche que era Leola, seguro lo aventaba de las gradas. Por suerte 
llegaron Theron Clay y Peggy Ashley a distraerla. 

Norman pudo volver a mezclarse con los demÁ¡s sin problemas. No 
apoyaba abiertamente a Jamie, pero sÁ- lo observaba. Desde el primer 



momento no habÁ-a apartado su mirada de Á©1 . Jamie era un buen 
buscador, pero le faltaba experiencia. Y fue fÁ¡cil que Basil 
Zimmerman lo superara. 

á€"Á¡Y creo que Zimmerman ha encontrado la snitch! á€"escuchÁ^ decir 
a Fletcherá€". Á¡Eso o sufre epilepsia volÁ¡til! Á¡Lo que sea, ya es 
digno de ocupar el lugar de Fitzherbert! 

La complexlÁ^n de Basil era similar al de Hiccup. Su cabello rubio 
era muy corto y en punta, y sus ojos amarillos eran agudos como los 
de un halcÁ^n. Se movÁ-a muy bien, aunque no con esa confianza 
caracterÁ-st ica de Eugene . 

á€"Á¿Pero quÁ© coÁ±-á€ | ? Á¡Una bludger golpea a Elint en la cabeza! 
Á¡Y cae inevitablemente! 

El pÁ°blico gimiÁ^ conmocionado . AdriÁ¡n Elint era uno de los mejores 
guardianes. En el pasado habÁ-a demostrado que con su presencia y la 
de Robinson eran suficientes para dar un buen juego. Sin embargo, en 
Á©ste la inexperiencia de sus compaÁleros estuvo en su contra y no 
pudo esquivar la dura pelota. QuedÁ^ inconsciente dejando la 
porterÁ-a desprotegida. 

Eue como dejarle la jaula abierta al leÁ^n. 

El marcador aumentÁ^ brutalmente en favor a Gryffindor. AlejandrÁ-a y 
Stallion no podÁ-an avanzar, los bloqueaban o debÁ-an que esquivar 
las bludger por milÁ-metros. TenÁ-an la certeza que sin la 
protecciÁ^n de Alicia y Marionette, ya habrÁ-an caÁ-do . Era un 
partido complicado para novatos como ellos. 

A mÁ¡s altura, Jamie competÁ-a contra Basil para alcanzar la snitch. 
Trataba con fervor de ser el primero en tomarla. Pero Basil tenÁ-a 
otros planes. En un giro precipitado, se puso al lado de Bennett y 
redujo su velocidad. 

á€"RÁ-ndete . 

Jamie le mirÁ^ como si estuviera loco. 

á€"RÁ-ndete á€"repitiÁ^ con calma. El tipo de calma que hiela la 
sangre y que nadie sabe interpretar. 

á€"Á¡Debes estar bromeando! Á¡No me rendirÁ©! 

Basil no cambiÁ^ su expresiÁ^n. AnalizÁ^ a Jamie unos segundos y al 
final soltÁ^ un suspiro. 

á€"Como quieras, de todos modos esto es mero 
entrenamiento . 


á€"Á¿Eh? 


Lo dejÁ^ con una expresiÁ^n intrigada. Basil retomÁ^ la velocidad 
normal. Y entoncesá€ | Jamie probÁ^ la derrota. Fueron segundos los 
que Basil tardÁ^ en atrapar la snitch. Fueron segundos los que tardÁ^ 
para comprender que todo ese tiempo habÁ-a jugado cuando ya habÁ-a 
perdido. _Entrenamiento ._ Eso es lo que Zimmerman le habÁ-a dicho, y 
por fin lo comprendÁ-a. Gryffindor ganÁ^ . Sus compaÁleros habÁ-an 
hecho un esplÁ©ndido trabajo. Pero Jamie no se sentÁ-a ganador. Basil 



usA^ el partido para probarse a sA- mismo, para estudiar el nivel del 
propio Jamie. Eso le doliÁ^ en el orgullo. 

En las tribunas, los Gryffindor celebraban mientras Jamie Bennett se 
preguntaba si Á©1 estaba bien unirse al festejo. 

á€"Á ¡ Ganamos ! á€"el grito, cÁ^mo no, provino de MÁ©rida DunBroch 
sobrevolando en las tribunas gryf f indorianas , chocando las manos que 
se alzaban hacia ella. La primera victoria de la temporada le hizo 
recuperar el buen humorá€" . Á¡ GANAMOS DE VERDAD! 

Desde la distancia, MK y Alicia la oÁ-an con resignaclÁ^ n . MÁ©rida no 
se iba a callar en un buen rato. Ni parecÁ-a reciÁ©n salida de la 
enf ermerÁ-a . 

á€"No nos va a dejar dormir á€"comentÁ^ Alicia al escuchar los 
sonidos animales que DunBroch emitÁ-a. 

á€"Á¿DespuÁ©s de esto? á€"dijo MK viÁ©ndola de reojoá€". Seguramente 
no. Creo que harÁ¡ que los quimeras nos reunamos para 
celebrar . 

á€"No suena mal. Desde que instalaron el toque de queda, no hemos 
tenido ninguna salida. La verdad ya extraÁlo eso. 

á€"Yo tambiÁ©n, Blaster á€"suspirÁ^ á€" , pero hasta que no tengamos 
algo contra el hechizo de rastreo, debemos esperar. 

á€"JamÁ¡s creÁ- decir esto, Á¡pero odio esperar, Wave ! á€"Alicia hizo 
un puchero y se cruzÁ^ de brazos. Desde que se juntaba con ellas, se 
relajaba mucho mÁ¡sá€". Á¡Oye, ahÁ- estÁ¡ Whisper! 

MK volteÁ^ al instante. Eve Kwan bajaba presurosa de la gradas y 
cuando ambas levantaron las manos para saludarla, ella simplemente 
hizo como que no las vio. Quedaron anonadadas. 

á€"Á¿Por quÁ© ya no nos habla? á€"Alicia pestaÁleÁ^ perplejaá€". No 
recuerdo que le hayamos hecho algo malo. 

á€"Yo tampoco á€"apoyÁ^ MK con dudaá€" . Á¿QuÁ© le habrÁ; pasado? Ni 
siquiera se junta con Hofferson. PensÁ© que le estaba haciendo 
compaÁ±Á-a a ella, pero no es asÁ-. 

Eve habÁ-a dejado de ir a las reuniones con los quimeras. Hubo 
ocasiones en las que le saludaban, pero ella huÁ-a como si fueran un 
Quintaped. Una vez, cuando Jackson quiso animarla para que volviera, 
Kwan terminÁ^ espetÁ¡ndole que no la molestara. 

á€"Á ¡ Blaster ! Á¡Wave! á€"las llamÁ^ MÁ©rida desde las alturas. 

Miraron arriba y la vieron de cabezaá€". Á¡ Tenemos que celebrar! 
Á¡TODAVÁ*A TENGO ENERGÁ*A PARA UN PARTIDO MÁ*S! 

Y dio un mortal para dirigirse a los vestidores con sus demÁ¡s 
compaÁleros . 

á€"Nunca cambiara á€"comentÁ^ colocÁ¡ndose el flequillo detrÁ¡s de la 
oreja . 

Alicia le correspondlÁ^ con un asentimiento. 



á€"Y que lo digas. AsÁ- que vayamos ya. No quiero tenerla aquÁ- 
gritÁ¡ndonos que nos tardamos mucho. 

Abandonaron las gradas al instante. Junto a ellas, la casa de 
Gryffindor se unÁ-a en medio de alaridos y gritos de victoria. Teddy 
Lupin iba a la cabeza siendo cargado por Zane Gere y Emery DixÁ^n. Al 
haber tenido una pÁ©sima temporada el aÁ±o anterior este triunfo 
significaba el primer paso para alzarse en el top. Aun asÁ-, 
interiormente, Teddy sentÁ-a que algo mÁ¡s habÁ-a pasado. La alegrÁ-a 
grupal le impidiÁ^ hacer las averiguaciones correspondientes. 

En su lugar fueron Quincey y Smith quienes se escurrieron de la 
multitud para dirigirse a los vestidores de Slytherin. HabÁ-an visto 
el partido desde el principio y tenÁ-an buenas teorÁ-as al respecto. 
Llegaron justo cuando los jugadores estaban por entrar a los 
vestidores. Para su sorpresa, los que no habÁ-an jugado estaban 
ahÁ- . 


Jackson, Petunia y Ruffnut con AlejandrÁ-a, Stallion y Caleb hablando 
seguramente de su desempeÁlo como cazadores. Robinson aconsejando a 
Dealpon y a Talbot, mientras que Eugene se encargaba de enseÁlarle 
trucos a Basil. Por su parte, AdriÁ¡n discutÁ-a con las reservas, 
preguntÁ ¡ ndoles sus dudas y dando instrucciones . 

Smith y Quincey notaron que no se veÁ-an deprimidos. Casi como si no 
les hubiese importado perder el partido. 

á€"Á¿Uhm, quÁ© hacen ustedes aquÁ-? á€"preguntÁ^ Petunia Adams al 
divisarlos. Los Slytherin detuvieron su marchaá€" . Esta secciÁ^n es 
para los jugadores de Slytherin Á°nicamente. 

Elizabeth se adelantÁ^ . Directa como era, creyÁ^ que no era tiempo de 
andarse con rodeos. 

á€"Contigo nada tengo de que hablar, Adams á€"espetÁ^ cruzÁ¡ndose de 
brazosá€". Es Elint quien me debe unas cuantas 
explicaciones . 

Petunia no tardÁ^ en fruncir el entrecejo. ColocÁ^ sus manos en cada 
lado de su cadera y, tan alta como era, la enfrentÁ^ . Era bien sabido 
que no se llevaban bien desde primer aÁ±o. Desde entonces, los roces 
se habÁ-an convertido en plenas muestras de desagrado. 

Previniendo una posible pelea, Rebeca se colocÁ^ entre ambas 
enarbolando su insignia de prefecto y deteniÁ©ndolas . La tensiÁ^n no 
disminuyÁ^ . Elizabeth odiaba perder en todo el sentido de la palabra. 
No iba a permitirse una derrota asÁ- como asÁ-. 

á€"AsÁ- que te escudaras con Robinson, como siempre á€"soltÁ^ con 
acidez. Smith le chistÁ^ que guardara silencio, pero fue ignorado. 
Cuando empezaba algo, lo terminabaá€" . Á¡E1 hecho de que seas el 
favorito de los profesores y te traten mejor, no te da el derecho a 
sentirte superior! 

El silencio fue pertinente, necesario. Casi como si soltar una 
palabra demÁ¡s estuviese prohibido. Los de primer aÁ±o lucÁ-an 
incÁ^modos y miraban al suelo como si de pronto fuese lo mÁ¡s 
interesante del mundo. Jackson y Eugene silbaban bajito, como si lo 
que pasaba en ese instante no fuera su problema. Ruffnut se miraba 
las uÁias á€"habÁ-a tomado ese hÁ¡bito de Courtney. Marius e Isaac 



aguantaban la respiraclÁ^ n . Rebeca era la Á°nica que se mantenÁ-a en 
calma . 

Quincey sonreÁ-a gloriosa, como si hubiera ganado. 

El rostro de Flint no fue susceptible a una def ormaclÁ^ n . Estaba 
acostumbrado a las habladurÁ-as sobre su _condiciÁ^n_ de genio. 
Seguido se preguntaba por quÁ© algunos de sus compaÁleros lo pensaban 
asÁ-, siendo el favorecido, el mÁ¡s querido e idolatrado. Que lo 
nombraran prefecto en tercer aÁ±o no demeritaba favoritismo alguno. 
SabÁ-a que era bueno, y por eso, en su cuarto aÁ±o ya habÁ-a 
alcanzado logros similares a alguien de sÁ©ptimo. 

á€"No me siento superior a ti ni a nadie, Quincey á€"respondiÁ^ 
apacible, sosteniÁ©ndole la mirada sin dudará€" : Y a pesar de lo que 
piensas, no me tratan mejor, y entiendo muy bien porquÁ©. 

Elizabeth chasqueÁ^ la lengua. No le creÁ-a nada. 

á€"No tengo que darte ninguna explicaciÁ^n á€"prosiguiÁ^ AdriÁ¡ná€". 
Yo no cuestiono tus mÁ©todos como capitana, asÁ- que tÁ° no 
cuest ionarÁ ¡ s los mÁ-os. Si tienes algÁ°n problema con eso, no me 
interesa . 

á€"Á¿Crees que puedes irte asÁ- nomÁ¡s? á€"inquiriÁ^ con la 
mandÁ-bula tensaá€". Á¡No me creas tonta, Elint! Á¡Es obvio que el 
partido estuvo mal! Á¿Sustituyes a veteranos por novatos? Á¡No me 
jodas! Si quieres demostrar algo, hazlo de frente, maldito 
cobarde . 

á€"No necesito demostrar nada á€"replicÁ^ . Jackson y Eugene pudieron 
percibir la diminuta inflexiÁ^n en su tono. Incluso AdriÁ¡n tenÁ-a un 
lÁ-miteá€" . Y lo repito, no tengo que darte explicaciones . 

á€"Á¡Esto no se queda asÁ- ! 

Y justo cuando ella iba a detenerlo, SebastiÁ¡n se interpuso. AdriÁ¡n 
y Á©1 compartieron una mirada, y cuando SebastiÁ¡n asintiÁ^, pudo 
darse la vuelta y retomar su camino. 

á€"No sÁ© quÁ© planeabas al hacer eso, Elint, pero quiero que sepas 
que mi equipo no perderÁ; contra el tuyo. AÁ°n recuerdo que me debes 
una revancha. 

á€"Lo tendrÁ© en cuenta, Smith. 

Y se fue con los demÁ¡s siguiÁ©ndole de cerca y dejando solo a los 
dos. Smith sabÁ-a que no iba a ser fÁ¡cil enfrentar a Elizabeth 
despuÁ©s de defender a Elint. 

á€"Te pasaste esta vez á€"endosÁ^ llamÁ¡ndola por su nombre. Era su 
acuerdo. Cuando nadie estuviera presente, debÁ-an nombrarse por su 
primer nombre.. 

á€"Á¿No me digas que estÁ¡s de su lado, SebastiÁ¡n? á€"enarcÁ^ 
burlonaáC". CreÁ- que no te agradaba. Á¿No estuviste hablando mal de 
Á©1 durante su primer aÁ±o aquÁ-? Á¿Q es que sientes lÁ¡stima que su 
padre lo haya desheredado? 

á€"Á¡Nada de eso! Sabes tan bien como yo que Elint no es un tipo 



pedante. SÁ-, me caÁ-a mal, pero eso cambiÁ^ . Flint no es como su 
padre, Elizabeth, y ya quedÁ^ claro que las rlÁlas del pasado nada 
tienen que repercutir en el presente. 

á€"Á¡Claro, apÁ^yalo! No es suficiente que los profesores lo 
consideren un prodigio en todo, sino que tÁ° tambiÁ©n te pongas de su 
lado á€"torciÁ^ inf lexibleá€" . Á¿No lo ves? Cuando las novatadas se 
hicieron pÁ°blicas, saltÁ^ a favor de esos indeseables de Overland y 
Fitzherbert y siempre cubrÁ-a a sus compaÁieros. 

á€"Á¡Los defendÁ-a! TenÁ-a que hacerlo. NingÁ°n profesor le hacÁ-a 
caso cuando les informaba sobre las bromas a sus 
compaÁieros . 

á€"Á¡SÁ^lo lo estÁjs excusando como todos! á€"gritÁ^ con intensidad. 
Se acercÁ^ a Á©1 y lo agarrÁ^ bruscamente de la corbataáC". Á¡Á"yeme 
bien, SebastiÁ¡n! Puede que a ti te dÁ© igual lo que hagan los 
demÁjs, Á¡pero a mÁ- no! Á¡Flint siempre hace lo que quiere y no se 
lo permitirÁ©! 

á€"Á¿EstÁ¡s loca? á€"inquiriÁ^ con los ojos desorbitadosáC" . 

Á¡DÁ©jalo en paz, Elizabeth! Flint no te ha hecho nada. Á¿Por quÁ© lo 
odias tanto? 

El agarre se apretÁ^ y Elizabeth no contestÁ^ . Al final, lo empujÁ^ y 
se girÁ^ para irse dando tumbos. 

á€"Á¡Nunca lo entenderÁ-as ! á€"fue lo Á°ltimo que dijo. Smith quedÁ^ 
impactado. Á¿QuÁ© no lo entenderÁ-a! Á¡ Llevaba dos aÁlos saliendo con 
ella, por amor a MerlÁ-n! Si eso no decÁ-a que la conocÁ-a, entonces 
definitivamente no lograrÁ-a entenderla. 

En los vestidores, recuperados del incÁ^modo incidente, los Slytherin 
estaban ansiosos. MÁ¡s los novatos. Flint les habÁ-a puesto una 
prueba difÁ-cil y querÁ-an saber si la habÁ-an superado. 

á€"El entrenamiento ha acabado á€"empezÁ^ Flint entrelazando sus 
manos en su espaldaáC". Y han pasado la prueba. 

Los novatos celebraron con un grito de alegrÁ-a. Anteriormente, 
habÁ-an entrenado con el equipo, pero AdriÁ¡n querÁ-a averiguar que 
tan buenos eran jugando en una situaclÁ^n real. Por eso escoglÁ^ a 
los que mejor se movÁ-an y planeÁ^ su estrategia con eso. 

á€"Les falta mucho, pero fue un comienzo á€"dijoá€". Conforme pase el 
aÁ±o quizÁjs tengan la oportunidad de volver a jugar. Siempre que se 
esfuercen entrenando, claro estÁ¡. 

á€"Á¡Tenlo por seguro, Flint! á€"exclamÁ^ AlejandrÁ-a con el puÁlo en 
alto. Su blanca sonrisa relucÁ-a en su morena pieláC". Á¡Y ahora a 
celebrar nuestra derrota! 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>La paciencia es una cualidad que se desarrolla. La mayorA-a cree 
que al nacer se tiene un montÁ^n de habilidades inamovibles, 
heredadas y que te hacen ser. La mayorÁ-a no sabe que esto no es 
verdad totalmente porque nadie nace paciente, se hace, adquiere 
ciertas caracterÁ-st leas , que juntas, confieren un atributo a 
alguien. Una etiqueta, pues. AsÁ-, serÁ-a mÁ¡s adecuado decir que ser 



paciente es una cuestiA^n de aprender a serlo. <p> 

Para algunos requiere de aÁ±os, para otros no. Se les da con una 
naturalidad que raya en la pasividad, y de ahÁ- que todo el mundo se 
aproveche de ellos. Pansy Parkinson era mÁ¡s de la primera 
condiciÁ^n. Siendo hija Á°nica de una acaudalada y prestigiosa 
familia antigua, fue educada para obtener lo mejor y de inmediato, y 
si no se hacÁ-a de esta forma, bastaba hacer una rabieta o amenazar a 
alguien para arreglarlo. Pansy habÁ-a sido una profesional en el arte 
de ser impaciente durante la mayor parte de su vida. Sin embargo, eso 
tuvo que cambiar. 

La Segunda Guerra MÁ¡gica fue un hecho que no pudo ignorar, y por 
mucho que hubiese pasado su Á°ltimo aÁ±o en Hogwarts en una burbuja 
de autoengaÁfo, sabÁ-a que era cuestiÁ^n de tiempo para que eso 
acabara. Infortunadamente, el despertar fue mÁ¡s brusco de lo que 
esperaba. Su vida brillante y triunfadora, se tornÁ^ gris y dudosa. 
Nunca habÁ-a sentido tanto miedo como cuando lo perdiÁ^ todo. Su 
fortuna fue dividida para pagar su deuda con la sociedad, su estatus 
bajÁ^ y tuvo problemas para abrirse un nuevo camino. 

Antes habrÁ-a conseguido lo que sea con chasquear los dedos, despuÁ©s 
descubrlÁ^ el cansancio de tener que trabajar para ganÁ¡rselo. Fue un 
consuelo saber que no estaba sola, que sus amigos mÁ¡s allegados 
tambiÁ©n pasaban por las mismas. Aun asÁ-, Pansy nunca les hubiera 
deseado estar en esa situaclÁ^n. Al tener que esforzarse, aprendlÁ^ a 
ser constante y a sustituir sus caprichos por verdaderas necesidades. 
No fue fÁjcil. HabÁ-a dÁ-as en que se preguntaba si lo lograrÁ-a. Si 
jugar quidditch mientras estudiaba para ser auror seguÁ-a siendo 
buena idea. Si soportar miradas de desprecio e insultos valÁ-an la 
pena por recuperar su estatus. Fue cuando sufriÁ^ una epifanÁ-a. 

No querÁ-a volver a ser como antes. 

Se propuso mejorar, no caer en viejos hÁ¡bitos. Tuvo que dudar de lo 
que le habÁ-an enseÁfado y de lo que habÁ-a aprendido por su cuenta, 
acomodarlo y asimilarlo para crear algo nuevo. Se requirieron aÁ±os 
para que volviera a presentarse con su nombre completo sin 
mortificarse por eso. Porque cuando pudo decir que ella era Pansy 
Parkinson, auror de primera clase, jugadora profesional de quidditch 
y nueva profesora de Hogwarts, supo que habÁ-a alcanzado su meta. Ser 
madre de James y Rinoa, tambiÁ©n era un objetivo logrado para 
ella . 

Pansy estaba orgullosÁ-sima de quien era ahora. 

Y eso, algunas veces, las personas lo ponÁ-an a prueba. 

á€"No creÁ- que la renombrada Pansy Parkinson perdiera tan rÁ¡pido 
los estribos á€"mencionÁ^ Erzabeth Gutthbrell con aquella sonrisa que 
se le hacÁ-a insoportable. Gutthbrell mirÁ^ sobre su hombro la 
columna de piedra en pedazos y se encoglÁ^ de hombros como si aquello 
no tuviera remedioá€". Parece que su fama es inmerecida. 

La mandÁ-bula de Pansy crujlÁ^ . Se repitlÁ^ que tenÁ-a que calmarse 
si querÁ-a que su castigo por romper la propiedad escolar no fuera 
tan grave. No es que fuera completamente culpa suya. Eran pocas las 
veces que perdÁ-a la paciencia, y Erzabeth Gutthbrell habÁ-a logrado 
que la perdiera. HabÁ-a iniciado con un encuentro casual despuÁ©s del 
partido. Aunque Slytherin no ganÁ^, Pansy estuvo satisfecha al ver 



que los nuevos eran muy buenos jugando. Los problemas vinieron cuando 
se cruzÁ^ con Erzabeth. Al principio estuvo decidida a 
ignorarla . 

Gutthbrell tenÁ-a otros planes. 

Como en ocasiones anteriores, la provocaciÁ^n vino de ella. Pansy 
sÁ^lo respondiÁ^ a los estÁ-mulos. HabÁ-a sido cosa de nada 
aprovecharse de la situaciÁ^n, de todo el estrÁOs, que sabÁ-a, se 
habÁ-a estado acumulando en Pansy. Ciertamente, hacÁ-a falta un 
esfuerzo monumental para impacientar a Parkinson. Y Erzabeth era 
increÁ-blemente intuitiva, como si pudiera leer el Á¡nimo de las 
personas y usarlo para su beneficio. 

á€"Hay lÁ-mites en todo, Gutthbrell á€"espetÁ^ Pansy con tono Á¡cido. 
Apenas llegÁ^ a contenerse de lanzarle otro hechizoáC". Por si no lo 
sabÁ-as, esos lÁ-mites tienen que ver con la vida privada de cada 
profesor en Hogwarts. 

Gutthbrell se ufanÁ^ como si hubiera dicho un buen chiste. Pansy 
contÁ^ hasta diez, lentamente, alternando su respiraciÁ^n con cada 
nÁ°mero o de lo contrario de nada servirÁ-a. 

á€"Pero no dije nada que nadie sepa á€"dijo en tono de marisabidilla, 
desest imÁ ¡ ndola con un gesto de su manoá€" . SÁ^lo mencionÁ© que era 
demasiado extraÁlo que uno de tus hijos se llamara James. Eso fue 
todo . 

Aun si estaba sorprendida de que Erzabeth conociera el nombre de su 
hijo, Pansy no lo demostrÁ^ . Su cara, ya torcida por el enojo, no 
dejaba entrever algo mÁ¡s. No querÁ-a que Erzabeth supiera el miedo 
que sentÁ-a que alguien descubriera la verdad. Si eso salÁ-a a la 
luz, saldrÁ-a perdiendo. Su pasado, aunque no hubiese participado con 
los mortÁ-fagos, seguÁ-a siendo tema de discusiÁ^n en el 
Wizengamot . 

á€"Me gusta el nombre, Gutthbrell. Tan simple como eso á€"comentÁ^ 
casualá€". Á¿Acaso estÁ¡s tan aburrida que a todo le buscas complot? 
Debe ser muy triste tu vida, querida. 

Por un segundo, la boca de Erzabeth dejÁ^ de sonreÁ-r. Una pequeÁia 
contracciÁ^n deformÁ^ el labio superior. Luego volviÁ^ a retomar su 
expresiÁ^n sabionda, aparentando que no le afectÁ^ . 

á€"La tuya es la que debe ser asÁ-, Parkinson á€"mencionÁ^ con un 
tono que Pansy no pudo catalogar, entre amenazante y sÁ¡dico. Sin 
duda, debÁ-a Á-rselas con cuidado con ella. 

á€"Lamento informarte que mi vida es muy feliz, Gutthbrell. Estoy 
satisfecha con lo que tengo, y no tengo la necesidad de meterme en 
las de los demÁ¡s para pasar el rato. 

Erzabeth se ufanÁ^ mÁ¡s alto. Pansy pensÁ^ que hechizarla de nuevo 
serÁ-a totalmente justificable si esta vez lograba darle. 

á€"Bien, sÁ-, tendrÁ-as que estarlo, Á¿no es asÁ-? á€"Erzabeth se 
acercÁ^ a ella, rodeÁ¡ndola. Pansy la sigulÁ^ con la mirada, sin 
perder ninguno de sus movimientosá€" . Eres profesora en dos materias, 
ex jugadora profesional de quidditch mundialmente reconocida, madre 
de dos hermosos gemelosá€ | tu vida la quisieran mucho. 



Parkinson . 


Pansy entrecerrÁ^ los ojos. No sabÁ-a quÁ© tramaba, pero no le iba a 
dar el gusto de responder. 

á€"Quien dirÁ-a que la infantil y caprichosa Pansy Parkinson pudiese 
volverse una mujer tan admirable á€"siguiÁ^ con aprobaciÁ^n, casi 
aplaudiendoá€" . Te admiro. No cualquiera harÁ-a lo que tÁ° . Es decir, 
Á¡mÁ-rate! Tan valiente que no dudas en salir a la calle sin importar 
las miradas de odio y desaprobaciÁ^ n de los demÁ¡s. 

Pansy se tensÁ^ . Erzabeth continuÁ^ . 

á€"Á¿QuÁ© pueden importar los demÁ¡s, no es asÁ-? á€"preguntÁ^ 
cruelmenteá€" . Dejaste atrÁ¡s todo para hacerte un presente 
absolutamente portentoso, Parkinson. Te aferraste a una meta cuando 
pudiste perderlo todo en un mÁ-sero segundo por tu valentÁ-a. 

Pansy abriÁ^ los ojos como platos. Erzabeth tenÁ-a razÁ^n en ese 
punto. No fueron pocas las veces en las que un minÁ°sculo error de su 
parte daban como resultado audiencias con el Wizengamot. Convertirse 
en auror no le asegurÁ^ nada, menos ser una celebridad del quidditch. 
Pansy siempre estaba en la mira, pero a diferencia de alguien mÁ¡s 
á€"por ejemplo, Ginny WeasleyáC", sÁ^lo llamaban la atenclÁ^n sus 
metidas de pata por pocas que fueran. 

á€"Y lo mejor es que no te quitaron la custodia de tus hijos. Quien 
sabe que habrÁ-a hecho el Ministerio si no hubieras dicho que no 
conocÁ-as la procedencia del padre. Probablemente, habrÁ-an terminado 
de forma similar a los inicios del caso Thorston. 

Pansy temblÁ^ . Á^se era un punto importantÁ-simo para ella. James y 
Rinoa estaban registrados bajo su apellido, tanto por su orgullo como 
por su seguridad. No estaba segura cÁ^mo reaccionarÁ-an las 
autoridades al descubrir al padre. Pansy temÁ-a que se los 
arrebataran, por eso los mantenÁ-a con bajo perfil. SÁ^lo sus amigos 
cercanos conocÁ-an de la existencia de James y Rinoa. Su miedo fue 
tal que le pasÁ^ desapercibido que Erzabeth sabÁ-a algo que no 
_tendrÁ-a_ por quÁ© saber. 

á€"Eres una buena madre, Parkinson á€"la 'palmeÁ^ en su hombro 
dÁ¡ndole su apoyoáC" . Tan buena madre, serÁ-a una lÁ¡stima que yo 
fuera la Á°nica que lo pensara asÁ-. 

Y en ese punto, la paciencia de Pansy se esfumÁ^ . PodÁ-an amenazarla, 
mirarla como si fuera la peor escoria del mundo, incluso burlarse, 
pero con sus hijosá€| nadie debÁ-a meterse con ellos. No permitirÁ-a 
que los alejaran de ella, asÁ- tuviera que pelear contra miles a la 
vez . 

La inseguridad dio paso a algo mucho mÁ¡s lÁ°gubre que se enraizÁ^ en 
su corazÁ^n. Una Á°nica idea pulsaba en su cabeza y era la de no 
permitir que Erzabeth siguiera hablando. Su mano, tan hÁ¡bil en su 
momento para atrapar la quaffle y detener sospechosos, esgrimlÁ^ su 
varita a una velocidad tan sorprendente que Erzabeth no tuvo tiempo 
de esquivarlo. 

Un simple desliz y Pansy sabÁ-a que habÁ-a cometido una de las peores 
equivocaciones de su vida. En cuanto descubriÁ^ que Erzabeth, 
inconsciente y en el suelo, sonreÁ-a, supo que habÁ-a caÁ-do en una 



trampa . 


a€^^Noa€ I 


Ni bien musitÁ^ esa palabra escuchÁ^ a Á*ster E. Bunnymund detrÁ¡s de 
ella, gritando y exigiendo explicaciones . Pansy no las tuvo. Pansy 
sentÁ-a un nudo en la garganta, como hace doce aÁ±os que no le 
pasaba . 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>No fue sorpresa que esa maÁiana del sÁ¡bado, despuÁ©s del partido 
de quidditch, los chismes sobre el ataque de la profesora Parkinson 
contra Erzabeth Gutthbrell se extendieran como telaraÁla de 
AcromÁ ¡ ntula . Bien, realmente sÁ- habÁ-a sido sorprendente. Nadie 
reÁ-a que Pansy fuera capaz de algo asÁ-, le tenÁ-an mucho respeto y 
cariÁlo. Pansy era una de las mejores profesoras en 
Hogwart s . <p> 

á€"Dicen que Erzabeth le estaba dando Á¡nimos porque Slytherin 
perdiÁ^ el partido á€"dijo Reid Truman en voz baja, disfrutando 
internamente ser partÁ-cipe de los chismorreos matutinos. Á^l habÁ-a 
sido el primero en enterarseá€" . Pero la profesora Parkinson estaba 
de mal humor. 

á€"Eso es imposible á€"dijo Eermina Mathews, de cuarto aÁ±oá€" . La 
profesora Parkinson nunca estÁ¡ de ese humor, y aunque lo estuviera, 
siempre mantiene la calma. 

á€"Bueno, entonces cÁ^mo explicas que la seÁiorita Gutthbrell estÁ© 
en la enfermerÁ-a en este momentoá€"inquiriÁ^ mordaz con una agilidad 
verbal que desmentÁ-a sus pÁ©simos ensayos. A su alrededor todos 
quedaron en silencio, sin saberse capaces de responderá©". Yo sabÁ-a 
que esto pasarÁ-a. 

á€"AjÁ¡, claro, Truman á€"intercediÁ^ MÁ©rida DunBroch cuando se 
cansÁ^ de oÁ-rlo. QuedÁ^ frente al regordete chico y le seÁlalÁ^ 
acusadoramenteá€" . Lo que pasa es que estÁ¡s rencoroso porque nunca 
has podido hacer bien sus ejercicios en clase. Que seas un pelmazo 
para la materia no quiere decir que puedas hablar mal de la profesora 
Parkinson . 

Las risas de sus compaÁleros hicieron que se sonrojara violentamente. 
Truman apretÁ^ los puÁios y encarÁ^ a DunBroch. 

á€"Lo dices porque eres amiga de su ahijada á€"reprochÁ^ á€" . 
Seguramente obtienes beneficios por eso. Ya se me hacÁ-a raro que 
tengas buenas notas en sus materias. 

á€"Deja de ser bocazas, Truman á€"espetÁ^ Alicia Alistair 

acomodÁ ¡ ndose sus lentes de fondo de botella con el dedo anulará©". 

La profesora Parkinson no favorece a ninguna persona. 

á©"Pues lo dudo, Alistair. QuizÁ¡s DunBroch sea medio decente para 
los hechizos, Á¿pero cÁ^mo explicas que Jorgenson y Thorston pasen? 
Esos dos no harÁ-an bien un _Expelliarmus_ ni para salvar su 
vida . 

á©"Claro, porque tÁ° sÁ- lo lograrÁ-as á©"replicÁ^ MÁ©rida, su 
cabello esponjoso le daba un aspecto mÁ¡s int imidanteá©" . AcÁ©ptalo 



ya. Pans no es mala y tampoco favorece a unos sobre 
otros . 

á€"Entonces, dime por quÁ© usas su nombre de pila, DunBroch á€"soltÁ 
con veneno . 

MÁ©rida apretÁ^ sus puÁlos y estaba mÁ¡s que dispuesta a darle un 
puÁletazo que le quitara esa sonrisa pedante del rostro. MK y Alicia 
tuvieron que sostenerla y alejarla. Reid se burlÁ^ de ella. 

á€"Mejor vete a leer, Truman á€"le espetÁ^ MK sin fingir su 
desagradoá€" , puede que asÁ- logres pasar con un Insatisfactorio por 
una vez en tu vida. Ya que siempre obtienes puras T en tus 
trabajos . 

A Reid se le fue el buen humor con eso. Gabriel y Gilbert lo 
sostuvieron para que no se fuera contra MK, y los prefectos tuvieron 
que intervenir. Desgraciadamente, los rumores iniciados por Truman 
tuvieron un efecto en la poblaciÁ^n estudiantil. Unos creÁ-an que 
Pansy era la culpable y otros no. 

á€"Pansy nunca atacarÁ-a sin una provocaciÁ^n á€"repitiÁ^ Victoire 
Weasley por quinceava vez a unas compaÁieras de quinto aÁ±o cuando 
empezaron a apoyar las ideas de Truman. Victoire nunca le creerÁ-a. 
Su madre y Pansy era buenas amigas, y ella personalmente la 
encontraba encantadoraá€" . Me sorprende que todas ustedes desconfÁ-e 
de ella. Á¡Llevan cinco aÁ±os siendo sus alumnas ! 

á€"Y es buena, lo admito á€"dijo Rosemary Carpenter, rubia como 
Victoire, con burlones ojos avellanaá€". Á¿Pero no crees quÁ© es 
raro? Nunca habÁ-a pasado esto hasta que llegÁ^ la seÁlorita 
Gutthbrell, a quien muchos le han tomado cariÁio. 

á€"Seguramente la atacÁ^ porque estÁ¡ celosa á€"opinÁ^ Amanda 
Mckenzie, castaÁia de cara tan larga como la de un caballo y un ojo 
viscoá€". TemiÁ^ que ya no fuera la favorita. 

La naricita de Victoire se frunciÁ^ de pura rabia. Á¿CÁ^mo se 
atrevÁ-an a suponer eso? Á¡Pansy no tenÁ-a envidia de nadie! 
Especialmente de la santurrona de Erzabeth a quien Victoire 
encontraba intragable. 

á€"TÁ° no lo entenderÁ-as , Weasley, aÁ°n eres muy joven á€"le dijo 
Emily Dickinson como si estuviera hablando con una niÁ±a de cinco 
aÁios . 

Si habÁ-a algo que odiara mÁ¡s que los sapos, era que la trataran 
como una niÁ±a. Victoire se dejÁ^ de delicadezas y se plantÁ^ sin 
dudas. A su lado, Mariska sabÁ-a lo que venÁ-a a 
cont inuaciÁ^ n . 

á€"La que no entiende aquÁ- eres tÁ°, Dickinson á€"chantÁ^ 
agriamenteá€" . Pero no perderÁ© el tiempo en convencerlas , se nota a 
leguas que son tres casos perdidos. Creo que la profesora Parkinson 
perdiÁ^ el tiempo enseÁlÁ ¡ ndoles , malagradecidas. 

Y se dio la vuelta como toda una diva, ignorando los reclamos 
enfurecidos de las Ravenclaw para salir del comedor. Mariska la 
siguiÁ^ . Las mesas eran un caos. En la de Hufflepuff, Eep le habÁ-a 
tumbado un diente a Cristian Rawcliff porque empezÁ^ a decir que 



Pansy era un peligro para los alumnos y que daba mal ejemplo a los 
mÁ ¡ s jÁ^ venes . 

á€"Mal ejemplo das tÁ° al hablar mal de las personas á€"zanjÁ^ 

Eep . 

PasÁ^ algo similar en la mesa de Gryffindor, cuando Olivia Atkins 
amenazÁ^ a Reid Truman con mandarlo con McGonagall como siguiera 
parloteando pestes de una profesora. Olivia era de los pocos en 
Gryffindor que tenÁ-an fe en que Pansy era inocente. 

Los que mantenÁ-an el perfil bajo eran los Slytherin. Con su jefe de 
casa en una posiclÁ^n difÁ-cil temÁ-an que adviniera un retorno de 
las novatadas. Pansy significaba seguridad y justicia, y sentÁ-an 
incertidumbre de que en cuanto se fuera Bunnymund decidiera que los 
cambios que se hicieron eran para mal. Bunnymund no toleraba a Pansy 
ni a sus propuestas. 

á€"Escuchen, no sabemos quÁ© pasarÁ; ni tampoco la historia completa 
á€"dijo Elint en un suave susurro. Estaban apretados unos contra 
otros de manera que pudieran oÁ-r sin tener que levantar mucho la 
vozá€", pero de momento estamos en cÁ^digo negro. Necesitamos usar 
las reglas pasadas y no quiero objeciones. 

No las hubo. Todos sabÁ-an que no estaban para ponerse difÁ-ciles. A 
ninguno le gustaba la idea, eso sÁ-, pero la aceptaban. Incluso 
Ruffnut iba a acatarla. 

á€"Nadie de primer aÁ±o debe estar solo á€"prosiguiÁ^ AdriÁ¡n al 
conseguir la aceptaciÁ^n grupal y dirigiÁ©ndose principalmente a los 
novatosá€". MantÁ©nganse junto a alguien mayor y eviten a los 
prefectos de las otras casasáG | quiero creer que tendremos el apoyo 
de Atkins, Strausser y de Vane, pero de los demÁ¡s no tengo idea. No 
confÁ-en en alguien que siga a Erzabeth, hasta donde sabemos sus 
partidarios estÁ¡n contra de nuestra profesora. 

á€"SÁ© que tienen amigos en otras casas á€"aportÁ^ Rebeca 
Robinsoná€", pero deben mantener lo que hagamos en secreto. No quiero 
que usen nuestra informaciÁ^n para algo malo. 

á€"Á¿QuÁ© sucederÁ; con el avance que hemos logrado? á€"dijo Patrick 
Gellert . 

á€"No valen nada si volvemos a ser el blanco de discriminaclÁ^ n, 
Gellert á€"contestÁ^ AdriÁ¡ná€". TÁ° estÁ¡s en sÁ©ptimo y eres 
consciente que no sÁ^lo las novatadas eran como se _vengaban _de 
nosotros . 

á€"Á¿No pensarÁjs queá€ | ? 

Elint asintlÁ^, muy a su pesar. 

á€"Á¿De quÁ© estÁ¡n hablando, Elint? á€"preguntÁ^ Jackson. 

á€"A los de sÁ©ptimo, cuando recibÁ-an el diploma, los hechizaban 
para que apareciera el letrero de cobardes en sus frentes 
á€"explicÁ^ á€" . No se podÁ-a quitar hasta que pidieran disculpas 
pÁ°blicas frente al monumento a los caÁ-dos. 

á€"Eso es muy cruel á€"dijo Mavisá€", y una falta de respeto a sus 



muertos . 


á€"AsÁ- es á€"asint íÁ^ á€" . Y quiero hablar contigo de algo 
importante, DrÁ¡cula. Ten cuidado. Si regresamos a lo de antes, puede 
que seas un blanco buscado. 

Mavis hizo un gesto de espanto. 

á€"Si le hacen algo a Mavis, no responderÁ© por mis actos á€"saltÁ^ 
Ruffnut con convicclÁ^n. 

á€"Lo mismo digo á€"aportÁ^ Courtney Babcock. Mavis las mirÁ^ 
agradecida . 

AdriÁ¡n Flint supo que no importaba guÁ© pasarÁ; en el futuro. En 
Slytherin se tenÁ-an los unos a los otros. 

á€"Á¿En serio creen que la profesora Parkinson lo haya hecho a 
propÁ^sito? á€"fue la pregunta de Earline logan, tÁ-mido y de primera 
aÁ±o, la que logrÁ^ que la tensiÁ^n volviera. 

Nadie tenÁ-a una respuesta. Excepto Ruffnut. 

á€"Conozco a Pansy desde pequeÁfa á€"para nadie pasÁ^ desapercibida 
la familiaridad con la que se referÁ-a a ellaá€", es la mujer mÁ¡s 
valiente y divertida que he conocido. Cualquier cosa que Gutthbrell 
haya hecho deblÁ^ ser importante. Pansy no atacarÁ-a sin ningÁ°n 
motivo . 

á€"Confiemos en ella, entonces á€"Pauline Cresta, una guapa chica de 
sexto aÁ±o, aportÁ^ . Era Premio Anual y solÁ-a dar tutorÁ-as a los de 
primer aÁ±oá€" . En tiempos pasados, la profesora Parkinson siempre 
conflÁ^ en nosotros. Á¡Debemos corresponderle adecuadamente! 

Todos asintieron con fervor y la reunlÁ^n se dio por terminada. 
Ruffnut se escabullÁ^ dejando a Courtney y a Mavis terminando el 
desayuno . 

á€"Á¿A dÁ^nde fue Thor? á€"preguntÁ^ Jackson al verla irse. 

Courtney le pidlÁ^ que se acercara para susurrÁ ¡ rselo al 
oÁ-do . 


á€"Va a ir con Pansy, junto a su hermano. Se enteraron en la maÁfana 
de lo que pasÁ^ y quieren saber la verdad de la boca de ella. 

á€"No quisieron que los acompaÁTÁ ¡ ramos á€"aÁ±adiÁ^ Mavis dejando de 
mordisquear sus araÁfas asadas. Se veÁ-a preocupadaáC" . Lo que sea 
que haya pasado es muy grave. Ruffnut no quiso desayunar. 

á€"Á¿Crees los rumores? á€"dijo Eugene . 

Mavis negÁ^ con la cabeza. 

á€"Creo en las palabras de Ruff. DeblÁ^ haber una buena razÁ^n para 
que Pansy actuara asÁ-. 

Jackson pareclÁ^ meditarlo. 

á€"Esto me huele mal á€"dijo. 



á€"A mÁ- tambiÁ©n, hermano. No confiÁ^ en Gutthbrell, ni en los 
Owens. Desde el inicio me parecieron sospechosos. 

á€"HabÁ-as dicho que estaba interesada en mÁ-, Á¿no? Aunque creo que 
Prince me lo dijo á€"dijo Jackson recordando esa plÁ¡tica que 
tuvieron al finalizar las pruebas de quidditchá€" . Á¿Por quÁ© lo 
estarÁ-a? Nadie sabe que tuve relaclÁ^n directa con lo de Pitch, mÁ¡s 
allÁ¡ de los pocos detalles que se dieron. Todos los quimeras, 

Soleil, Haddock e Ingerman estuvieron involucrados, pero sÁ^lo se 
interesÁ^ en mÁ- . 

á€"Á¿Crees que Erzabeth tenga que ver con Pitch Black? á€"preguntÁ^ 
Mavis bajito. Nadie debÁ-a enterarse. 

á€"No lo sÁ© á€"admitiÁ^ Jack dejando su cayado al lado y pasando una 
mano por sus marrones cabellosá€". Quise averiguar algo en las 
vacaciones, pero no pude. Mis recuerdos son un caos. No tengo la 
menor idea quÁ© tipo de relaclÁ^n haya tenido, o si en verdad exista 
cosa tal. 

á€"De todos modos, no es algo que Gutthbrell pudiera enterarse asÁ- 
como asÁ- á€"dijo Babcock seÁlalando un puntoá€" . Un dÁ-a escuche a 
Bourbon y a Spencer sobre que Erzabeth ha estado esparciendo rumores 
sobre que ese dÁ-a tuviste algo que ver con lo que pasÁ^, como si 
fueras el culpable. Como no puede hablar a solas con ningÁ°n chico 
sin violar el protocolo establecido en su oficina de servicios 
estudiantiles, ha estado buscando la forma de conocerte de otras 
formas . 

á€"Lo recuerdo á€"aportÁ^ Mavis retomando su ingesta de araÁ±asá€". 
Una vez me preguntÁ^ por ti. Creo que quiere conocerte a travÁ©s de 
nosotros, Erost. 

á€"A estas alturas cualquiera que quiera conocerme se me hace 
sospechoso á€"dijo dejÁ¡ndose caer en la banca con cansancioá€" . 
Á¿QuÁ© es lo que querrÁ; de mÁ-? Porque no me trago lo del servicio 
al estudiante. 

á€"Nadie que tenga dos dedos de frente, se lo traga, Overland. Por 
eso tiene tantos seguidores. Son un montÁ^n de brutos que se creen 
sus palabras á€"cortÁ^ un trozo de tocino frito y se lo llevÁ^ a la 
boca, lo tragÁ^ rÁ¡pidoá€". Como sea, primero debemos enfocarnos en 
reformular el procedimiento e ingredientes de la poclÁ^n. Si queremos 
tener ventaja, es mejor empezar con lo que tenemos. 

á€"Justo lo que esperaba de ti, Hawk á€"la sonrisa de Jack era 
deslumbranteáC" . Á¿QuÁ© harÁ-a sin ti? Seguro perderÁ-a de vista mi 
objetivo . 

á€"Si me sigues viendo con esa cara, se aumentaran los chismes sobre 
_nosotros_. 

á€"Á¡Que aumenten! Igual si comienza de nueva cuenta lo del desprecio 
a Slytherin, serÁ¡n los Á°ltimos chismes donde hablen de mÁ- como el 
buen chico que soy. 

á€"Á¿TÁ°, un buen chico? Creo que necesitas ir a la enfermerÁ-a, 
Erost. 0 salir a pasear. El encierro te estÁ¡ haciendo 
alucinar . 



á€"Oh, eres cruel á€"fingiÁ^ dolor en el pechoá€" . De castigo mereces 
que Haddock te empiece a gustar y que no seas 
correspondida . 

Courtney escuplÁ^ el bocado de tocino que parÁ^ directamente en la 
cara de Isaac Pearson. 

á€"Á¡QuÁ© asco! 

Jackson y Eugene se rieron de la cara de Babcock. 

á€"Cierren la boca á€"les dijo irritada. Mavis le pasÁ^ una 
servilleta con la que se limplÁ^ la bocaá€" . Y para el caso, el 
Á°nico que se va a enamorar de Haddock eres tÁ°, Overland. Del odio 
al amor hay un solo paso, Á¿recuerdas? 

á€"Eso se aplica a ti tambiÁ©n, Babcock. SerÁ¡ muy lindo verte tras 
Haddock . 


á€"Á^se serÁjs tÁ° . 

Iniciaron una guerra de miradas que ninguno estaba dispuesto a 
perder. Eugene y Mavis continuaron desayunando como si nada pasara. 

En lo que eso ocurrÁ-a, Ruffnut y Tuffnut habÁ-an llegado a la 
oficina de Pansy. No fue fÁ¡cil burlar la custodia, pero tenÁ-an el 
mapa de los cuatro grandes y pudieron acceder. Lo que encontraron fue 
desalentador. Pansy se veÁ-a derrotada y nerviosa. No recordaban 
verla asÁ- antes. Cuando los dejÁ^ pasar, les contÁ^ todo sin 
guardarse nada. 

Al finalizar, los gemelos Thorston estaban encolerizados. 

á€"Á¡No puedo creerlo, Pans Á¡á€"dijo Tuffnut sentado en uno de los 
sillones y alzando sus brazos en exasperaclÁ^ ná€" . Es decir, 
tÁ©cnicamente fue defensa personal. Erzabeth se estaba metiendo donde 
no debÁ-a. 

á€"Bunnymund no lo ve de ese modo, asÁ- como tampoco el Wizengamot 
á€"suspirÁ^ Pansy sin tomar la taza de tÁ© humeante sobre la mesaáC". 
No me queda mÁ¡s que esperar el veredicto. Desgraciadamente, mi caso 
no es sencillo. Bunnymund harÁ¡ lo posible para que me echen y 
contara con el apoyo del Ministerio. Si fuera otra persona, no 
podrÁ-an inmiscuirse, peroáC | 

Mortificados, los gemelos miraron al piso. Ya sabÁ-an lo que iba a 
decir. En casos como el de Pansy, donde se InvolucrÁ^ mucho con los 
mortÁ-fagos, habÁ-a pocas consideraciones . 

á€"Theo te ayudarÁ; á€"asegurÁ^ TuffnutáC". No importa la gravedad, 
Á©1 siempre resuelve el problema. 

Pansy sonrlÁ^ a medias, enternecida por sus palabras. 

á€"Lo sÁ©, pero ya es hora de que me haga cargo de mis asuntos, Tuff. 
AdemÁ¡s Theodore estÁ¡ a cargo de la campaÁla para modificar leyes 
mÁ¡gicas en favor de una justicia mÁ¡s equilibrada. Si mi caso llega 
a afectar su esfuerzo, no me lo perdonarÁ-a. 

á€"La seÁlora Granger lo estÁ¡ ayudando, Pans, no es como si lo 



hiciera solo á€"dijo Ruffnut mirÁ¡ndola intensamenteá€" . Tu caso es 
una muestra de lo que pasa cuando las leyes y los prejuicios se 
mezclan. Me preocupa mucho lo que vaya a pasarte porque es injusto lo 
que te hacen. Á¡Ahorita tendrÁ-as que estar feliz por planear el 
cumpleaÁlos de Jimmy y Noa, y no angustiada por esto! 

Otra sonrisa triste apareciÁ^ . Ruffnut y Tuffnut comenzaban a 
odiarlas . 

á€"EstarÁ¡ bien. Mi castigo no puede ser tan severo y 
que les hagan daÁ±o á€"comentÁ^ á€" . Ustedes deberÁ-an 
otros asuntos. Recuerden que se acerca el aniversario 
Astoria . 

á€"Á¡Lo sabemos! á€"dijeron los gemelos al mismo tiempo para luego 
mirarse compet it ivamenteá€" . Á¡No repitas lo que digo! 

Pansy se rlÁ^ de su simultaneidad. Era lo mismo con James y 
Rinoa . 

á€"MerlÁ-n, me hacen reÁ-r como ninguno otro á€"se sostuvo el 
estÁ^mago. Cuando logrÁ^ recuperarse, limplÁ^ la comisura de sus ojos 
y los vio con seriedadáC" . Escuchen, pase lo que pase tienen que 
recordar que no estÁ¡n solos. Su familia y amigos siempre estarÁ¡n 
con ustedes, Á¿de acuerdo? No duden de sÁ- mismos y sigan adelante 
con la frente en alto. 

Tuffnut y Ruffnut se quedaron callados. Algo les decÁ-a que ese 
mensaje no se dirigÁ-a precisamente a ellos. Era como si Pansy se 
estuviera despidiendo de James y Rinoa a travÁ©s de los gemelos. 
Inevitablemente, sintieron el impulso de abrazarla. Y lo 
hicieron . 

á€"Oh, esto es raro á€"dijo ella sin despreciar el abrazoáC". Creo 
que les dirÁ© mÁ¡s cosas como Á©sta, si obtengo algo tan 
gratificante . 

á€"Suena a que nunca te volveremos a ver, Pansy á€"susurrÁ^ Ruffnut 
apretando el abrazo. 

á€"Descuiden, que hace falta mÁ¡s que esto para 
derrotarme . 

Desafortunadamente, el Wizengamot llegÁ^ a la decisiÁ^n que Pansy 
Parkinson debÁ-a ser suspendida de sus labores como docente por 
conducta violenta sin motivo vÁ¡lido. La junta directiva de Hogwarts 
le InformÁ^ que tenÁ-a que abandonar las instalaciones hasta que se 
considerara conveniente que volviera o que su comportamiento 
cambiara. El domingo por la tarde, Pansy Parkinson fue escoltada a su 
casa en Reading en Berkshire, bajo la advertencia que no debÁ-a pisar 
Hogwarts ni lo terrenos aledaÁios bajo ninguna circunstancias . 

Con la cabeza en alto y sin dejarse ver derrotada, Pansy abandonÁ^ el 
lugar donde habÁ-a aprendido amar enseÁiar. No volvlÁ^ la vista 
atrÁjs ninguna vez y desapareclÁ^ dejando una sensaclÁ^n de vacÁ-o en 
aquellos que la apreciaban. 

Ese mismo domingo durante la cena se anunclÁ^ oficialmente la 
asignaclÁ^n de Erzabeth Gutthbrell para el puesto de profesora de 
Defensa Contra las Artes Oscuras y a Rignus en Transformaciones. 


no permitirÁ© 
ocuparse de 
de Draco y 



Algunos lo tomaron bien, pero otros no. 


En Slytherin no habÁ-a motivo para celebrar. Y cuando Pierce Sparta 
reciblÁ^ la primera broma consistente en un pedazo de papel con las 
letras _Cobarde_, supieron que los viejos tiempos volverÁ-an. Era una 
lÁ¡stima para quienes querÁ-an volver a lo antiguo porque Jackson 
Overland y Eugene Eitzherbert no permitirÁ-an eso, y si tenÁ-an que 
ir contra Erzabeth, que asÁ- fuera. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>La multitud rodeando la entrada del callejÁ^n Knockturn no era 
algo comÁ°n. Ni de dÁ-a ni de noche las personas <em>comunes<em> 
encontraban relajante ir a ese ligar. Nadie dice Á«_QuÁ© hermoso dÁ-a 
es hoy, hay que pasear en el CallejÁ^n Knockturn para 

festejarlo Á»_. Nadie que se respetase se pararÁ-a por ahÁ-, a menos 

que tuviera negocios con los contrabandistas de pociones o los 
tratantes de magia oscura. Sin embargo, ahÁ- estaban muchas personas 
esperando conocer mÁ¡s sobre lo que habÁ-a ocurrido cuando Eliah 
Jenkins, un mago en bancarrota y ebrio, se tropezÁ^ con el cadÁ¡ver 
putrefacto de un desconocido. 

DespuÁ©s de salir de la cantina, embriagado hasta la coronilla por 
alcohol de dudosa procedencia, Eliah se balanceÁ^ de un lado a otro 
en el callejÁ^n Knockturn. Cantaba el reciente Á©xito de las 
MandrÁ¡goras PÁ°rpuras, "QuebrÁ ¡ ntate" , justo en la parte donde la 
vocalista Claudine Wellington pregonaba sobre como con su voz 
lograrÁ-a lavarle el cerebro a su amante para que fuera suyo por la 
eternidad. Eliah estaba feliz, como los borrachos suelen estarlo, y 
para nada se imaginaba que al tropezar y caer entre un montÁ^n de 
cajas, se toparÁ-a con un muerto. 

La impreslÁ^n le quitÁ^ lo ebrio y hasta la cruda. GritÁ^ tan fuerte 
que todos se enteraron en menos de un segundo. Al segundo siguiente, 
un escuadrÁ^n de aurores investigaba la escena del crimen despuÁ©s de 
acordonar la zona. Ronald Weasley lideraba el procedimiento, 
detallando cada sitio para buscar pistas mientras se hacÁ-an cargo de 
analizar las condiciones del cadÁ¡ver. 

Era el quindÁ©cimo que encontraban en un lapso de doce meses, en un 
estado de putref acclÁ^ n asqueroso. Y la expreslÁ^n que tenÁ-aná€ | Ron 
habÁ-a visto muchas cosas atroces siendo auror, pero aquello era 
simplemente horrible. Sus rostros quedaban contorsionados de formas 
pocos humanas con una impreslÁ^n de agonÁ-a y terror. La piel se 
encontraba seca, como si les hubiesen extraÁ-do el color y la 
elasticidad. Ron habÁ-a llegado a la concluslÁ^n que no se trataba de 
casos particulares al encontrar el tercer cuerpo, serÁ-a demasiada 
coincidencia . Lo peor era que el nÁ°mero habÁ-an aumentado mucho en 
un lapso corto y ahora ya contaban cincuenta decesos. Los cadÁ¡ veres 
eran de magos y brujas de baja condiclÁ^n que vivieran en la 
calle . 

Se trataba de un asesino serial, y por el aspecto de las vÁ-ctimas, 
el mÁ©todo que usaba no era indoloro. Ron estaba muy seguro que, lo 
que fuera que les hiciese, tenÁ-a que ver con sus 
expresiones . 

á€"Á ¡ MerlÁ-n ! á€"mencionÁ^ una auror novata al ver como pasaban el 
cadÁjver a la camilla. 



Ron no pudo estar mÁ¡s de acuerdo. La expresiÁ^n del difunto era 
grotesca. Unos de sus compaÁleros estuvieron a punto de vomitar. 
Weasley luchaba contra eso pensando que habÁ-a cosas mÁ¡s asquerosas 
por las cuales hacerlo. 

á€"Tengo ganas de retirarme á€"dijo a la nada. Con casos como esos le 
entraban ganas de aceptar la propuesta de George sobre trabajar 
tiempo completo en Sortilegios Weasley. 

á€"Á¿Tan pronto, Weasley? á€"Astoria Malf oy-Greengrass entrÁ^ en 
escena con la tranquilidad de quien no se amedrenta por ver muertos 
todos los dÁ-as . Secretamente, Ron admiraba esa capacidad. 

á€"No hasta que encierre al tipo que haga esto, Greengrass á€"aclarÁ^ 
metiendo las manos en sus bolsillosáC" . Á¿QuÁ© haces aquÁ-? CreÁ- que 
Ivanovich era la asignada. 

á€"Hubo un cambio de Á°ltimo minuto, ella se estÁ¡ haciendo cargo de 
la situaclÁ^n en Manchester á€"explicÁ^ Asteria posicionÁ ¡ ndose a su 
ladoáC". Potter me envlÁ^ despuÁ©s que le di mi reporte sobre el 
trÁjfico de veneno de AcromÁ ¡ ntula . Á¿QuÁ© hay de nuevo? 

Ron frunclÁ^ el ceÁlo . No le agradaba trabajar con Asteria. 

á€"Mismo estado que sus otras vÁ-ctimas y su modus operandi sigue 
siendo desconocido. EnviÁ© a algunas a entrevistar a los dueÁlos de 
las tiendas, pero nadie vio nada. No hay mucho que 
reportar . 

á€"Tiene que haberlo, Weasley. Ya son cincuenta vÁ-ctimas. 

á€"Á¿ Y crees que no lo sÁ©? Tengo en este caso unos cuatro aÁ±os, 
Greengrass . 

á€"No te alteres, que sÁ- lo sÁ©. Me refiero a si has notado algo 
anormal en cada revislÁ^n, puede revelar algo importante. 

á€"Que lo haya o no, no es de tu incumbencia. 

á€"Lo es porque soy tu compaÁlera de equipo á€"refutÁ^ con 
imperturbabilidadá€" . PensÁ© que ya habÁ-as superado esto. No sÁ© 
porque te empeÁlas en ponerte a la defensiva. Yo no tuve que ver nada 
con lo que pasÁ^ hace trece aÁlos, Weasley. No fui mortÁ-fago ni era 
afÁ-n con la IdeologÁ-a de Voldemort. 

á€"Lo sÁ© á€"espetÁ^ con un gruÁlido. 

á€"Á¿Te sucede algo? EstÁ¡s mÁ¡s irritable que otras veces. 

Ron no querÁ-a compartir su vida privada con Astoria Greengrass. 

Menos ahora que llevaba una temporada con roces nada cÁ^modos con 
Hermione debido a que ella pasaba mucho de su tiempo con Theodore 
Nott . Ron confiaba en ella, pero no en Á©1 . Por mucho que Hermione se 
empecinara en explicar que eran colegas con una meta en comÁ°n. Los 
celos volvÁ-an a Ron muy irascible y las discusiones llegaron al 
punto en que llegÁ^ a decirle que era una pÁ©rdida de tiempo lo que 
hacÁ-a . 

Ron se arrepintlÁ^ al instante, pero el daÁlo estaba hecho. HabÁ-a 
recurrido al trabajo para despejar su mente y dejar que las cosas 



tomaran su lugar naturalmente. PasarA-a un rato para que Hermione le 
perdonase y lo buscase, y Ron le darÁ-a todo el tiempo que 
necesitara . 

á€"Nada relevante, Greengrass á€"espetÁ^ dÁ¡ndose la vuelta, y 
agregÁ^ mirÁ¡ndola sobre su hombroá€" . EncÁ¡rgate de reunir bien la 
informaclÁ^n de los interrogatorios, yo IrÁ© a verificar que el 
testimonio de Eliah sea verÁ-dico. 

Asteria no pudo replicarle nada. Ron la dejÁ^ con la palabra en la 
boca. Respirando para calmarse, prefiero resistirse a seguir la orden 
e investigar por su cuenta. Notaba que Weasley estaba pasando por una 
situaclÁ^n difÁ-cil. Eso no era motivo que la tratara asÁ-. Ya luego 
arreglarÁ-an cuentas. 

á€"Á¿Uhm? á€"Astoria se agachÁ^ y tocÁ^ una sustancia que lucÁ-a 
sospechosaá€" . Esto esá€ | Á¿Sangre de unicornio? 

No lo mencionaban en los reportes anteriores, y coincidencia o no, 
Astoria creyÁ^ que era una pista valiosa. 

Á«_Á¿Por quÁ© lo usarÁ-a? La sangre de unicornio no es legal. Eso 
quiere decir que la consiguiÁ^ de un modo fraudulento. AdemÁ¡s, el 
estado del cuerpo es peor que los otrosá€ | eso significa que lleva 
mÁ¡s tiempo muerto. Á¡Este asesinato se realizÁ^ hace mÁ¡s de un 
me s ! Á» . _ 

TenÁ-a que decÁ-rselo a Weasley. No iba a ser fÁ¡cil, pero el 
pelirrojo debÁ-a entender que esto era su trabajo. Astoria no estaba 
para caprichos de un hombre que no lograba superar una faceta de 
escuela. Y si no la escuchaba, recurrirÁ-a a Potter. Ese caso no le 
daba buena espina y temÁ-a que algo mÁ¡s grueso se estuviera dando 
debajo del agua. 

■jk" ■jk" ■jk" 

><p>Á¿QuÁ© tal? Á¿CumpliÁ^ las expectativas? No tengo mucho que decir 
al respecto y serÁ© breve porque subÁ- esto en lugar de terminar mis 
deberes escolares xD . <p> 

Veamos, recuerden que Gothel menciona en dos ocasiones que la comida 
favorita de Rapunzel es la sopa de avellanas. Lo planteÁ© como que 
esa comida le trae recuerdos sobre lo que pasÁ^ cuando la secuestrÁ^ . 
Obviamente puede ser una coincidencia, pero Rapunzel reaccionÁ^ como 
si no hubiera sido asÁ-. Por cierto, austera puede ser tomado como 
_rÁ-gida_ o _dura_. Erzabeth estÁ¡ seÁialando que Eep es muy severa 
por su apariencia fÁ-sica, pues xD . 

Los pimplys del polvo son algo que me inventÁ©. Recuerden que se 
mencionan que hay pimplis viviendo en el Lado Oscuro, incluso Luna 
hace referencia a que atrapaba algunos cerca del lago de su casa. Son 
como motitas con dos patas y suelen morder. Son considerados una 
plaga molesta por la gente del lago. 

La pociÁ^n Plasma Vital es invento mÁ-o . Necesitaba una pociÁ^n para 
este capÁ-tulo, pero ninguna de las que ofrecÁ-a el libro me parecÁ-a 
correcta, asÁ- que produje la mÁ-a (de igual forma, algunos hechizos 
son de mi invenclÁ^n) . Como seÁlala Myrtle, es una poclÁ^n invalidada 
por el Ministerio debido a que usa saliva humana como catalizador. 
Hasta donde sÁ©, y si es que me equivoco, no hay pociÁ^n alguna que 



use saliva humana como ingrediente. 

Myrtle odia a TomÁ¡s Xarxus porque le recuerda a Tom Riddle. Sabemos 
que Myrtle nunca supo en realidad quien mandÁ^ a matarla, pero me 
imagino que pudo enterarse con el tiempo. AquÁ- lo sabe, pero aÁ°n 
asÁ- no puede descansar en paz hasta obtener una disculpa sincera de 
Tom, lo cual es complicado como podrÁ¡n notar. 

Pues, se me ocurriÁ^ que los chicos podrÁ-an hacer un proyecto de 
biologÁ-a. Blaise es un mago naturalista que por fin pudo publicar su 
libro, y Neville fue uno de los primeros en leerlo. Por lo tanto, 
Á¿quÁ© mejor manera de trabajar simultÁ ¡ reamente que una actividad 
donde muchos puedan participar? Por cierto, sÁ-, hasta ahora se 
presentÁ^ la flor del sol aunque haya sido utilizada hace mucho. 
Recuerden que era un rumor hasta que Zabini la presentÁ^ en su libro. 
Y la llamo Flor de Rapunzel en honor a su ahijada. 

Las menciones de los animales que descubrlÁ^ provienen de la 
pelÁ-cula "The Croods". Aparecen si googleas "Animales en los 
Croods", aunque estÁ¡ en inglÁ©s y es muy corta la inf ormaclÁ^ n . 

Por cierto, cuando mencionÁ^ la pintura "El alarido" es una 
referencia a la pintura de Edvard Munch titulada "El grito". 

El hechizo "Vivos Spatium" que usa Hiccup tambiÁ©n es inventado. No 
sÁ©, quiero un poco mÁ¡s allÁ¡ de los hechizos que menciona Rowling. 
Es decir, sabemos que el mundo mÁ¡gico es muy extenso y tiene muchos 
hechizos. De ahÁ- que yo invente algunos. 

Eve Kwan no se junta mÁ¡s con los quimeras, Á¿por quÁ© serÁ¡? Por 
cierto, un Quintaped es una bestia con cinco patas peludas y es 
carnÁ-vora, prefiriendo la carne humana. Para mÁ¡s inf ormaciÁ^ n, 
visitas la Potterwikia. 

**Bien ahora toca responder a los review:** 

**Sayuki Yukimura:** Jajajaja, descuida, cuidarÁ© que el shipeo con 
Rapunzel sea bonito. Acabo de ver _Tangled_ de nuevo (aunque odie la 
voz de doblaje que le pusieron) , y me parece que escribirÁ© momentos 
bien preciosos. Norman y Jamie son buenos amigos, siempre me he 
preguntado por quÁ© ignoran lo buenos amigos que pueden ser. Á¡Lo 
sÁ©, la pelÁ-cula de _Paranorman_ es muy buena! Nos leemos 
luego . 

**Brunol4:** Á¿Ya lograste ver la pelÁ-cula? Á¡Es muy buena! Es 
bonito escribir sobre las amistades entre estos tres, no sÁ©, son re 
tiernos. Los jarveys son lindosá€| excepto cuando te dicen _calvo_ 
xD . Me pareciÁ^ que Hiccup fue duro, pero tenÁ-a sus razones. Ruffnut 
no es un pan de dios, sabes. 

La eneamistad entre Hiccup y Courtney es de las cosas que mÁ¡s me 
gusta escribir. Sobre todo porque Courtney es la Á°nica que ha 
logrado hacerle cambiar de parecer a Hiccup. 

ÁjTranquilo! HabrÁ; momentos hijack, sÁ^lo que se deben dar 
naturalmente porque no suelo escribir encuentros que no tengan 
razones para realizarse. De hecho, tengo algo preparado para ellos. 

En serio, naciÁ^ cuando vi de nuevo los primeros capÁ-tulos de Naruto 
*guiÁ±o-guiÁ±o* 



Jack/Courtney es una mera menciÁ^n, creo. Es lo tÁ-pico en una 

escuela, que siempre anden juntando a los 

_populares_. 

Á¿Teddy/Sebast lÁ ¡ n? Mmmm, me gusta mÁ¡s el Sebast lÁ ¡ n/AdrlÁ ¡ n, Á¿a ti 
quÁ© te parece? 

Norman no naclÁ^ para el quidditch. Eso es seguro. 

Mother of god! TÁ° sÁ- que shippeas intensamente. Uhmm, espero haber 
llenado algunas de tus shipps en este capÁ-tulo. 

Como pequeÁ±Á-simo spoiler te dirÁ© que todos tendrÁ¡n dragones. Y si 
has leÁ-do los libros de HTTYD, aparecerÁ; Camicazi, Tantrum y 
Thuggory, y muchos personajes mÁ¡s. Saludos. 

**Tilicia:** ÁjPerdÁ^n por no avisar! Á¡Estaba ocupada (?) ! Bueno, 
sÁ- me paso con Hiccup, pero tendrÁ; su revancha (digo, se lo 
merece) . Sip, podrÁ-a llevarse bien con Norman, y de hecho, lo harÁ¡. 
Saludos . 

**LaRo jas09 : ** Á¿QuiÁ©nes son los Owens? Veamos, ya di varias pistas 
como su apariencia (piel pÁ¡lida, cabello negro y ojos grises), y 
otra serÁ-a que no aparecen en ninguna pelÁ-cula de las mencionadas, 
pero sÁ- en los libros de Harry Potter. Estoy segura que podrÁ¡s 
adivinarlo. Mmm, no Charles es un mero OC (y de hecho lo pensÁ© 
basÁ¡ndome en Sanji de One Piece) . SegÁ°n yo, Caleb es el que tiene 
la gorrita y Claude es quien no tiene gorrita. 

Y tienes razÁ^n en tÁ° ultima suposiclÁ^ ná€ | o tal vez no *se hace la 
que no oye* 

Nos leemos luego 

**Espe Kuroba:** SÁ-, trato de balancear el protagonismo de cada 
personaje. VendrÁ¡n mÁ¡s cárneos, creo. Gracias por las buenos deseos, 
ya estoy a la mitad y muero del estrÁ©s. 

**Zeilyinn : ** Á¡HarÁ© sufrir a los primitos ! DespuÁ©s de todo, no 
serÁ-a historia sin un poco de angst xD . Pues se escribe 
Thunderwitch, pero ahÁ- vas (lol) . 

Jackson no quiere amor ahorita, pero los chismosos son insistentes y 
empiezan a shippearlos con quien sea (como el fandom en general xD) . 
No hay que dar por sentadas las parejas, porque todavÁ-a queda mucho 
por ver. 

Gene es un casanova, pero aÁ°n es inmaduro en ese aspecto. Quiero 
llegar bien a esa faceta de Sirius Black en Á©1, porque debe ser todo 
un sÁ°per casanova. Y sÁ-, ya vi la nueva temporada de Dragones de 
Berk. Madre mÁ-a, puro shippeo intenso en cada capÁ-tulo. 

Ya mero harÁ© la tesisá€| creo que serÁ¡ sobre construcclÁ^ n de 
personajes literarios (me suena a que tendrÁ© que leerme a un tipo 
llamado Vygotsky) . Gracias por los elogios. 

Saludos . 

* *RagnarokO 91 : * * Gracias por leerme, en serio. Y muchas gracias por 
decir que mis fies son buenos. En verdad, trato de hacer una trama 
interesante y mantener el IC lo mejor que pueda. 



Con respecto a los muchos personajes que ocupo, no puedo sino 
recomendarte ver las pelÁ-culas. Los libros de HTTYD los conseguÁ- en 
un grupo de Facebook del que soy miembro (algunos estÁ¡n en inglÁOs y 
otros los subieran en Á¡lbumes de fotos) . Puedo pasarte los primeros 
cinco en inglÁ©s si me mandas una direcclÁ^n por mensaje 
privado . 

LlegarÁ© el dÁ-a en que Hiccup logrÁ© darle competencia a Jack. Pero 
Jack no se guedarÁ; de brazos cruzados. 

Los quimeras son similares al ED. Y sÁ-, trato que haya relaciones 
entre ellos y los personajes de HP, pero quiero tambiÁ©n 
diferenciarlos y no hacerlos una mera copia. 

No dejarÁ© este fie. Nunca, asÁ- de fÁ¡cil. SÁ^lo que entre mis 
estudios y demÁ¡s actividades extracurriculares , se me va el tiempo. 
Las teorÁ-as que tengas son bienvenidas, aprecio mucho leerlas. Y 
respecto a tus preguntas: sÁ-, aparecerÁ¡n Dagur y Drago, pero no en 
este aÁ±o. 

HabrÁj yaoi y yuri en mis fies. Algunos no les gusta porgue dicen que 
se pierde la _pulcritud_ del mundo de HP y los demÁ¡s tÁ-tulos, pero 
yo pienso que si dejo puro hetero se pierde la diversidad que el 
mundo tiene en realidad. Por eso sÁ-, habrÁ; yaoi. Tus parejas me 
agradan y verÁ© como pongo mÁ¡s momento hijack. Nos leemos luego y 
gracias por el repollo. 

**Kennyna:** Ustedes, lectores, hacen que grite como fangirl cada vez 
que dicen que mis fies son buenos *se sonroja* Á¡Ay, que me 
chiveo ! 

He leÁ-do fies donde no incluyen a los personajes de HP, o si lo 
hacen, sÁ^lo son cameosá€ | por eso, pensÁ© que serÁ-a bueno verlos de 
nuevo en nuevos contextos, relacionÁ ¡ ndose con otro tipo de 
personajes. Á¡Claro que me leÁ- los libros! Y si por alguna razÁ^n se 
me va algo, los vuelvo a revisar. 

Yo conseguÁ- los libros en un grupo de Facebook hasta el nueve, me 
parece. Los primeros cinco estÁ¡n en inglÁ©s y los otros en espaÁiol. 
PodrÁ-a pasarte algunos si quieres. 

Concuerdo contigo, las relaciones no se dan de un dÁ-a para otro, por 
lo menos para mÁ- no. Son construcciones , que se van dando dentro de 
un contexto. Á¡Yo tambiÁ©n odio que pongan a Jack y Eugene como 
rivales! No los imagino, en serio. Y claro, la amistad entre 
Courtney, Mavis y Ruffnut me encanta porque son personajes cuyas 
caracterÁ-st icas no pegan para nada, pero mane jÁ ¡ ndolas correctamente 
tenemos un resultado muy bueno. 

Jack e Hiccup no serÁ¡n buenos amigos si no hay tensiÁ^n y pleitos de 
por medio. LlevarÁ; sus aÁ±os que consigan superar su aversiÁ^n 
mutua . 

ÁjPoco a poco se irÁ¡ revelando el misterio! Jackson ahorita estÁ¡ 
muy confundido, mÁ¡s porgue Pitch le conoce mÁ¡s que Á©1 mismo. Los 
pasados de la mayorÁ-a son tristes, pero me he planteado hacer 
algunos no tan lÁ°gubres. No por quitarles emociÁ^n, sino por manejar 
distintos niveles de interacciÁ^ n . Aunque ya verÁ© como lo 
escribo . 



No, los boggart no trabajan para Pitch. Me plantee usarlos en vez de 
las pesadillas, pero simplemente no. A los boggarts puede derrotarlos 
usando el _Riddikulus, _pero las pesadillas son otro nivel, mucho 
mÁ¡s cuando absorben mÁ¡s miedo. 

Ruffnut no es tonta, como la mayorÁ-a en el fandom cree. Es lista y 
hay que ver la serie televisiva para comprenderlo. Siempre creÁ- que 
Teddy irÁ-a a Gryffindor, en serio, pero si Rowling lo puso en 
Hufflepuff, yo no tengo problemas con eso. 

Lamento decÁ-rtelo, pero Harry fue infiel. No, no te alteres, lo 
explicarÁ© bien a su debido tiempo y las razones que hubo detrÁ¡s de 
ello. No lo echarÁ© a perder pues lo estimo demasiado para hacerlo. 
SÁ^lo que sigo pensando que su romance con Ginny fue taná€ | no sÁ©, 
tan feo (yo lo prefiero con Luna o Hermione, y en yaoi con Draco o 
Cedric á€"claro, si no lo hubieran asesinado) . 

Yo odio/amo a Pansy (de hecho, me pasa con cada personaje que es mi 
favorito) . Por eso la uso como ejemplo, para que nadie piense que 
haber hecho burradas en el pasado significa tener un feo futuro, como 
bien lo seÁlalas. 

Nunca me ImaginÁ© a los Slytherin como una panda de matones. En 
serio, los vi tan unidos en el Á°ltimo libro, quizÁ¡s comprendiendo 
mejor la situaclÁ^n que los _buenos_. 

Á¿AsÁ- que te gusta el Jarida? Pues antes lo escribÁ-a por pura 
curiosidad, pero ahora dedicarÁ© cada momento a ti. No sÁ© con 
quienes queden al final, pero ya veremos. 

Á¡Haz un dibujo Jack/Ruf f nut ! No me molestarÁ-a que lo hicieras y que 
me lo mostraras :D. Veamosá€ | los shipeo porque yo soy crack-fan. Las 
parejas crack me fascinan, ademÁ¡s estos dos son una mezcla muy 
buena. Jackson es juguetÁ^n y Ruffnut no conoce de lÁ-mites, entonces 
Á¡pum!, es una pareja crack de las mejores que se me han ocurrido. Y 
shipeo el Harry/Pansy porque me voy por la premisa que las personas 
pueden cambiar, y me habrÁ-a encantado que alguna de las parejas en 
HP hubiesen incluido un Slytherin. Pansy es muy orgullosa para 
deslumbrarse con la fama de Harry, y por eso pienso que es una de las 
que mejor sabrÁ-a ponerle un alto a sus momentos de 
autocompaslÁ^ n . 

Pido peticiones de pareja porque adoro la diversidad. En serio. No 
tengo nada en contra de ciertos gustos. Si me enfrascara en escribir 
lo que me gusta, me perderÁ-a de buenos momentos. A mÁ- no me gusta 
el Jarida, ni el Hiccunzel, ni el Jackunzel, ni el Mericcup, pero los 
pongo porque otorgan de vida a la historia sin hacerle perder la 
trama. Y porque puede que se arme una pareja a partir de lo que me 
piden que sea _cannon_ en mi historia. 

Gracias por tu comentario. Y no te disculpes porque sea largo, a mÁ- 
me agrada que comente asÁ-. 

Saludos . 


5. No corras cuando estÁ¡s castigado 

Ninguno de los tÁ-tulos o personajes aquÁ- 


* *Disclaimer : * * 



mencionados me pertenecen. Son propiedad intelectual y creativa de 
sus respectivos autores. No gano ni un mendigo galeÁ^n por 
esto . 


* *PelÁ-culas : **_E1 origen de los Guardianes (Rise of the Guardians) . 
CÁ^mo Entrenar a tu DragÁ^n (How to Train Your Dragón) . Valiente 
(Brave) . Enredados (Tangled) . Los Croods (The Croods) . Hotel 
Transilvania . ParaNorman._ _E1 Reino Secreto (Epic) ._ 

Á¡ Helio everybody! Sorry por el retraso, pero bueno, son cosas que 
pasan. Aclaro, no voy a dejar de publicar, pero no podrÁ© hacerlo tan 
seguido. Los fanfickers atravesamos por muchas cosas en nuestra vida, 
y a veces nos es imposible tomar la laptop y escribir el tiempo que 
quisiÁ©ramos , asÁ- que pido comprensiÁ^ n . Estoy en vacaciones y 
tratarÁ© de apurarme con esto, pero tambiÁ©n tengo que estudiar 
porque ya voy a graduarme y necesito acreditar todas mis materias 
(porque reprobÁ© una y eso sÁ- me estÁ¡ estresando mucho) . Bueno, no 
tengo mucho que agregar, salvo que tengan alguna duda y yo pueda 
contestarla . 

Por cierto, para quienes quieran los libros de HTTYD en pdf, se los 
pasÁ^, pero ya saben, por MP pÁ¡senme un correo y se los mando :) 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p><strong>CapÁ-tulo Cuatro <strong> 
**No corras si estÁ¡s castigado** 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>"<em>La obra maestra de la injusticia es parecer justo sin 
serlo" . <em> 

á€"PlatÁ^ n . 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>El despido de Pansy Parkinson no sÁ^lo trajo incertidumbre en 
Slytherin, los estudiantes en general se preguntaban quÁ© sucederÁ-a 
durante las clases de Transformaciones y Defensa Contra las Artes 
Oscuras. Algunos estaban ansiosos por empezar, ya que creÁ-an que el 
mÁ©todo pedagÁ^gico de Erzabeth serÁ-a mÁ¡s provechoso y aprenderÁ-an 
mÁ¡s; de Rignus no hablaban demasiado, pero suponÁ-an que no serÁ-a 
tan diferente del de su colega. Era claro que Erzabeth habÁ-a reunido 
seguidores en ese tiempo, por lo que no les extraÁTÁ^ que el cambio 
fuese tan bien asimilado por los compaÁferos de las demÁ¡s 
casas . <p> 

Erzabeth Guttbrell habÁ-a actuado como vÁ-ctima, haciendo un papel 
esplendoroso. Sin embargo, despuÁ©s de dos dÁ-as de buen descanso, 
estuvo en Á^ptimas condiciones para impartir su nueva asignatura. A 
diferencia de Parkinson, Guttbrell preferÁ-a los trabajos 
tradicionales por escrito. Durante su 'primera clase, habÁ-a dejado 
tanta tarea correspondiente a todo un aÁ±o escolar. Á«_Es para 
recuperar el tiempo perdido. Realmente espero que cumplan con lo 
acordado, sÁ© que con la profesora Parkinson poco pudieron aprender 
debido a su ineficiente y que estÁ¡n tan idos como un vampiro rodeado 
de ajo, pero descuiden, ya estoy aquÁ-, y harÁ© que su poco 
conocimiento rinda frutos Á»_, es lo que habÁ-a dicho. 



Esa primera semana, la biblioteca estuvo abarrotada por todo el 
colegio. Debido a la cantidad de tareas pedidas, no habÁ-a mesa o 
sitio donde no se encontraran grupos de estudiantes escribiendo 
furiosa y desesperadamente en sus pergaminos. En ese caos, hasta 
Eishlegs se veÁ-a liado. Como lÁ-der de los grupos de estudio, era 
muy solicitado, y andaba de un lado para el otro ateniendo dudas o 
revisando trabajos. Afortunadamente, Hiccup y Guy le dijeron que le 
ayudarÁ-an a hacer sus introducciones , para que no tuviera problemas 
en terminarlos en cuanto tuviera tiempo. 

Los quimeras tamblÁOn sufrÁ-an la cuota de trabajo. Alicia y MK 
auxiliaban a MÁOrida, mÁ¡s cuando Á©sta llegÁ^ al punto de histeria 
al no terminar un ensayo sobre teorÁ-a bÁ¡sica de las Artes Oscuras, 
cÁ^mo definirlas y su etimologÁ-a. Alicia era la mejor en teorÁ-a de 
las tres, asÁ- que tuvo que sacrificar su tiempo para reunir 
referencias antes de que los libros se acabaran. Lo mismo ocurrÁ-a 
con TomÁjs Xarxus . Su caso era un tanto peor porque Snotlout y 
Tuffnut se distraÁ-an con tanta facilidad, que iniciaban discusiones 
sobre quien aguantaba mÁ¡s libros en cada brazo sin que le dolieran; 
Xarxus era paciente, pero llegÁ^ a su lÁ-mite y los hechizÁ^ con el 
conjuro _Silencio_, para callarlos y que se concentraran . 

á€"Si lo escribes de esta forma, te serÁ¡ mÁ¡s fÁ¡cil, Eugene 
á€"indicÁ^ Heather apuntando en una hoja limpia la manera 
correctaá€". Es un truco que aprendÁ- . AsÁ- no te tardarÁ¡s tanto y 
podrÁjs empezar enseguida con otros trabajos. 

á€"No es que la perspectiva me alegre, Theri á€"convino decir 
frunciendo los labios. A su lado, Jackson asintlÁ^ con pesadumbres, 
no habÁ-an dormido bien por terminar su ensayo sobre cÁ^mo dar con la 
mejor manera de extirpar del cÁ©sped una plaga de horklumpsá€" . 

Aunque gracias, esto nos ayudarÁ; mucho. Á¿Es un consejo de Ingerman, 
verdad? 

Heather sonriÁ^ . Hiccup era quien se lo habÁ-a enseÁiado, pero sabÁ-a 
que si lo decÁ-a inmediatamente esos dos dejarÁ-an de usarlo. AsÁ- 
que mejor les mintlÁ^ . Era por el bien general, con tantas tareas 
encima, tenÁ-an poco tiempo para dedicarle a la reestructuraclÁ^ n de 
la pociÁ^n. HabÁ-a quedado en manos de Courtney, TomÁ¡s, Alicia y Guy 
encargarse de mejorar la fÁ^rmula, los demÁ¡s reunirÁ-an los 
ingredientes que necesitarÁ ¡ n . 

á€"Detesto a Guttbrell á€"opinÁ^ Jackson iniciando con su ensayo 
sobre clasif icaclÁ^ n de criaturas mÁ¡gicas. Anteriormente, Á©1 y 
Eugene se habÁ-an negado a hacer algo, pero Erzabeth les puso una 
trampa: como Pansy no estaba, ella habÁ-a sido nombrada tambiÁ©n jefa 
de Slytherin y les habÁ-a dicho que las hacÁ-an o no podrÁ-an jugar 
quidditchá€" . Esto apesta. Pansy nunca nos pidlÁ^ cosas asÁ-. Me 
gustaba mÁ¡s su clase. 

á€"Y a mÁ- á€"agregÁ^ Eugene suspirando profundamenteá€" . TÁ-o, 
llevamos una semana y apenas hicimos una tercera parte. A este paso 
no terminaremos nunca. 

á€"Ni lo menciones, hermano, que me da indigestlÁ^n del coraje 
á€"berreÁ^ á€" . No hemos podido avanzar en nada de lo que nos 
propusimosá€ I ni podemos juntarnos en los descansos. Todos estamos 
ocupados . 



á€"Entonces, serÁ-a cuestiÁ^n de que nos reuniÁ©ramos para hacer los 
trabajos á€"propuso Heather amablemente. 

Eugene y Jackson le dirigieron una expreslÁ^n de escept icismo . 

á€"No es una buena idea, Theri . No tengo nada en contra, pero tienes 
que admitir que hacer tareas con Quill, Knuckles, Thor y Eirefly es 
como que se te encaje el aguijÁ^n de una mantÁ-cora en el trasero 
á€"mencionÁ^ Jackson ocasionando que Heather rieraá€" . AdemÁ¡s, asÁ- 
es mejor. Desde que Guttbrell estÁ¡ a cargo, tengo la impresiÁ^n de 
que me vigila. 

á€"Á¿A quÁ© te refieres? No ha llamado a nadie a la oficina de ayuda 
estudiantil Á°ltimamente á€"inquiriÁ^ Heather, suspicaz. 

á€"No lo sÁ©, pero me da mala espina á€"dijo haciendo una muecaá€" . 
Siempre siento su mirada en mÁ-, Á¡y una vez me hablo muy 
familiarmente ! 

á€"SÁ-, la vi. Á¿CuÁ¡ndo estaban ustedes dos con Moony y Thor, 
verdad? á€"Jackson asintiÁ^á€". Vale, admito que intimida un poco, 
pero no se ve como una bruja tenebrosa, es decir, pese a todo esto, 
ha llevado bien la clase. 

á€"Difiero completamente, Heather á€"pronunciÁ^ Eugene dejando de 
escribir y mirÁ¡ndole a los ojosá€". Lo que vemos en clase es sÁ^lo 
lo que llevamos por escrito. Pansy nos llevaba mÁ¡s allÁ¡. Con 
Guttbrell vemos lo bÁ¡sico. 

á€"Bueno, tienes razÁ^n, pero por lo menos no nos estamos 
atrasando . 

á€"Pero no estamos avanzando tampoco á€"agregÁ^ Jacksoná€". Y para 
peor, el ambiente en la escuela es muy cortante y las bromas han 
vuelto contra Slytherin. 

á€"Lo sÁ© á€"dijo Heather decaÁ-daá€" . En Ravenclaw hay muchos que lo 
hacen. No es algo de lo que me enorgullezca. 

á€"Ni tÁ° ni nadie á€"pronunciÁ^ Eugeneá€" . Y lo grave es que si se 
las devolvemos, nos castigan como si fuÁ©semos los Á°nicos malos. 
Lavender, _Colita de algodÁ^n_, Toothiana y Slughorn son los peores. 
TodavÁ-a el profesor Longbottom y Elitwick nos apoyan, pero por los 
demÁ¡sá€| no sÁ©, estÁ¡ difÁ-cil. 

á€"Y agrÁ©gale a los Owens á€"aportÁ^ Jackson aprensivoá€" . No hay 
vez que no nos cachen, como si siempre supieran donde estamos. De no 
ser porque Skull y Moony guardan los mapas, pensarÁ-a que tienen 
uno . 

á€"Esos tipos sÁ- que son perturbadores á€"admitiÁ^ Eitzherbert, 
fingiendo un escalof rlÁ^ á€" . Mejor evitarlos. No vaya a pasarnos lo 
que a Babcock. Nunca antes la habÁ-a visto tan indignada. 

Courtney habÁ-a tenido un altercado con Sephirot Owens. El pÁ¡lido 
profesor de vuelo no le habÁ-a permitido hacer modif icaciones ese 
aÁ±o a los uniformes escolares. Courtney argumentÁ^ que esa comitiva 
ya habÁ-a sido aprobada por McGonagall, pero Sephirot fue inflexible. 
El remate fue cuando Erzabeth le dijo a Hawk que si seguÁ-a haciendo 
esos gestos, arrugarÁ-a su hermosa cara antes de tiempo. Cabe decir 



que eso bastÁ^ para silenciar a Courtney en un rictus 
horrorizado . 

á€"Como sea, con eso tendrÁ¡n que lidiar Zing y Thor á€"Jackson 
volviÁ^ a suspirar, mirÁ^ el pergamino frente a Á©1 . SÁ^lo habÁ-a 
tres lÁ-neas . Tres malditas lÁ-neas y debÁ-an ser mÁ-nimo 70á€". 
DespuÁ©s de esto, ordenarÁ© una junta con los quimeras. Urgente. 
Obligatoria. Á¡Necesito salir, demonios! Estar en la biblioteca no es 
natural para mÁ- . 

HabÁ-a tantos alumnos en la biblioteca, que ni se escucharon sus 
quejas. Aun asÁ-, madame Pince lo mandÁ^ a callar, aunque nadie le 
estaba prestando atenclÁ^n. Alejadas de ellos por tres estantes y 
cuatro mesas, Ruffnut, Courtney y Mavis hacÁ-an lo suyo. Mavis habÁ-a 
conseguido buenos libros al asomarse en las estanterÁ-as mÁ¡s altas, 
gracias a estar convertida en murciÁ©lago. 

á€"Es inconcebible á€"comentÁ^ Courtney Babcock, haciendo una mueca 
desdeÁTosamente la retahÁ-la de deberes por hacer. Para colmo, los 
compaÁ±eros alrededor cuchicheaban pestes sobre Pansy. Courtney bufÁ^ 
al escuchar los comentarios de un grupo de Ravenclaw de su mismo 
aÁ±o, que se percibÁ-an entusiasmados por tomar clase con 
GuttbrelláC" . Á¿A dÁ^nde se fue el respeto que se tenÁ-a por la 
profesora Parkinson? Á¡Si hasta parece que celebran que se haya 
ido ! 


á€"No puedes culparlos, Court á€"dijo Mavis sosteniendo dos gruesos 
libros como si no pesaran nadaáC" . Simplemente toman lo que 
hay . 

á€"Eso es precisamente lo que me irrita á€"replicÁ^ de mal humoráC", 
se quedan callados, asintiendo como borregos a lo que les ordenan. En 
verdad, es muy molesto. AdemÁ¡s, Pansy era una excelente 
maestra . 


á€"Dile eso a los simpatizantes de Guttbrell á€"atinÁ^ a decir Mavis, 
sabiendo que en debates, su compaÁfera siempre ganabaáC" . Como sea, 
quizÁ¡s no sea tan malo. Erzabeth no ha dado indicios de ser una mala 
persona . 

Courtney torciÁ^ los labios, indispuesta a aceptar ese 
argumento . 

á€"DÁ©jalo ya, Courtney á€"pidiÁ^ Ruffnut que hasta ese momento 
habÁ-a permanecido en silencio. Ambas le miraron expectantes, 
sabiendo quÁ© era lo que ocurrÁ-a con ella. No habÁ-a estado de buen 
humor desde que Pansy se fueáC" . Ahora sÁ^lo quiero acabar con todo 
esto. No creo soportar lo que resta del curso con Guttbrell, estÁ¡ 
portÁ¡ndose igual que las profesoras en el orfanato. 

Mavis y Courtney aÁ°n no conocÁ-an toda su historia. Ruffnut les 
contÁ^ sobre Haut de la Garrene al inicio de segundo aÁ±o. Lo demÁ¡s 
era un secreto, y aunque Courtney morÁ-a por saberlo, no la 
presionarÁ-a demasiado para que se lo dijera. 

á€"Espero lo mismo, Ruff á€"dijo Mavis insegura. De repente, un par 
de chicos de Gryffindor de sexto aÁ±o pasaron detrÁ¡s de ellas, 
golpeÁ ¡ ndoles en la cabeza. Ya era habitual golpes asÁ- en una 
biblioteca abarrotada, pero sabÁ-an que habÁ-a algo mÁ¡s que antes ya 
no habÁ-a. 



á€"Á ¡ FÁ- jense, bola de idiotas! á€"vociferÁ^ Thorston sobÁ¡ndose la 
cabeza. HabÁ-a dolido y por eso no le ImportÁ^ atraer la atenclÁ^n 
molesta de Pince, que le chistÁ^ fuertementeá€" . CuÁ¡nto odio esto. 

Ya tuve suficiente de sus actitudes infantiles. Como me entere que a 
otro novato de Slytherin le hacen lo que a mÁ-, los hechizarÁ© hasta 
que se les caiga el trasero. 

á€"Opino lo mismo, Ruff á€"acotÁ^ Courtney tratando de arreglar su 
ahora despeinada coletaáC". A esos les mando un _Reducto_, para que 
aprendan a no ser idiotas. 

á€"Á¿EstÁ¡n bien? á€"les preguntÁ^ Mavis, pues para ella el golpe no 
habÁ-a significado nada. 

á€"Á¡ Claro que sÁ- ! á€"respondiÁ^ Ruffnut. OyÁ^ risitas a su 
alrededor, y ella y Courtney fulminaron a los impert inentesáC" . CreÁ- 
que nunca dirÁ-a esto, pero me arrepiento de no haber aceptado la 
propuesta de Cresta. Que ella nos acompaÁlara nos habrÁ-a librado de 
estos incordios. 

á€"Fue mejor asÁ-, ella pudo acompaÁlar a los de primero á€"agregÁ^ 
Mavis. Ahora que los viejos tiempos volvÁ-an, las bromas se habÁ-an 
hecho constantes. 

á€"La que me preocupa eres tÁ°, Mave á€"dijo Ruffnut mirÁ¡ndola 
f i jamenteáC" . SÁ© que eres muy fuerte y todo eso, pero no sabemos 
quÁ© trucos vayan a usar para jugarte una. 

Mavis desvlÁ^ la mirada. Esperaba que eso no sucediera, y que sus 
compaÁleros la dejaran tranquila. En su primer aÁ±o, tuvo algunos 
altercados con quienes creÁ-an que les iba a chupar la sangre. SÁ^lo 
en Slytherin, Mavis encontrÁ^ apoyo total. Ruffnut y Courtney nunca 
la dejaban sola, y si llegaba a estarlo, era cuestlÁ^n de que enviara 
un mensaje y uno de los quimeras se presentarÁ-a para hacerle 
compaÁ±Á-a. Ser precavida era necesario. 

Mavis no querrÁ-a imaginar quÁ© sucederÁ-a si su padre descubrÁ-a que 
a su _pequeÁ±o tlacuache aplastado_ le habÁ-an estado jugando 
bromas . 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Norman Babcock estaba hastiado. La clase de Transformaciones se 
habÁ-a tornado en una pesadilla. Acostumbrados al mÁ©todo de Pansy, 
se sentÁ-an incapaces de comprender las extensas y pesadas 
explicaciones de Rignus Owens. Se veÁ-a que era un hombre listo, pero 
su voz <em>muerta<em> y su inexpresivo semblante, le quitaban la 
emoclÁ^n a la prÁ¡ etica. Á^sa no habÁ-a sido su clase favorita, pero 
la disfrutaba. AhÁ- tenÁ-a la oportunidad de compartir clase con 
Agatha, quien Á°ltimamente pasaba la mayor parte de su tiempo con 
Rapunzel Soleil. No que le molestara, al contrario, se alegraba por 
ella. Y no era que estuviera solo, Jamie Bennett, y Daren Ayala 
á€"quien habÁ-a empezado a juntarse con ellosáC", le hacÁ-an una 
buena compaÁ±Á-a. Norman empezaba a disfrutar con ellos, sin tener 
que recaer en ese pesimismo antisocial que le caracterizaba . 

Aun asÁ-, ni estar con Jamie y Daren ayudaba en algo a matar el 
aburrimiento. De no ser porque le habÁ-an enseÁlado que dormirse en 
clase no era digno de un Babcock, Norman ya estarÁ-a perdido en su 



mundo de sueÁ±os. Á¡ Incluso Agatha estaba cabeceando ! Y sabÁ-a 
cuÁ¡nto le gustaba a su prima las clase de Transformaciones. Aggie 
querÁ-a estudiar para convertirse en animaga, aunque a Perry Babcock 
no le agradara la idea. 

á€"Á¡Oye! á€"un codazo de Daren Ayala le hizo respingará€" . No te 
duermas, Norm, que nos volverÁ; a quitar puntos. 

Eso es lo que le pasÁ^ a Marcel Paterson cuando no pudo resistir mÁ¡s 
y cayÁ^ de cara en la banca. Rignus le quitÁ^ quince puntos a 
Gryffindor, y ahora el pobre Marcel batallaba para no quedarse 
dormido de nuevo. Norman no lo culpaba. Marcel podrÁ-a ser muy 
rarito, pero no merecÁ-a soportar esa tortura. 

á€"SeÁ±or Babcock á€"llamÁ^ Rignus Owens cuando lo vio distraÁ-doá€" . 
Á¿PodrÁ-a repetir lo que acabo de decir? 

Norman parpadeÁ^ . Realmente no habÁ-a puesto atenclÁ^n a nada, como 
casi todos sus compaÁleros. Incapaces de ayudarlos. Norman se quedÁ^ 
mirando al pÁ¡lido hombre y sus penetrantes ojos grises. 

á€"Cabecea en la clase y no presta atenclÁ^n á€"dijo Owens, en su 
tono no se podÁ-a apreciar si estaba decepcionado o molestoáO". 

Quince puntos menos. Espero que no vuelva a suceder, o tendrÁ© que 
reportarlo con madame Guttbrell. 

á€"Entendido, seÁlor á€"pronunciÁ^ Norman encogiÁ©ndose en su lugar. 
Si Rignus hacÁ-a eso, seguramente Courtney se enterarÁ-a, y por 
consecuente, su padre. No tenÁ-a ganas de oÁ-r los sermones tediosos 
de Perry. 

Rignus continuÁ^ su clase, como si nada hubiera pasado. Norman se 
obligÁ^ a sÁ- mismo a prestar atenclÁ^n. No estaba entendiendo nada. 
Era como si el profesor sÁ^lo estuviera repitiendo lo leÁ-do en un 
libro, como un autÁ^mata. Era sorprendente y abrumador a la 
vez . 

Jamie le hizo llegar un papelito. Era de Agatha. 

"_No te presiones. Norman. Unos puntos no son nada. Aggie". _ 

Norman ocultÁ^ la nota tan pronto como finalizÁ^ de leerla. Esbozando 
una tÁ-mida sonrisa, se dijo que Agatha tenÁ-a razÁ^n y que si 
preocupaba por eso, terminarÁ-a metiendo la pata mÁ¡s a fondo. No era 
la primera vez que cursaba una clase asÁ-, asÁ- que podÁ-a irse 
relajando (aunque Rignus le hubiera dejado tarea como para tres 
aÁios) . No estaba tan mal. 

Norman mirÁ^ hacia el frente, apoyÁ¡ndose en el dorso de su mano. No 
iba en Ravenclaw, pero no era tonto. PodÁ-a con la materia. Sin 
embargo, cuando se fijÁ^ en Rignus Owens y, por un segundo, su imagen 
se deformÁ^ . Norman se atemorizÁ^ . ParpadeÁ^ un par de veces para 
aclararse, y cuando notÁ^ que Rignus volvÁ-a a verse normal, tragÁ^ 
grueso . 

No querÁ-a ver esas cosas, y menos en un profesor. Seguramente Jamie 
y Daren lo considerarÁ-an un extraÁio o loco por ver cosas que los 
demÁjs no. Sin embargo. Norman estaba innegablemente convencido que 
la cara de Rignus se habÁ-a deformado en una expresiÁ^n 
f antasmagÁ^ rica, como si estuviera gritando. Se dijo a sÁ- mismo que 



no debÁ-a hacer esas suposiciones, pero cuando mirÁ^ a Agatha, 
sentada dos bancas a su izquierda, igual de pasmada que Á©1, supo que 
quizÁjs no estaba volviÁ©ndose paranoico. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>El intermedio entre clases llegÁ^ con alivio para todos. Cansados 
por dedicarse completamente a sus deberes, veÁ-an esperanzador tener 
tiempo para relajarse. MÁ©rida DunBroch no habÁ-a esperado nada para 
empezar a zamparse cuanto pastelillo de calabaza o de zanahoria 
encontrara, sin importar que sus mejillas terminaran redonditas por 
tanta comida. Estaba tan hambrienta y cansada que se veÁ-a como un 
animalito salvaje. Alicia y MK se apartaron un poco para darle margen 
a su hambre voraz, y se entretuvieron hablando con la desolada 
Deborah Peterson, que aÁ°n tenÁ-a esperanza de regresar con 
Eugene . <p> 

á€"DeberÁ-as olvidarlo, Deb á€"le dijo MKá€" . Á¿No crees que estÁ¡s 
exagerando? SÁ^lo anduvieron tres dÁ-as . 

á€"Á¡Pero Á©1 me gusta, MK ! á€"rebatiÁ^ enseguida con las mejillas 
ruborizadas. Pocas veces se le veÁ-a perdiendo el control asÁ-á€" . 
Supe que acaba de romper con Sinclair y quiero volver a 
intentarlo . 

MK y Alicia se miraron entre sÁ- . Eugene podÁ-a ser su amigo, pero 
como novio no servÁ-a. Para Á©1, era mÁ¡s atrayente divertirse con 
Jackson y hacer bromas, que terminar de hilar una relaclÁ^n con 
alguien. Aunque MK se preguntaba por quÁ© Peterson se azotaba tanto. 
HabÁ-a sido un noviazgo fugaz, nada importante habÁ-an compartido 
salvo algunas palabras. 

á€"IntÁ©ntalo si quieres, Deb, no soy quien para decirte que hacer 
á€"dijo MK al finalá€". SÁ^lo te aconsejo relajarte. Una relaclÁ^n no 
es todo en la vida, y menos siendo tan joven. Hay muchas cosas que te 
faltan por vivir, Á¿sabes? 

Pero Deborah ya ni le prestaba atenclÁ^n. TenÁ-a la vista ida en la 
mesa de Slytherin, donde Eugene hablaba animadamente con Elena Craig 
y Atenedora Cray, de tercer grado. MK la dio por perdida y prefiriÁ^ 
seguir comiendo. Mientras en Ravenclaw, Victoire Weasley estaba 
realmente enojada. Muchos de sus compaÁferos habÁ-an vuelto a malos 
hÁjbitos, y ella no estaba para tolerarlos. Por suerte, su mejor 
amiga Mariska Tannen no era de ellos, por lo cual pudo conversar con 
ella sobre cÁ^mo planeaba ayudar a Teddy para que Ruffnut fuera su 
novia . 

Unos asientos mÁ¡s adelante, Eishlegs terminaba de explicarle a Dylan 
Kepler e Igor Roberts sobre cÁ^mo interpretar los gritos luctuosos 
del augurey por quinta ocaslÁ^n. Hiccup y Guy seguido se maravillaban 
de su paciencia. 

á€"Oigan, Á¿no ha habido nada nuevo con Quincey? á€"les preguntÁ^ 
Heatherá€" . Me enterÁ© que romplÁ^ con Smith y que no ha estado de 
buenas Á° It imamente . 

Su respuesta fue un pujido de Hiccup y un suspiro de Guy. Si no era 
demasiado la carga de deberes, el entrenamiento de quidditch los 
remataba. Quincey los habÁ-a hecho entrenar en horas imposibles, 
haciendo movimientos suicidas. No habÁ-a parado hasta que Mark Trancy 



habÁ-a terminado con el codo fracturado por una bludger que no pudo 
esquivar . 

á€"No la comprendo, Á¿quÁ© tiene en contra de todos? Si romplÁ^ con 
Smith, que se arregle con Á©1 á€"Hiccup dejÁ^ caer su cabezota en la 
mesa. Odiaba esforzarse de mÁ¡s. 

á€"Parece que hay mÁ¡s cosas detrÁ¡s á€"dijo Heather ateniÁ©ndose a 
la informaclÁ^n que Courtney le habÁ-a proporcionadoá€" . Y tiene 
relaciÁ^n con Flint. SegÁ°n me dijeron hubo una especie de triÁ¡ngulo 
amoroso entre ellos, aunque no sÁ© cuÁ¡les eran los sentimientos de 
cada uno con el otro. 

á€"Suena a trama mala de telenovela barata á€"pronunciÁ^ Hiccup 
obteniendo una risita de Heather y Guy (pues Á©ste conocÁ-a a quÁ© se 
referÁ-a por convivir con hijos de muggles)á€". Y a que no deberÁ-as 
juntarte tanto con Babcock. Te estÁ¡ pegando lo chismosa. 

á€"Hiccup á€"regaÁ±Á^ Guy dÁ¡ndole un ligero codazoá€", Á¿de nuevo 
con eso? Recuerda que puedes asistir a los entrenamientos porque 
Courtney se ofreclÁ^ a hacer todos los trabajos y que tÁ° solamente 
los editarÁ¡s. 

Hiccup hizo morros. HabÁ-a hecho ese trato despuÁ©s de no haber 
dormido dos dÁ-as seguidos. Babcock no se lo negÁ^ . Debido a que eso 
significaba menos tiempo con Á©1 . Siendo asÁ-, Hiccup no tenÁ-a 
problemas. Aunque ella no hiciera los trabajos tan explÁ-citos como 
Á©1, no los hacÁ-a mal y sÁ^lo tenÁ-a que agregar lo que 
faltara . 

á€"EstÁ¡ bien, lo retiro á€"dijo sin mÁ¡sá€". Babcock no es tan mala. 
La prefiero a ella que a Hofferson, y lamento que sea tu hermana, 
Heather . 

Heather agachÁ^ la cabeza. HacÁ-a meses que Astrid y ella no se 
hablaban. Heather tratÁ^ de hacerlo un par de veces, pero ante el 
mutismo o la negativa de Astrid, desistlÁ^ . Le dolÁ-a su 
indiferencia, aunque internamente tambiÁ©n se culpaba. Heather sabÁ-a 
que de haberle hecho caso, esto no pasarÁ-a. No obstante, cada vez 
que se divertÁ-a con sus amigos o los quimeras, parte de la culpa se 
iba . 

á€"Ya podrÁ¡n arreglarlo, Theri á€"dijo Guy, sin importarle si Hiccup 
se molestaba por su apodo y le palmeÁ^ el hombroá€" . Es cuestlÁ^n de 
tiempo. En cuanto tu hermana les permita a los demÁ¡s acercarse, 
mejorarÁ;. El trabajo es de ella, tÁ° no puedes solucionarle la vida 
dÁ¡ndole amigos que la quieran. 

á€"0 que la soporten á€"musitÁ^ Hiccup muy bajito, como para que 
ambos no lo escucharan. 

á€"Oye, Haddock á€"le susurrÁ^ Oswald Castell, moviÁ©ndole el 
hombroá€" . Creo que Croods te quiere decir algo. 

Hiccup levantÁ^ su cabeza. 

á€"Á¿Por quÁ© lo dices? 

á€"Por las caras y gestos que estÁ¡ haciendo ahorita hacia acÁ¡ 
á€"indicÁ^ con un asentimiento de cabeza hacia la derechaá€" . Es eso 



o se estA¡ ahogando, pero dado que nadie estA¡ tratando de usar la 
maniobra de Heimlich, entonces supongo que es lo primero. 

Cuando Hiccup volteÁ^, se topÁ^ con la sonriente cara de Eep, cuya 
boca se notaba llena por lo voluminoso de sus mejillas. TratÁ^ de 
leer su lenguaje corporal, el quÁ© Eep usaba todos sus medios 
corporales para administrar el mensaje. Hiccup riÁ^ bajito. Ella era 
muy graciosa. Realmente se llevaba muy bien con Eep Croods, sobre 
todo por tener padres tan similares, era que se comprendÁ-an 
mutuamente . 

á€"Á¿QuÁ© se traen ustedes dos? á€"preguntÁ^ Cuy, elevando una 
cejaáC". Se han comportado igual en la Á°ltima semana. 

á€"Es cosa entre ella y yo, chicos á€"dijo sonriendo mÁ¡s cuando Eep 
hizo bizcosáC". Nada grave, es cuestiÁ^n personal. 

á€"CreÁ- que te gustaba MÁ©rida, Hiccup á€"picÁ^ Heather con media 
sonrisa. Las mejillas de Hiccup, que antes se coloreaban carmÁ-n, 
ahora se mantuvieron imperturbables. 

á€"Eso no tiene sentido, Heather. Eep es mi amiga, al igual que tÁ° 
á€"repuso con calma, dÁ¡ndole un sorbo a su jugo de manzanaáC". Y tÁ° 
me agradas mucho, pero no me gustas. 

Eep volviÁ^ a hacer morisquetas a los lejos. Hiccup riÁ^ de nuevo. 

Guy y Heather se quedaron con la incÁ^gnita de saber quÁ© pasaba. 
SimultÁ ¡ reamente, en Slytherin, AdriÁ¡n Elint picaba a comida con su 
tenedor sin mucho interÁ©s . Con la situaciÁ^n tan tensa en su casa, 
habÁ-a tenido que doblar turnos siendo prefecto. Robinson se 
encargaba de todos los de tercer aÁ±o y Á©1 de los de primero; los 
demÁjs habÁ-an sido divididos entre los demÁ¡s prefectos para mayor 
comodidad . 

á€"AnÁ-mate, hombre, no es tan malo á€"le codeÁ^ Justino Regan, 
amistosamenteá€" . MarnÁ; ya dijo que no tiene problemas porque vivas 
con nosotros. A ella le agradas mucho, dijo que no tienes que 
pagarnos nada de renta. MarnÁ; hizo Á©nfasis en eso. 

á€"Gracias á€"sonriÁ^ cansadamente. 

á€"No es comÁ°n verte tan decaÁ-do. SÁ© que han pasado un montÁ^n de 
cosas feas para nosotros, pero siempre has sido el mÁ;s 
optimista . 

AdriÁ;n dejÁ^ de mover el tenedor. Confiaba en Regan con su vida. 

Eran muy buenos amigos. 

á€"Es agobiante á€"admitiÁ^ en voz baja, apenas movlÁ^ los labiosa©". 
Primero lo de mi padre, luego lo de la profesora Parkinsoná© | 
presiento que este aÁ±o serÁ; particularmente difÁ-cil. 

á€"Eso le ha quedado claro a todos, AdriÁ;n á€"mencionÁ^ entornando 
los ojosa©". Toneladas de tareas en una semana cuando antes apenas 
tenÁ-amos cuatro trabajos escritos importantes. Es todo un fiasco, 
hasta me dan ganas de dimitir. 

AdriÁ;n sonrlÁ^ de lado. 

á©"Nada de eso, Justino, me prometiste que nos graduarÁ-amos al mismo 



tiempo, y lo que prometes, especialmente a mÁ-, lo cumples. 

á€"Es fÁjcil para ti decirlo. A como vas, saldrÁ¡s en quinto en lugar 
de sÁOptimo á€"dijo ella haciendo un gracioso mohÁ-ná€" . En cambio, 
nosotros los mortales debemos estudiar siete aÁ±os para salir de 
Hogwart s . 

á€"EsfuÁ©rzate un poco mÁ¡s y saldrÁ¡s en quinto aÁ±o, como yo 
á€"dijo Elint mÁ¡s animado. Justine era la Á°nica que podÁ-a 
levantarle el humor, lo suficiente como para comer mÁ¡s a gusto. 

El sentimiento le durÁ^ bien poco. Al segundo siguiente, dos chicas 
de Slytherin se levantaron entre gritos. Todo mundo las mirÁ^ . Las 
habÁ-an dejado calvas mientras que horribles palabras se pintaban en 
sus relucientes cabezas. Muchos se rieron, pero los de Slytherin 
reaccionaron mal. Especialmente Jackson y Eugene, quienes jamÁ¡s de 

los jamases le habrÁ-an pintado Á«_serpiente maldita Á»_, a alguien 

en la cabeza. 

No fue premeditado. En cuanto localizaron a los culpables, se 
propusieron devolvÁ©rselas en ese instante. Eugene se moviÁ^ rÁ¡pido 
y conciso, casi como si estuviera ensayado. Jackson lo hizo por otro 
lado, en perfecta sincronizaclÁ^n . El objetivo era un trÁ-o de 
Hufflepuff de sexto aÁ±o. Presa fÁ¡cil. Eugene colocÁ^ unas _flautas 
cantarinas_, las mismas que habÁ-a usado antes, y las activÁ^ justo 
en el momento en que Jack congelÁ^ el suelo. El salto que pegaron fue 
de antologÁ-a, y cuando se resbalaron, ahora ellos fueron objetivo de 
risas . 

Las caras que pusieron no tenÁ-an precio. 

La distracciÁ^n sirviÁ^ para que sacaran a las chicas afectadas sin 
que nadie las viera. Rebeca Robinson se encargÁ^ personalmente de 
ello . 

Jackson y Eugene se morÁ-an de risa. La improvisaciÁ^ n salÁ-a mejor 
que lo planeado. Eue una lÁ¡stima que los hubieran atrapado. Erzabeth 
Guttbrell se parÁ^ detrÁ¡s de ellos, y con voz aguda y suave les 
dijo: 

á€"Eso estuvo muy mal, jÁ^venes. 

Se voltearon tan rÁ¡pido que fue un milagro que no se rompieran el 
cuello. Erzabeth sonreÁ-a tranquila, como si nada hubiera pasado, 
pero sus ojos azules brillaban con malicia oculta. 

á€"SeÁ±ores Overland y Eitzherbert, he escuchado mucho de ustedes, 
pero no querÁ-a creerlo á€"negÁ^ dramÁ ¡ ticamente con la cabezaá€". Yo 
tuve fe en que eran sÁ^lo rumores, pero veo que no lo son. Por lo 
tanto, tendrÁ© que castigarlos. 

á€"Á¿EstÁ¡ de broma? á€"inquiriÁ^ Jack, incrÁ©duloá€" . Á¿No vio lo 
que hicieron? Á¡Dejaron calvas a nuestras compaÁferas y les 
escribieron cosas horribles ! 

á€"No desestimo lo que ocurriÁ^ a esas pobres chicas á€"admirÁ^ 
Erzabethá€", pero lo que importa es como ustedes han reaccionado. 
Á¿QuÁ© les hace creer que pueden castigar a sus compaÁferos, con 
deducciones _a priori_? Es deber de los profesores solamente, y 
considerando su propio historial, hacerla de justicieros es 



contradictorio, seÁ±ora Overland. Usted y el seÁ±or Fitzherbert han 
hecho travesuras peores. 

Algunos murmullos afirmativos acompaÁ±aron a Erzabeth. Era bien 
conocida la fama de bromistas de esos dos como para negarla. 

Ocultando su regocijo, los ojos verdes de Hiccup brillaron. Al 
parecer alguien por fin harÁ-a pagar a esos dos. No defendÁ-a el 
altercado contra las chicas de Slytherin, pero habÁ-a otras formas de 
afrontar a los culpables. Johnny Stein se quejÁ^ lo suficientemente 
alto para ser escuchado, sobre que Jackson y Eugene eran geniales y 
que sus bromas eran muy divertidas. Eep estuvo de acuerdo con Á©1, y 
agregÁ^ que le parecÁ-a demasiado el asunto. 

á€"Nunca harÁ-amos algo asÁ- a nadie á€"replicÁ^ Eugene, 
convencidoá€" . Tenemos honor, madame . 

á€"Con honor o sin honor, bromas son bromas, y sirven para lo mismo: 
denigrar a alguien incapaz de defenderse. No justifiquÁ© sus actos, 
asÁ°malos como tal. 

á€"Pero, madameá€ | á€"quiso decir Eugene. 

á€"Nada de peros. Es mÁ- deber como jefa de Slytherin y del 
departamento de ayuda estudiantil á€"planteÁ^ duramenteá€" . SÁ© que 
no fue su intenciÁ^n, y que seguramente es parte de la rebeldÁ-a 
adolescente, pero no puedo dejarlo pasar. 

á€"Eso no es del todo cierto, madame Guttbrell á€"la repentina 
presencia de Courtney Babcock irrumpiÁ^ la escena. Se le veÁ-a altiva 
y determinada, casi como si estuviera a punto de dar un discurso 
contundente. Para la mayorÁ-a era bien sabido quÁ© tan buena era para 
hablar, no por nada era la mejor debatiendo en toda la escuela. 
Erzabeth la mirÁ^ como quien mira a alguien que es inoportuno, pero 
que no puede negÁ ¡ rseleá€" . Los deberes que debe emplear al tratar 
con los alumnos obedecen a los cÁ^digos de jefe de casa y jefe de 
departamento. Puede impartir castigos a estudiantes que hayan 
infringido las reglas, pero el segundo juramento le impide hacerlo si 
no ha pasado primero por la direcclÁ^n, es decir, McGonagall tiene 
que enterarse y dar el veredicto final. 

Courtney se cruzÁ^ de brazos, viendo si Erzabeth estaba dispuesta a 
discutir su lÁ^gica. El comedor se habÁ-a quedado en silencio, tan 
denso que quien hablara serÁ-a recordado como el mÁ¡s valiente de 
todos. Erzabeth no lucÁ-a amilanada. En cambio, contra todo 
pronÁ^stico, sonrlÁ^ alegremente, casi como si hubiera estado 
esperÁ ¡ ndolo . 

á€"Buen argumento, seÁforita Babcock á€"alabÁ^ á€" , pero eso no 
demerita la just if icaclÁ^ n de reglas rotas. No es mi menester 
presumir, aunque sÁ© que tengo con quÁ©, pero la directora me ha 
otorgado el derecho a administrar represalias con los alumnos. No me 
vea asÁ-, querida niÁ±a, o se arrugara mÁ¡s á€"Courtney tratÁ^ de no 
horrorizarse por elloá€", no soy una cruel tirana. Soy bondadosa y 
creativa, asÁ- que no les harÁ© nada malo. Esa energÁ-a negativa que 
se cargan, la encaminarÁ© por el buen camino. 

á€"Á¿Buen camino? No es como si uno de nosotros vayamos por la vida, 
siguiendo el camino de los malos á€"dijo Guy Doman! a Heather, 
desafortunadamente el silencio era tal que sÁ- fue 
escuchado . 



á€"Parece ser que hay muchos disconformes á€"dijo Erzabeth suspirando 
resignadamenteá€" . Descuiden, me encargarÁ© de demostrarles su error 
al juzgarme mal. Los verÁ© despuÁ©s de clases en el tercer piso. AhÁ- 
es donde sabrÁ¡n en que trabajaran á€"sonriÁ^ de ladoá€". IrÁ¡n 
ustedes, seÁ±or Overland y seÁ±or Fitzherbert, por ser alborotadores, 
ademÁjs de la seÁ±orita Babcock, tengo que hacer algo con esa fuerza 
en su voz á€"Courtney hizo una mueca desdeÁfosa e incrÁ©dulaá€" , 
tambiÁ©n al seÁ±or Stein y a la seÁforita Croods por apoyar estos 
actos _salvajes_, y al seÁ±or Domani por la misma razÁ^n. 

á€"Á¡Eso es injusto! á€"espetÁ^ Mavis DrÁ¡cula vehementeá€" . SÁ^lo 
son puntos de vista, madame Guttbrell. Á¡No puede castigar a nadie 
sÁ^lo por pensar o hablar diferente! 

á€"Se equivoca, seÁforita DrÁ¡cula, no los estoy castigando por eso 
á€"repuso con calmaá€", lo hago porque ustedes infringieron normas. 
Creo que no le quedÁ^ claro lo que harÁ©, asÁ- que usted tambiÁ©n 
serÁ¡ parte del grupo castigado. 

Los ojos de Mavis se abrieron de golpe, incapaz de concebir semejante 
lÁ^gica. Eue Ruffnut la que intercedlÁ^ otra vez, plantÁ¡ndose frente 
a frente de Erzabeth y mirÁ¡ndola con desafÁ-o. 

á€"DÁ©jate de juegos, Guttbrell á€"cuando hablÁ^, muchos ahogaron 
exclamaciones de asombro ante su tono irrespetuosoá€" , Á¿o me vas a 
castigar a mÁ- tambiÁ©n por decirlo? Vaya, creÁ- que el reemplazo de 
Pansy valdrÁ-a en algo. 

Si hubo un momento de silencio mÁ¡s incÁ^modo y tenso que Á©se, nadie 
lo sabÁ-a. Era tan denso como un ladrillo, hasta Eugene y Jackson 
estaban pasmados. SabÁ-an de la rebeldÁ-a de los Thorston ante las 
figuras de autoridad. Eran una fuerza libre que no podrÁ-a ser 
sometida a la fuerza; Tuffnut era mÁ¡s calmado que Ruffnut, pero en 
Á©1 seguÁ-a ese residuo de incapacidad para acatar las reglas, 
mientras que Ruffnut era astuta, demasiado como para haber ido a 
Huf f lepuf f . 

á€"No creo que sea necesario, seÁforita Thorston á€"dijo Erzabeth 
manteniendo ese tono amistoso de siempreá€". Como ya le dije, no 
castigo el libre albedrÁ-o, pero tampoco la dejarÁ© irse asÁ- nomÁ¡s. 
Pienso que una charla con McGonagall bastara, asÁ- que sÁ-game . Hay 
cosas que deben tratarse con prontitud. 

Ruffnut frunclÁ^ los labios, convencida que no harÁ-a nada de lo que 
Erzabeth dijera. DesvlÁ^ un segundo la vista, cayendo en la presencia 
de Tuffnut, quien estaba pendiente de todo por si necesitaba su 
intervenclÁ^ n . Tuffnut, a quien seguÁ-a viendo como el llorÁ^n que 
habÁ-a aventado al padre O'Near aquel horrible dÁ-a, para que ella 
escapara. Quien, tras aceptar el amor de los Malfoy, habÁ-a jurado 
que harÁ-a lo posible por no meterse en tantos problemas y pagarles 
lo que habÁ-an hecho por ellos. Ruffnut no podÁ-a simplemente 
desatenderse del asunto, sobre todo cuando ella, con su pasado mÁ¡s 
turbio que el agua del Lago Negro, tambiÁ©n habÁ-a jurado lo 
mismo . 

RindiÁ©ndose ante la expresiÁ^n triunfante de Erzabeth, Ruffnut 
procediÁ^ a seguirla lentamente, con la mirada en alto. No era la 
primera vez que irÁ-a a la direcciÁ^n, dejando a sus amigos con ganas 
de intervenir por ella. Tuffnut ni finalizÁ^ de almorzar, tan pronto 



como Ruffnut desapareciÁ^ por el arco de la puerta, se diriglÁ^ a 
Xarxus para pedirle el mapa. 

TomÁjs no se negÁ^ . Era la Á°nica forma en que Tuffnut podrÁ-a saber 
si Erzabeth llevarÁ-a a Ruffnut con McGonagall. TomÁ¡s y Snotlout 
sabÁ-an que debajo de su fachada de desinterÁ©s, Tuffnut seguÁ-a 
siendo el mayor de los dos y el que mÁ¡s se preocupaba por sus 
hermanos . 

La comida fue mÁ¡s o menos retomada. Teddy Lupin seguÁ-a con la 
mirada fija por donde Ruffnut se habÁ-a ido. Admiraba su valor al 
enfrentarse a Erzabeth, sabiendo que su juicio habÁ-a sido errado. No 
comprendÁ-a cÁ^mo no entrÁ^ en Gryffindor. Ruffnut era mÁ¡s gallarda 
que muchos de sus compaÁleros. Sobre eso, Teddy estaba decepcionado . 
MÁ¡s de la mitad volvÁ-a a comportarse con sus antiguas manÁ-as, y la 
parte que no, apoyaba a Guttbrell. No tenÁ-a nada en su contra, salvo 
el hecho de aparecerse en cualquier lado sin notar su presencia. 

Teddy sentÁ-a que ella no era de confiar, y era una fortuna que los 
quimeras compartieran ese pensamiento. 

á€"Oye, Lupino á€"le llamÁ^ Dixoná€", Á¿irÁ¡s a esperarla? Digo, ya 
que te gusta y que tienes el apoyo de Victoire, creo que es una buena 
oportunidad de tener un contacto mÁ¡s profundo. 

á€"No creo que sea buena idea, Emery á€"refutÁ^ al instante, 
volviendo su atenciÁ^n a su amigoá€" . Con las cosas como estÁ¡n, me 
saldrÁ-a contraproducente . AdemÁ¡s, no estoy de buen humor. 

Esa maÁiana, en clase de _Transf ormaciones_, Teddy habÁ-a pasado un 
mal rato gracias a Rignus Owens. Teddy era metamorf amago, para Á©1 
transformarse era pan comido y la teorÁ-a no le era difÁ-cil. De 
hecho, era el mejor en esa materia. Se sentÁ-a orgulloso de su 
herencia materna, y con gusto Teddy mostraba a sus compaÁleros hasta 
quÁ© punto podÁ-a cambiar su cuerpo (su imitaclÁ^n de orangutÁ¡n era 
magnifica) . Pero con Rignus era diferente. Pansy nunca le habÁ-a dado 
la teorÁ-a con tan pesadez como Rignus, ni tampoco hecho preguntas 
con palabras rebuscadas y que nunca habÁ-a oÁ-do en su vida. Rignus 
era un erudito, se notaba, pero en eso recaÁ-a sus problemas para 
comprenderlo . 

Teddy podÁ-a ser un experto en la materia, pero si el lenguaje 
empleado no estaba a su nivel, poco servÁ-a. 

Las clases finalizaban con Á©1 tornÁ¡ndose rojo por la vergÁHenza o 
azul oscuro por la furia. Emery era el Á°nico que podÁ-a calmarlo 
cuando se ponÁ-a asÁ-. 

á€"IntÁ©ntalo, hombre, que no pierdes nada por hacerlo á€"dijo de lo 
mÁ¡s tranquilo. Á^sa era la mejor de sus cualidadesá€" . No es como si 
fueras a besarla ahÁ- mismo. Ve tentando terreno. He oÁ-do que sÁ- 
hay interesados en ella. 

á€"Á¿CÁ^mo quiÁ©nes? Que yo sepa no se junta con muchos, excepto con 
los quimeras á€"dijo Teddy. Le habÁ-a contado sobre ellos a Emery 
iniciando ese aÁ±o, ya que era necesario reunir nuevos miembros y 
quÁ© mejor que su mejor amigo. 

Emery se encoglÁ^ de brazos. 

á€"Es por ir con Babcock y DrÁ¡cula, que algunos piensan que las 



juntÁ^ con otro tipo de magia. No sÁ©, tienes que admitir que no es 
como otras brujas. Tiene algo que la hace diferente. 

Teddy elevÁ^ una ceja. 

á€"Suena a que a ti te gusta á€"propuso mordaz. 

á€"Nada de eso. Lupino, yo no quiero novia ni hoy ni nunca. Las 
mujeres son complicadas á€"respondiÁ^ estirando sus brazosá€". 
AdemÁ¡s, sus demÁ¡s pretendientes son tambiÁ©n problemÁ ¡ ticos . 
Á¿Conoces a Alvin Heller? 

Teddy asintlÁ^ . Alvin era un chico de sexto aÁ±o de Slytherin, matÁ^n 
por naturaleza y demasiado estÁ°pido como para pensar en una buena 
broma. Era gigante, y pocos se le ponÁ-an enfrente, excepto por 
AdriÁ¡n y Rebeca, sus compaÁferos en Slytherin le temÁ-an. 

á€"Pues Á©1 estÁ¡ interesado en tu prÁ^xima novia á€"siguiÁ^ Dixon 
empezando a comerse las uvas de un compaÁfero de al lado sin que se 
diera cuentaá€". Me contaron que lo vieron discutiendo con su gemelo 
y con sus amigos, como que querÁ-a asegurar que serÁ-a apoyado por 
ellos. De no ser porque Overland y Fitzherbert llegaron, la cosa se 
habrÁ-a puesto fea. 

á€"Esos dos siempre son oportunos á€"dijo Teddy sonriendoá€" . Pero 
dejando eso de lado, no quiero intentarlo ahorita. Probablemente 
despuÁ©s, Á¿de acuerdo? 

á€"Como tÁ° quieras á€"comentÁ^ Emery agarrando tambiÁ©n las uvas 
verdes de su amigo y zampÁ ¡ ndoselasá€" . Por cierto, Flint viene hacia 
acÁ ¡ . 


á€"Á¿Eh? á€"se volteÁ^ y justamente AdriÁ¡n Flint se acercaba a 
Á©lá€". No recuerdo tener problemas con Flint, Á¿para quÁ© me 
querrÁ ¡ ? 

á€"A saber á€"dijo Emery desinteresado mientras le robaba una pieza 
de pollo a un desprevenido compaÁ±eroá€" . A lo mejor te viene a 
reclamar por insinuÁ ¡ rtele a Robinson en segundo aÁ±o . 

Teddy achicÁ^ los ojos con reproche. 

á€"SÁ^lo fue juego, Robinson no me gusta, pero como sea, ojalÁ; no 
sea nada malo. 

Cuando Flint llegÁ^ hasta Á©1, Teddy parpadeÁ^ . Demonios. HabÁ-a 
crecido bastante ese Á°ltimo aÁ±o . Considerando que en tercer aÁ±o 
seguÁ-a siendo un enano, la diferencia de altura resultaba obvia. 
Ahora comprendÁ-a mejor porquÁ© tenÁ-a a tantas chicas, y uno que 
otro chico, detrÁ¡s de Á©1 . 

á€"Es raro verte por acÁ¡, Flint á€"dijo Teddy recargÁ ¡ ndose en la 
palma de su mano. 

á€"Tal vez á€"pronunciÁ^ AdriÁ¡n con media sonrisaáC". Vengo a 
hacerte una propuesta. 

á€"Lo siento, pero sÁ^lo me gustan las chicas á€"comentÁ^ . AdriÁ¡n no 
dio seÁfales de estar molesto. 



á€"QuÁ© lÁjstima, eres tan encantador á€"en cambio, regresÁ^ con 
sarcasmoá€". No vengo a eso, Lupin. Me refiero a lo que estÁ¡ pasando 
en la escuela. No debo recordarte quÁ© es, Á¿verdad? 

á€"Para nada á€"admitiÁ^ Teddy bajando la guardia. No lo odiaba, pero 
siempre habÁ-a esa tensiÁ^n en su relaciÁ^n. Era como si no pudieran 
hablar sin responderse de mala maneraá€" . Á¿Y quÁ© tiene que ver con 
que estÁ©s aquÁ-? 

á€"Una tregua á€"dijo AdriÁ¡n sin rodeosá€". ConfiÁ^ lo suficiente en 
ti para saber que no harÁ¡s nada deshonorable, a pesar de que fuiste 
parte de las novatadas y Thorston casi muere á€"su mejor arma: 
conocer las debilidades de los demÁ¡sá€". Es algo que ya firmÁ© con 
Vane y Atkinson, y otras personas importantes en las demÁ¡s casas. No 
quiero que vuelvan las novatadas, Lupin, y si para ello tengo que 
sacrificar algo, asÁ- lo harÁ©. Dime cuÁ¡l es tu precio. 

á€"Á¿Por quÁ© piensas que podrÁ© hacer algo? á€"inquiriÁ^ 
suspicazá€". Á¿QuiÁ©n dice que yo no era el que las 
ideaba? 

á€"TomarÁ© el riesgo á€"zanjÁ^ AdriÁ¡n, imperturbableá€" . Y no te 
menosprecies. Eres el capitÁ¡n de quidditch y bastante popular como 
para haber sido parte de esto desde que entraste en primer aÁ±o. AsÁ- 
que, Á¿quÁ© dices? No tengo tiempo que perder, Lupin, ni humor para 
tolerar largas. Aproveche esto ya que es necesario. 

á€"Que no tienes que pagarme nada, Elint, tampoco me apetece que 
vuelvan los viejos tiempos á€"replicÁ^ á€" . Sin embargo, si sucede 
algo sospechoso te InformarÁ©. Considerando que McGonagall ha abierto 
nuevas rutas de comunicaclÁ^ n, no estÁ¡n tan solos como hacen 
ver . 

á€"Puede ser á€"concediÁ^ á€" , pero ser precavido nunca ha estado de 
mÁ¡s. Entonces, es un trato. á€"se dio la vuelta y emprendlÁ^ camino 
rumbo a la mesa de Slytherin. 

á€"Creo que, sin saberlo, has firmado un trato con el diablo, amigo 
á€"comentÁ^ Emery Dixon, zampÁ¡ndose media empanada de un 
mordisco . 

Lupin respirÁ^ profundo. 

á€"Estoy de acuerdo contigo, Emery. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Minerva McGonagall leÁ-a cÁ^modamente el diario de ese dÁ-a. 
Siendo directora de Hogwarts, era imprescindible que se mantuviera 
informada sobre lo que acontecÁ-a en el mundo, asÁ- fueran meras 
suposiciones o informaclÁ^n rala, digna de un periÁ^dico tan 
amarillista como era "El Profeta". Sobre todo en estos tiempos, donde 
la oscuridad volvÁ-a a emerger en la figura de Pitch Black. 

McGonagall no era ninguna tonta. Se preparaba para una posible 
batalla, aunque deseara con todas sus fuerzas que no sucediera. 

HabÁ-a vivido dos guerras ya, y no estaba dispuesta a que la 
siguiente generaclÁ^n, quienes trataban de limpiar el pasado de sus 
antecesores, presenciara el terror y el odio que generaban . <p> 


Lo primero fue modificar Hogwarts. Moldear las reglas de siglos 



anteriores a algo mA¡s acorde a las necesidades actuales. No fue 
fÁjcil. McGonagall tuvo que recurrir a los distintos puntos de vista 
de su profesorado. Ella tenÁ-a la experiencia, y ellos la juventud y 
sus vivencias con reglas de su generaciÁ^n. ArmÁ^ un plan nuevo, que 
permitÁ-a mÁ¡s acceso a los estudiantes a pedir ayuda, a hacer llegar 
sus quejas a la autoridad y sus dudas a quienes pudieran escucharla. 
AdmitÁ-a, claro, que no era tan fÁ¡cil como ponerlo en marcha. AÁ°n 
habÁ-a cosas que tratar, como la intervenciÁ^ n continua de un grupo 
de padres y madres de familia que mantenÁ-an viejas costumbres. No 
les culpaba, de hecho, ella misma aÁ°n tenÁ-a algunos hÁ¡bitos que no 
podrÁ-a desechar. Luego estaban los estudiantes. JÁ^ venes que sÁ^lo 
seguÁ-an lo que se les enseÁ±abaá€ | McGonagall esperaba hacer bien su 
trabajo de directora y conseguir que, por lo menos, la mayorÁ-a se 
convirtieran en magos y brujas de provecho. 

Lo segundo fue tratar de inmediato con los casos urgentes de unos 
estudiantes. McGonagall no podrÁ-a haber albergado a una generaciÁ^n 
mÁ¡s complicada. Estaban Rapunzel Daphne Soleil de Corona y MÁ©rida 
Ekaterina DunBroch de Jolene, hijas de la realeza, francesa y 
escocesa respectivamente. TambiÁ©n Hiccup Horrendous Haddock III, 
heredero de los Haddock. Si bien su padre todavÁ-a no tenÁ-a 
influencia en el mundo mÁ¡gico, ya comenzaba a codearse con 
empresarios magos, sin saberlo por supuesto, y ni mencionar el linaje 
que el chiquillo portaba. Los Thorston no podÁ-an obviarse por 
contados motivos; Tuffnut y Ruffnut cargaban con un historial de tres 
libros gruesos, y especialmente la niÁ±a, quien era culpable de la 
muerte de una huÁ©rfana del orfanato (pues la muerte del padre O'Near 
habÁ-a sido causada por la protecciÁ^n que tenÁ-an, no por ellos 
mismos) . Mavis DrÁ¡cula tambiÁ©n entraba en el grupo, siendo hija de 
una bruja y de un vampiro, nadie sabÁ-a cuÁ¡l era su potencial total. 
Y no podÁ-a sacar del grupo a Jackson James Overland. 

McGonagall habÁ-a creÁ-do que Á©1 sÁ^lo era un niÁ±o mÁ¡s. Cuando vio 
sus poderes criogÁ©nicos , supo que se habÁ-a equivocado. Jackson 
ocultaba mÁ¡s de lo que mostraba, y ni Á©1 mismo lo sabÁ-a. Al 
suceder lo de Pitch Black, los aurores quisieron leerle la mente para 
extraer lo que pudieran, pero el permiso les fue negado. Las tutoras 
de Jackson se mostraron reacias, y les aventaron los documentos que 
certificaban a Jack como hijo de una Rosier de una rama lejana. Aun 
asÁ-, las averiguaciones seguÁ-an, y Jackson estaba siempre metido en 
las discusiones. McGonagall lo mantenÁ-a alejado de eso, sabiendo que 
el mismo Jackson buscaba similares respuestas; Á¿cuÁ¡l serÁ-a su 
verdadera relaciÁ^n con Pitch Black? Á¿Por quÁ© fue el Á°nico que 
pudo romper el sello? 

Nunca se habÁ-a enterado que Pitch Black estaba sellado en el Bosque 
Prohibido. Estaba segura que ni Dumbledore lo habÁ-a sabido, ya que 
sin duda habrÁ-a hecho algo para que nadie encontrara esa caverna. 
Pero dado que estaba casi a la vista de todos, supuso que no lo 
sabÁ-a. Lo conocÁ-a muy bien para saber que hubo un tiempo en que 
estuvo obsesionado por encontrarlo, por prevenir al mundo de un mal, 
quizÁjs, mÁ¡s aterrador que Voldemort. Pero Pitch era astuto. 
Milenario, inescrupuloso y oscuro, reuniendo tales dones se 
convertÁ-a en una fuerza avasalladora. Los textos de historia decÁ-an 
que se escabullÁ-a en las sombras para escapar, algo esperado de 
Pitch, siendo un espÁ-ritu de las tinieblas. 

Pero quedaba la incÁ^gnita mÁ¡s importante de todas, Á¿quiÁ©n, en 
realidad, lo habÁ-a encerrado en el bosque? 



á€"Pensar tanto tiempo en un solo tema, no es recomendable. Minerva 
á€"el consejo saliÁ^ de la voz apacible del retrato de Albus 
Dumbledore. La bruja dejÁ^ de leer y le prestÁ^ su atenciÁ^ ná€" . 
Recuerda, cada problema se soluciona a su debido tiempo y por las 
personas correspondientes. A veces puede interferirse, a veces no. Es 
algo que aprendÁ- con el pasar de los aÁ±os. 

á€"Lo comprendo, Albus á€"contestÁ^ la profesora poniendo el diario 
sobre el escritorioá€" . Pero si puedo hacer algo, lo harÁ©. No me 
gusta quedarme de brazos cruzados y dejarle todo a las nuevas 
generaciones. Entiendo que lo mejor que puedo hacer es apoyarles para 
que se desarrollen, pero no sÁ^lo serÁ¡ asÁ-. Estoy lejos de 
retirarme, y aÁ°n me queda energÁ-a para seguir. 

á€"Eso me consta á€"sonriÁ^ amablementeá€" . Siendo asÁ-, no tengo 
ninguna queja. SÁ© que Hogwarts estarÁ; bien en tus manos. Ya te lo 
habÁ-a dicho. Por eso, sÁ^lo puedo desearte la mejor de las suertes. 
Minerva . 

á€"Agradezco eso, Albus á€"la directora se recargÁ^ en el respaldo, y 
se quitÁ^ los lentes, sobando el puente de su narizá€". SÁ^lo espero 
que esto no tome siete aÁ±os para solucionarse. 

El toque suave en la puerta le hizo enderezarse. Dio el permiso a 
Bunnymund de entrar con los reportes finales. Si habÁ-a alguien mÁ¡s 
cumplidor que Á©1, McGonagall estarÁ-a encantada de conocerlo. 
ContratÁ^ a Bunnymund hace once aÁ±os exactamente, y aunque al 
principio habÁ-a tenido roces con su severo carÁ¡cter, al final se 
acoplaron muy bien. Bunnymund podÁ-a ser demasiado estoico, pero 
despuÁ©s de varios aÁ±os, le parecÁ-a un blando conejo (esa analogÁ-a 
fue cortesÁ-a de Pansy Parkinson) . 

á€"He traÁ-do los reportes. Minerva á€"dijo como si fuese necesario, 
tomando lugar frente a ella y extendiendo las hojasá€". De acuerdo al 
sondeo, aunque la nueva postulaciÁ^n de Guttbrell y Owens para ser 
titulares trajo descontento por "la masiva cantidad de deberes" 
á€"citÁ^ el quinto pÁ¡rrafoá€", han asimilado bien el cambio de 
clase . 


á€"No me lo esperaba á€"comentÁ^ con honest idadá€" . CreÁ- que ella 
era muy querida por los estudiantes. Los resultados de los TIMOS y 
EXTASIS del aÁ±o pasado fueron mejores que en la Á°ltima 
dÁ©cada . 

á€"SegÁ°n el sondeo, aprecian a Parkinson, pero con el accidente, 
ellos han modificado su concepciÁ^n de ella á€"Bunnymund seleccionÁ^ 
unas hojas del montÁ^n y se las puso en las manosá€". Excepto por 
Slytherin, que siguen apoyÁ¡ndola y esperando su restituciÁ^n como 
jefa de casa, los demÁ¡s se encuentran bien con los 
cambios . 

McGonagall leyÁ^ con cuidado cada pÁ¡rrafo. Era de esperarse. 
Slytherin se habÁ-a vuelto una casa muy unida desde que la guerra 
finalizÁ^ . Eue como si compartieran un dolor ajeno al de la masa 
restante, algo que sÁ^lo comprendÁ-an entre ellos. 

á€"Creo que ha sido lo mejor, si me permite el comentario á€"aportÁ^ 
Á*ster despuÁ©s de un rato. McGonagall le mirÁ^ por sobre los 
reportesá€". No dudo de la capacidad de Parkinson, pero sÁ- de su 
mÁ©todo . 



á€"Sigue sin caerte bien á€"afirmÁ^ sin reprocheá€" . No entiendo su 
rencilla, es decir, su origen. Parkinson no tenÁ-a muchos aÁ±os 
trabajando aquÁ- . 

Bunnymund se cruzÁ^ de brazos, indispuesto a revelarle la verdad. Si 
Minerva supiera que Bunnymund tenÁ-a mal de amores por Pansy 
Parkinson, serÁ-a el hazmerreÁ-r. Nadie debÁ-a saber que en cuanto la 
conociÁ^, le habÁ-a gustado, pero ella le rechazÁ^ sin darle razones. 
Probablemente fuera infantil que un adulto tuviera rencor por un 
rechazo, pero le habÁ-a dolido que ella luego lo tratara como si 
nunca le hubiera declarado. Lo que no sabÁ-a Bunnymund, era que Pansy 
no perdÁ-a el tiempo pensando en cÁ^mo le harÁ-a para tratar con 
_delicadeza_ a quien habÁ-a rechazado. 

á€"No importa eso de momento, hay cosas mÁ¡s transcendentales que 
atender á€"dijo para desviar el temaá€" . Sobre todo, ahora que 
tenemos dos nuevos profesores. 

á€"Propuestos por Lavender Brown á€"meditÁ^ McGonagall 
sorprendiÁ©ndose de eso. Lavender no era precisamente la profesora 
mÁ¡s atinada de todas. Considerando que habÁ-a seguido los pasos de 
Sybil Trelawney, no podÁ-a esperar mucho de ella. La contratÁ^ sÁ^lo 
por su condiciÁ^n. No habÁ-a demasiados puestos para alguien que 
estaba infectada por licantropÁ-aá€" . Sigo pensando que nos 
apresuramos . 

á€"Á¿A quÁ© te refieres? Guttbrell es una excelente profesora, y ha 
hecho un trabajo esplÁ©ndido en su Á¡rea. Los estudiantes confÁ-an en 
ella, y sus referencias son magnÁ-ficas. Graduada en la Academia de 
Salem en Estados Unidos y con cinco aÁ±os de experiencia de 
orientadora en la misma. AdemÁ¡s, a pesar de que son excÁ©ntricos , 
los Owens tambiÁ©n son buenos. 

á€"Eso ya lo sÁ© á€"objetÁ^ sin prisaá€". A lo que me refiero es que 
apareclÁ^ justo en el momento indicado, y que Lavender nunca la 
habÁ-a mencionado. La conozco muy bien desde que era joven. Si tenÁ-a 
estas amistades, las hubiera mencionado. 

á€"QuizÁ¡s sÁ- lo hizo á€"dijo Á*sterá€", sÁ^lo que divaga demasiado 
al hablar. No nos habremos dado cuenta. 

á€"QuizÁ¡s á€"cediÁ^ a medias, no tan segura de aceptarlo como tal. 

De nuevo, el toque en la puerta interrumplÁ^ sus cavilaciones . Al dar 
el permiso, Erzabeth Guttbrell entrÁ^ acompaÁfada de Ruffnut 
Thorston. QuÁ© gran coincidencia . 

á€"Vengo a informar de algo ImportantÁ-simo, Minerva á€"anunciÁ^ 
Erzabeth con su tonillo agudo y melodiosoá€" , Á¿interrumpo 
algo? 


á€"No, ya me iba á€"dijo Bunnymund percatÁ ¡ ndose de lo que podrÁ-a 
tratar y alegrÁ¡ndose por ello. Por fin uno de los endiablados 
gemelos Thorston recibirÁ-a un castigo, aunque fuera la que, de 
hecho, no se metÁ-a en tantos problemas. 

Bunnymund dejÁ^ a las chicas a solas. Al pasar cerca de la puerta, 
pudo oÁ-r a un retrato hablar. Era Edetri Howkens, uno de los 
primeros directores. Bunnymund pensÁ^ que no lo habÁ-a escuchado 
bien, pues habÁ-a dicho algo como: Á«_Esa mujer me parece muy 



familiar Á»_, lo que era imposible dadas las fechas. 

Bunnymund simplemente lo ignorÁ^ y siguiÁ^ su camino. TenÁ-a una 
clase de Runas Antiguas que atender. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>En la sala comÁ°n de Gryffindor, Jamie Bennett y Daren Ayala 
habÁ-an acabado, al fin, con tres cuartas partes de las tareas. 

HabÁ-a sido por Norman que lo habÁ-an logrado, si eran honestos, ya 
que era muy inteligente y gran buscador de referencias, incluso si 
Á©ste estaba trabajando con Theron Clay, no los habÁ-a dejado solos. 
Jamie era hijo de muggles, al igual que Daren, para ellos Hogwarts 
era su primer contacto con el mundo mÁ¡gico, y se alegraba que 
Norman, un Babcock aunque no le gustara serlo, les 
auxiliara . <p> 

á€"Á¡Por fin! á€"suspirÁ^ Jamie desparramÁ ¡ ndose en el sofÁ¡á€". 

CreÁ- que esto no tendrÁ-a fin. SÁ^lo quedan por hacer tres ensayos 
mÁ¡s y acabamos. Hasta siento que estoy en quinto aÁ±o. 

á€"AlÁ©grate que no sea asÁ-, Jamie á€"apremiÁ^ Daren Ayala, 
ascendencia latina y ojos color verdad, pelo alborotado y 
flacuchoá€". Por lo que me cuenta, muchos estÁ¡n al punto de 
suicidio. Ni siquiera el siguiente partido los puede animar. 

á€"QuÁ© lÁjstima por ellos á€"declarÁ^ Jamie colocando una mano en su 
estÁ^magoá€" . Como sea, estoy entusiasmado. Ravenclaw contra 
Hufflepuff. Quiero ver a Croods jugar, dicen que es la mejor del 
mundo . 


á€"Yo tambiÁ©n, con eso de que no jugaron los mejores de Slytherin, 
quiero algo para superar la decepciÁ^n. 

á€"Ni me lo recuerdes á€"Jamie bajÁ^ la miradaá€", que no olvido lo 
que me dijo Z immerman. 

á€"No te lo tomes tan apecho, Jamie. Pudo estar bromeando. 

á€"Se oÁ-a muy serio, casi burlÁ ¡ ndoseá€ | á€"vacilÁ^ á€" . Á¿Y si tiene 
razÁ^n? Es decir, Á¿por quÁ© su capitÁ¡n no dejÁ^ a los principales 
jugar? 

á€"TendrÁ¡ sus razones á€"dijo Daren, a Á©1 ni le iban ni le venÁ-an 
los problemas de los demÁ¡s. TomÁ^ el libro que habÁ-an estado 
usandoá€". Á¿Me acompaÁlas a dejar esto? Sirve que te distraes, es 
raro verte tan decaÁ-do. 

Jamie aceptÁ^ . Ambos dejaron la sala dirigiÁ©ndose a la biblioteca. 
Los pasillos no estaban con su acostumbrada cuota de alumnos 
hablando. La imposiciÁ^n de Guttbrell habÁ-a surtido efecto, 
realmente pocos eran lo que habÁ-an logrado terminar los deberes. 
Jamie decidiÁ^ ignorar eso, y empezÁ^ a hablar sobre Basil Zimmerman. 
No era como si estuviera obsesionado con Á©1, pero su raro 
comportamiento en esos meses de clases era mÁ¡s que notable. 

Basil era calmado. Nunca se metÁ-a en broncas ajenas, y siempre iba 
acompaÁlado de AlejandrÁ-a Xarxus . TambiÁ©n se veÁ-a muy amigo de 
estudiantes mayores de Slytherin, como Babcock, Overland, 

Eitzherbert, Thorston y DrÁ¡cula; considerando que AlejandrÁ-a era la 



hermana menor de TomA¡s, era normal. No obstante, en ocasiones se le 
veÁ-a ensimismado y palidÁ-simo, como si hubieran noches en las que 
se desvelara. Las ojeras eran permanentes debajo de sus ojos dorados. 
Y ademÁjs, sus hÁ¡bitos alimenticios competÁ-an con los de Mavis por 
ser extremadamente excÁOntricos . Á¿QuiÁ©n se comÁ-a la carne cruda? 
QuizÁ¡s Basil fue criado por una familia omofaga. Jamie no lo 
conocÁ-a bien. 

á€"Mira, tÁ° acosadora personal á€"seÁ±alÁ^ Daren, despuÁ©s de dejar 
el libro, hacia una esquina de los pasillos. 

AhÁ- estaba Salma Jones. Era una niÁ±a de grandes dientes con 
braquetes, lentes enormes de fondo de botella, uniceja y larga y 
grasosa á€"por la gomina que usabaá€" cabellera. Era Ravenclaw. 
Eishlegs Ingerman la habÁ-a nombre su _no _oficial segunda al mando 
del grupo de estudios. Con su mirada marrÁ^n tan penetrante, como si 
siempre estuviera enojada por algo. 

á€"Me pregunto cuando se acercara á€"dijo Daren de lo mÁ¡s 
divert idoá€" . SerÁ¡ cosa mÁ-a, pero se me hace interesante 
saberlo . 

á€"Como a ti no te asusta con su miradaáC | á€"musitÁ^ Jamie en voz 
baja . 

Lamentablemente para Á©1, Salma Jones dejÁ^ su part icipaclÁ^ n pasiva. 
HabÁ-a tratado de llamar la atenclÁ^n de Jamie y Norman de forma 
normal y tranquila, pero ya no podÁ-a hacerlo mÁ¡s. TenÁ-a que 
actuar. Eue por eso que se acercÁ^ a Á©1 y se plantÁ^ portando un 
grueso libro, que Daren se preguntÁ^ si no le pesaba porque se veÁ-a 
mÁ¡s voluminoso que ella. 

á€"Tengo algo que decirte, Jamie á€"dijo Salma con tonillo sabiondo, 
casi soberbio. 

á€"Ehá€ I Á¿en serio? á€"Jamie y Daren se vieron simultÁ ¡ neamente, el 
primero con duda, el segundo con confuslÁ^ ná€" . No sÁ© quÁ© quieras, 
pero no creo que sea conmigo. No nos conocemos. 

á€"ConfÁ-o en que hayas oÁ-do mi nombre en la ceremonia de selecclÁ^n 
á€"se acomodÁ^ el puente de sus anteo josá€". Como sea, es 
imprescindible que acordemos los estatus de nuestra relaclÁ^n, claro, 
preferirÁ-a que Norman tambiÁ©n estuviera aquÁ-, pero no lo he 
localizado . 

á€"Wow, wow, wow á€"pronunciÁ^ Jamie como si algo le hubiera golpeado 
en la cabezaáC". Á¿De quÁ© relaclÁ^n hablas? Á¡Hoy es el primer dÁ-a 
que me hablas ! 

á€"Los detalles no son relevantes de momento á€"dijo quitada de la 
penaáC" . Juro que quise hacerlo antes, pero he estado ocupada 
á€"Jamie habrÁ-a querido agregar que sÁ-, que estaba ocupadaáC | 
acosÁ¡ndolo, pero no lo creyÁ^ convenienteáC" . El club de Gobstone, y 
la nueva propuesta para el club de Duelo me han tenido 
ocupadÁ-sima . 

á€"Á¿Club de Duelo? á€"inquiriÁ^ Daren elevando una cejaáC". Suena 
interesante . 

á€"Lo es á€"respondiÁ^ Salma sin importancia, o asÁ- lo vio DarenáC" . 



Es una peticiA^n formal, y sA^lo nos falta el aula y los horarios 
á€"mirÁ^ a Jamieá€" . Claro que tÁ° y Norman estÁ¡n invitados por mi 
parte, asÁ- que en cuanto sepa esto, se los dirÁ©. En verdad, se 
habrÁ-a abierto hace mucho, pero con lo de profesora Parkinson, 
bueno, simplemente se postergÁ^ mÁ¡s. 

á€"Á¿Por quÁ©? á€"preguntÁ^ Daren. Obviamente, Jamie no estaba 
interesado en esa charla lo que era una verdadera molestia para 
Salma, ya que no le interesaba hablar con Daren. 

á€"Porque ella era una de las mÁ¡s entusiasmadas con el proyecto 
á€"contestÁ^ a secas, apenas echÁ¡ndole un vistazoáC". Es una 
lÁjstima que se fuera. Disfrutaba plenamente sus clases. 

Jamie, que hasta ese momento se habÁ-a quedado al margen, se 
interesÁ^ de inmediato al oÁ-rla. 

á€"A mÁ- tambiÁ©n me gustaba su clase á€"sonriÁ^ mostrando su 
chimuela dentaduraáC" , era muy interesante. Á¡ Logre convertir un 
pedazo de madera en plata pura! En serio, espero vuelva 
pronto . 

á€"No es _convertir_, es transfigurar á€"corrigiÁ^ Salma con 
desaprobaclÁ^ ná€" . En cuanto a que regrese, lo veo poco probable. El 
ataque pudo ser incierto en quien empezÁ^ primero, pero la profesora 
Parkinson tiene un pasado mÁ¡s deplorable que el de madame Guttbrell 
á€"declarÁ^ sabelotodoáC" . DeberÁ-an de leer las biografÁ-as que 
tienen en el catÁ¡logo. AsÁ- conocerÁ-an mÁ¡s a sus 
profesores . 

á€"Lo que digas á€"dijo Jamie sin atender a lo Á°ltimoá€". Aun asÁ-, 
creo que Parkinson es mucho mejor. Pienso que no fue totalmente su 
culpa y que debieron averiguar mÁ¡s. 

á€"Confiar a ciegas en alguien que no conoces, no es lÁ^gico 
á€"planteÁ^ Jones. Daren se rlÁ^ por eso, desconcertÁ ¡ ndola . Á¡Es que 
era justo lo que ella estaba haciendo con Jamie y Norman! 

á€"Lo es si la persona ha demostrado ser de confianza á€"refutÁ^ 
convencido. Salma guardÁ^ silencio, como evaluÁ ¡ ndolo . Al final, 
suspirÁ^ cansada, como si estuviera acostumbrada al optimismo de 
Jamie Bennett . 

á€"Como sea, dile a Norman sobre el club de duelos en cuanto lo veas. 
Nos vemos luego, Jamie á€"se despidlÁ^, girÁ¡ndose moviendo su 
grasoso cabello, sin mirar a Daren. 

Al quedarse a solas, los Gryffindor no supieron cÁ^mo reaccionar. Por 
un parte, no entendÁ-an cuÁ¡les eran los motivos de Salma Jones al 
acosarlos de esa forma; por la otra, y la mÁ¡s importante, el por 
quÁ© les hablaba como si fueran amigos de toda la vida. Ya venÁ-a 
siendo hora de que lo supieran. 

á€"No sÁ© quÁ© es mÁ¡s escalofriante á€"hablÁ^ Ayala despuÁ©s de un 
ratoá€", que te haya hablado o que te haya hecho prometer 
algo . 

Jamie no sabÁ-a quÁ© cara poner. Pensaba, no sin cierta razÁ^n, que 
Salma Jones debÁ-a haber ido a Slytherin. Su rareza oscura la hacÁ-an 
candidata . 



á€"Á¡Oye, Bennett ! 

La jovial voz de la hiperactiva Sue Vang fue una advertencia justa 
para que Jamie volteara para esquivar una patada voladora. La 
sorpresa fue tal que terminÁ^ cayendo en su trasero, aunque el golpe 
no le dio. Sue Vang cayÁ^ sobre las puntas de sus pies, con la 
delicadeza de un cisne. DetrÁ¡s de ella, venÁ-a un apresurado Claude 
Crawford con la respiraciÁ^n agitada. Se notaba que Sue lo trajo 
corriendo todo el camino. Lo asombroso era que ella no estaba ni 
sudando y el pobre Claude ya estaba pasando al otro mundo. 

á€"Vaya, Bang, otro poco y me dejas sin amigo á€"seÁ±alÁ^ Daren Ayala 
ayudÁ¡ndolo a levantarseáC" . Á¿A quÁ© se debe tu emocionante 
demostraciÁ^ n de destreza y falta de pudor? 

Sue Vang no se amilanÁ^, sÁ^lo sacudiÁ^ su falta y mostrÁ^ una 
sonrisa de dientes blanquÁ-simos . 

á€"Pronto serÁ¡ el partido contra Hufflepuff á€"comentÁ^ sin contener 
su entusiasmoáC" . Á¡Y ganaremos, _baby_! Á¡ Ganaremos! 

á€"Oh ya á€"dijo DarenáC" . Y si se puede saber; Á¿jugarÁ¡s? Porque 
para decir _ganaremos_, te tienen que incluir en el plural de algÁ°n 
modo . 

Si Sue Vang notÁ^ el tono irÁ^nico, sÁ^lo ella lo sabrÁ-a. Tan alegre 
y activa como era, le daban igual los comentarios de los demÁ¡s. O 
simplemente no se percataba de ellos. A su lado, un recuperado Claude 
se mantenÁ-a callado. De los gemelos Crawford, siempre fue el mÁ¡s 
tranquilo . 

á€"Nop á€"contestÁ^ sin amilanarseáC" , pero hemos entrenado mucho, 
asÁ- que Hufflepuff no tendrÁ¡ oportunidad. Y luego podremos tener un 
partido contra ustedes. Á¡Es emocionante! á€"empezÁ^ a saltar de un 
lado a otro, moviendo al compÁ¡s sus dos trenzasáC". Á¡Espero 
enfrentarme a DunBroch! Es la mejor cazadora que he visto. 

Daren parpadeÁ^ perplejo, mientras que Jamie pensaba mÁ¡s en si Sue 
Vang en verdad jugarÁ-a. Porque de ser asÁ-, hablarÁ-a con Teddy 
sobre permitir que jugadores novatos entraran al juego. 

á€"Espera, DunBroch es buena, pero dicen que Thorston y Overland son 
mucho mejores á€"dijo AyalaáC". No por nada fueron y son los mÁ¡s 
esperados del aÁ±o. 

á€"Difiero en eso, Ayala á€"interrumpiÁ^ el gemelo por fináC". Es 
Croods quien se lleva las palmas. Aunque tambiÁ©n en Ravenclaw 
tenemos a Haddock. Es tan buen buscador como los demÁ¡s, y es el mÁ¡s 
veloz . 

á€"Eso no importa á€"replicÁ^ ahora JamieáC" . Los cazadores son los 
principales. Sin sus puntos poco sirve atrapar la snitch á€"su mirada 
se apagÁ^ un poco, recordando como Basil habÁ-a estado _pract icando_ 
durante todo el juego. 

á€"Á¡QuÁ© mÁ¡s da! á€"saltÁ^ Sue VangáC" . El punto es que quiero 
jugar ya, Á¡ rayos! De haberlo sabido, me hubiera inclinado mÁ¡s por 
Slytherin. Su capitÁ¡n dejÁ^ que los novatos se hicieran cargo del 
partido, y Xarxus y Talbot son increÁ-blemente buenos. Á¡ Tengo que 



superarlos ! 


á€"Y no olvides a Zimmerman á€"apuntÁ^ Claude ajeno al drama interno 
de Jamieá€" . TÁ-o, es muy hÁ¡bil. JamÁ¡s vi semejante manejo a esa 
edad, hasta me hace sentir inÁ°til. 

á€"Descuida, Claude, que tÁ° tambiÁ©n eres genial á€"Sue le sobÁ^ su 
cabeza, como si fuera un cachorro. Claude no dijo nada, ya se estaba 
acostumbrando a las extraÁlas muestras de afecto de su 
amiga . 

á€"Hablando del rey de RomaáC | á€"mencionÁ^ Daren echando un vistazo 
a su izquierdaáC" . Miren quienes vienen ahÁ- . 

Al fijarse a esa direcciÁ^n, AlejandrÁ-a Xarxus y Basil Zimmerman 
quedaron dentro de su panorÁ¡mica. Ya era habitual verles juntos. 
AlejandrÁ-a no se habÁ-a juntado con nadie mÁ¡s, solo con Zimmerman. 
ParecÁ-an uÁ±a y mugre. Ella era la chispa, Á©1 la pasibilidad. Se 
llevaban realmente bien, y con eso de que TomÁ¡s tenÁ-a amigos en 
cada casa, seguido estaban rodeados de otras personas. AlejandrÁ-a 
era morena y de ojos chispeantes. Basil apenas sobresalÁ-a con su 
rubio cabello y ojos dorados. Hablaban de quien sabe quÁ© cosas, 
ambos con una mochila que no se veÁ-a tan pesada. 

Cuando Basil dejÁ^ de mirar a AlejandrÁ-a, sus pupilas se cruzaron 
con las de Jamie. Pudo detectar el pequeÁlo rencor que le tenÁ-a, 
como si hubiese estado albergÁ ¡ ndolo desde el partido. Le parecÁ-a 
infantil, dado que habÁ-an jugado segÁ°n una estrategia, y Basil no 
se sentÁ-a culpable por eso. Sin embargo, Jamie no estaba dispuesto a 
dejarle pasar. SentÁ-a que, de algÁ°n modo retorcido, habÁ-a hecho 
trampa aunque Gryffindor hubiese ganado. 

á€"Á¡Oye, Zimmerman! á€"su boca se moviÁ^ por inercia, y las palabras 
necias florecieron en su gargantaáC". Á¿Por sin jugarÁ¡s en serio el 
prÁ^ximo partido? Á¿0 es que reprobaste la prueba de Flint y ya no 
montarÁjs una escoba jamÁ¡s? 

Eso desconcertÁ^ a Daren, quien tenÁ-a a Jamie como un niÁ±o amable y 
optimista. Sue y Claude no estaba tan afectados, pero se preguntaban 
quÁ© sucedÁ-a. Basil y AlejandrÁ-a se detuvieron. En la mirada de 
ella se veÁ-a la furia hacia Bennett . En la de Zimmerman imperaba la 
calma, como si estuviese acostumbrado. 

á€"Lo que mi capitÁ¡n haga o no con su equipo, no te incumbe, Bennett 
á€"espetÁ^ pasivo, indif erenteáC" . Si tanto te molesta no haber 
atrapado a snitch, te sugiero que entrenes y dejes de andarte fijando 
en lo que hacen los demÁ¡s. QuizÁ¡s si lo haces puedas hacer honor a 
que Lupin te haya escogido. 

La cara de Jamie se contrajo de vergÁHenza, sus pecas desaparecieron 
para dar lugar a un sonrojo. No sabÁ-a que le molestaba mÁ¡s, que 
Basil no lo haya negado o que lo haya ridiculizado. 

á€"Á¿QuÁ© sucede aquÁ-? á€"interrumpiÁ^ Geraldine Vane, de sexto 
aÁ±o, prefecta de Ravenclaw. 

á€"Nada importante. Vane á€"respondiÁ^ Basil con las manos en los 
bolsillosáC" . SÁ^lo una conversaciÁ^ n de quidditch, Á¿no es asÁ-, 
Bennett, Ayala, Vang, Crawford? 



Jamie asintiÁ^, avergonzado. Los demÁ¡s le imitaron. Geraldine lo 
evaluÁ^ un instante, para despuÁ©s aceptar la explicaciÁ^ n . 

á€"EstÁ¡ bien, sÁ^lo por esta vez á€"se dirigiÁ^ a Xarxus y 
Zimmermaná€" . Ustedes dos, vengan conmigo. Los escoltarÁ© a las 
mazmorras. AdriÁ¡n me lo pidiÁ^ . 

á€"Á¿Desde cuÁ¡ndo le haces favores a Flint? á€"fue la pregunta 
indiscreta de Sue . 

Las mejillas de Geraldine se tlÁleron de rojo. 

á€"Desde que me hice su novia á€"confesÁ^ escuetamenteá€" . AdemÁ¡s, 
no me molesta. Es mi deber como prefecta apoyar a mis compaÁieros. No 
tengo que darles mucha explicaciÁ^ n, Á¿okay? VÁ¡monos ya, Xarxus, 

Z immerman . 

á€"Vale á€"aceptaron sin chistar, sabiendo que tenÁ-an que acatar las 
nuevas reglas y no querÁ-an desperdiciar el sacrificio de Elint. A 
Geraldine le habÁ-a gustado, pero fue hasta que tuvo la oportunidad 
perfecta, que pudo finalmente obtenerlo para sÁ- . 

á€"No entiendo á€"dijo Sue Vang cuando esos tres se fueroná€" . Á¿QuÁ© 

acaba de pasar, que no me estoy enterando de 

nada? 

Desafortunadamente, ninguno tenÁ-a una respuesta. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Al llegar la tarde, el grupo que habÁ-a sido castigado por 
Erzabeth tuvo que saltarse la cena en compensaciÁ^ n por su falta. 
Estar castigado no era inusual para Jackson y Eugene, habituados a 
visitar la direcciÁ^n tres veces a la semana mÁ-nimo; para otros, 
como Hiccup y Courtney, no era sensacional, de hecho, uno estaba 
nervioso y la otra hastiada y totalmente indignada. De no ser por la 
presencia de Guy y Mavis, respectivamente, lo mÁ¡s probable era que 
hubiera hechizado a los Á°nicos responsables. Aunque Courtney 
tambiÁ©n culpaba a Guttbrell. Esa mujer no le inspiraba confianza y 
tenÁ-a un tonillo de voz que no soportaba . <p> 

á€"Á¿QuÁ© te dijo Guttbrell de ese cejo fruncido, Hawk? á€"inquiriÁ^ 
Eugene en un susurro, intentado hacerla reÁ-r. 

á€"No me hables ahorita, Eitzherbert, porque tengo un _Reducto_ en la 
punta de la lengua y serÁ¡s al primero que le dÁ© á€"advirtiÁ^ 
frunciendo mÁ¡s el entrece joá€" . Y lo mismo va para ti, Overland, que 
tampoco estoy contenta contigo. 

á€"Pero si yo no he dicho nada á€"levantÁ^ sus manos inocentemente, 
asustado de Courtney. Ya habÁ-a probado su fuerza fÁ-sica, no querÁ-a 
probar ademÁ¡s su punterÁ-a en encantamientos. 

Courtney aceptÁ^ su excusa y volviÁ^ a su silencio sepulcral. Mavis 
sabÁ-a que eso no era bueno, si algo conocÁ-a bien de ella era que 
nunca estaba callada mÁ¡s de cinco minutos. Llevaba en total seis 
silenciada, y Mavis ya se estaba preocupando. Eep y Johnny se 
mantenÁ-an al margen. Era su primera vez castigados y la verdad no 
sabÁ-an cÁ^mo sentirse, es decir, no habÁ-a sido su culpa dar su 
opiniÁ^n, Á¿o sÁ-? 



á€"Tengo hambre á€"se quejÁ^ Eep sobÁ¡ndose el estÁ^magoá€" . Seguro 
ahorita Wee ha de estarse zampando las tartaletas de mermelada de 
pomelo á€"gimoteÁ^ last imosamenteá€" . Auu, estar castigada 
apesta . 

á€"Tranquila, Eep á€"le sonrlÁ^ Johnny, vibrante como siempreá€". Wee 
no come a gusto a menos que tÁ° estÁ©s para hacerle compaÁ±Á-a. 
Recuerda que nadie mÁ¡s que tÁ° puede hacerle competencia. QuizÁ¡s 
Punz intente hacerlo, pero ella no podrÁ; contra Á©1 . 

Eep rlÁ^ bajito, ImaginÁ ¡ ndose a su tierna y amable amiga tratando, 
sin Á©xito, de igualar las porciones que Wee Dingwall se embutÁ-a. Lo 
mejor era que Rapunzel se dedicara a dar Á¡nimos por medio de 
sonrisas, pues era experta en eso. 

El castigo a realizar fue explicado en cuanto Rignus Owens se 
presentÁ^ con ellos. Debido a que Erzabeth seguÁ-a estando ocupada 
con McGonagall y Ruffnut Thorston (lo que hizo preocupar a sus 
amigos), Á©1 se encargarÁ-a de vigilarlos. TenÁ-an que limpiar sin 
varita, por ende, sin magia, el aula C2 localizada en el quinto piso. 
El objetivo era que lo dejaran presentable para su apertura el Club 
de Duelos. Erzabeth, habÁ-a dicho Rignus, lo hacÁ-a con tal de 
dirigir su energÁ-a a algo de provecho. 

á€"Eilch les proveerÁ; de los utensilios necesarios á€"informÁ^ Owens 
dando permiso al nefasto conserje de pasarles cubetas, escobas (no 
voladoras), trapeadores y trapos. Eep y Johnny fueron los Á°nicos que 
no vieron tales cosas como si fueran de otro mundo; Eep hacia aseo en 
su casa siempre y Johnny apoyaba a su padre con eso. Los demÁ¡s 
estaban divididos entre la curiosidad y el horrorá€" . VendrÁ© a 
checar su trabajo cada media hora. El tiempo que debe llevarles es 
dos horas, aproximadamente. TerminarÁ¡n a las diez. El toque de queda 
estÁ¡ vetado para ustedes de momento. 

Jackson y Eugene pensaron de inmediato en sacarle provecho. Sin eso, 
podrÁ-an acudir a un recorrido rÁ¡pido por el castillo. Lo 
necesitaban. Pero una mirada determinada de Courtney los desalentÁ^ 
de la idea. El mensaje claramente seÁlalaba: Á«_Si yo limpio, ustedes 

tambiÁ©n Á»_. Y aunque desearan con toda su fuerza salir, no iban a 

abandonar a sus amigos asÁ- como asÁ-. 

á€"Eso es todo á€"finalizÁ^ Rignus Owens dejÁ¡ndolos a cargo de 
Eilchá€". Los verÁ© en media hora. 

Cargando los indumentos, los chicos siguieron al conserje que 
mascullaba maldiciones y los miraba con rencor. A su lado, la leal 
seÁiora Norris se paseaba en entre sus piernas, y maullaba 
gravemente . 

á€"Ponerlos a limpiar á€"farfullÁ^ el viejo squib ansiosamenteáC" , en 
mis tiempos los colgaban de los pulgares dos horas seguidas. 

Á¡CuÁ¡nto extraÁio esos gritos! 

Hiccup habrÁ-a querido responderle que esa afirmaciÁ^n no era del 
todo cierta. NingÁ°n dedo del cuerpo resiste tanto tiempo suspendido. 
De ser completamente cierta, habrÁ-a toda una generaciÁ^n de magos y 
brujas sin dedos. Llegaron al aula y cuando Eilch abriÁ^ la puerta 
vieron que no iba a ser tan fÁ¡cil como suponÁ-an. Las paredes 
estaban provistas de tapiz color verde con intricados dibujos de 



espirales, similares a un Á¡rbol. Y fue lo Á°nico que pudieron notar 
tras los cientos de cajas, telaraÁ±as y toneladas de polvo 
cubriÁ©ndola . Ni la sÁ°per visiÁ^n de Mavis podÁ-a contra ese 
desastre . 

Iba a ser unas largas dos horas. Filch los dejÁ^ solos, yÁ©ndose 
soltando risas graves. La seÁ±ora Norris lo siguiÁ^ sin chistar, no 
sin antes mirarlos antipÁ ¡ ticamente . 

á€"Bien á€"dijo Jackson tomando una escoba como si fuera su cayado. 

No tenerlo le sentaba mal, era como ir desnudo a clasesá€". Hay que 
empezar con esto de una buena vez. 

á€"Á¿QuiÁ©n te nombrÁ^ lÁ-der, Overland? á€"preguntÁ^ Hiccup 
cruzÁ¡ndose de brazos. 

á€"Yo mismo á€"rebatiÁ^ con prontitud, alzÁ¡ndose ante Á©1 . Jackson 
era mÁ¡s alto que Hiccup (cabe mencionar, que todos eran mÁ¡s altos 
que Hiccup)á€". Á¿AlgÁ°n problema, Haddock? 

á€"Demasiados , dirÁ-a á€"contestÁ^ sin dejarle de hacer frente. 

Hiccup no le tenÁ-a miedo. 

Guy y Eugene se posicionaron detrÁ¡s de cada uno, por si debÁ-an 
intervenir. A Eugene no le agrada Haddock, pero no lo odiaba como 
Jackson. Mientras el cuatrojos no quisiera interferir con sus planes, 
a Á©1 le daba igual. Guy, por un lado, no querÁ-a que ninguno se 
enfrentara; era imposible, ya que ambos se detestaban y no habÁ-a 
dÁ-a que Jackson no le jugara una broma a Hiccup y que Hiccup se la 
regresara . 

á€"Á¡Alto, par de idiotas! á€"gritÁ^ Courtney Babcock, sin inmutarse, 
colocÁ ¡ ndoseles en medioá€". Á¡No estoy de humor para soportar su 
lÁ-o de pubertos ! No me hace nada de gracia tener que limpiar con la 
manicura hecha, pero _tengo quÁ©_. AsÁ- que se calman y se comportan 
acorde a su edad á€"se girÁ^ hacia Jack y le apuntÁ^ con su dedoá€" . 
Á¡TÁ° estÁjs a una semana de cumplir los doce! AsÁ- que calladito, 
Overland, que no querrÁ¡s celebrar estando bien aturdido. 

á€"Rayos, Babcock, cÁ¡ Imate á€"pidiÁ^ Jackson, entornando los 
ojosá€". Á^l fue quien comenzÁ^, por lo que, si vas a reprochar a 
alguien, que sea a Haddock. 

á€"Á¡Nada de eso! á€"torciÁ^, inf lexibleá€" . Entiendo que sea un nerd 
insufrible cuatrojos, que no se vestirÁ-a bien ni porque le regalaran 
ropa de diseÁ±adorá€ | 

á€"Mejor no me defiendas, Babcock á€"mascullÁ^ Hiccup 
resoplando . 

á€"á€ I pero tÁ° no eres mejor, Overland á€"terminÁ^ sorprendiendo a 
muchosá€". AsÁ- que dÁ©jate de andar como si nada te debiera afectar, 
porque somos otros los que pagan por ti. 

La mirada almendrada se endureclÁ^ . Sus puÁ±os se apretaron y se puso 
rÁ-gido. EntendÁ-a a lo que Courtney se referÁ-a; en verdad, lo 
entendÁ-a, eso no lo hacÁ-a menos doloroso. HabÁ-a tocado un tema 
importante. Uno que les correspondÁ-a a los implicados en ese dÁ-a. 
Johnny Stein era ajeno, por eso no comprendÁ-a las expresiones de los 
demÁjs. TambiÁ©n a Á©1 le supo mal, por distintas razones. 



á€"Basta ya á€"intercediÁ^ Johnny, sin saber muy bien que decirá€". 

No comprendo de lo que hablan, pero sus problemas pueden arreglarse 
luego. Lo importante ahora es cÁ^mo vamos a limpiar esta habitaciÁ^n 
sin morir de asma en el intento á€"sonriÁ^ lo mÁ¡s expresivamente que 
pudoá€" . Perdieron quince minutos discutiendo, y el profesor Owens 
vendrÁ; en otros quince. Debemos apurarnos, Á¿no creen? 

Ninguno respondlÁ^ . Johnny no lo tomÁ^ a mal y empezÁ^ a repartir 
labores. Debido a que sÁ^lo Eep y Á©1 sabÁ-an limpiar, se dividieron 
por equipos. Por sobrados motivos, Eep se quedÁ^ con Jackson, Eugene 
y Mavis, mientras que Á©1 tendrÁ-a que arreglÁ ¡ rselas con Courtney, 
Hiccup y Guy . 

á€"Nosotros nos encargamos de mover las cajas para irlas apilando y 
que no estorben á€"les dijo Eep, pues ellos tenÁ-an mÁ¡s fuerza 
fÁ-sicaá€". Hay un contenedor afuera, por lo que asumo que es para 
tirar lo que ya no sirva. 

Johnny asintlÁ^ . 

á€"Vale, mientras quitaremos las telaraÁfas y barreremos á€"repartiÁ^ 
paÁfuelos y les indicÁ^ que se cubrieran la boca y nariz con eso para 
evitar que el polvo entraraá€". Eilch nos dejÁ^ las cubetas, pero no 
hay aguaá€ I bien, en cuanto terminemos con lo bÁ¡sicos, nos 
preocuparemos de eso. 

á€"Podemos decirle al profesor que nos dÁ© un poco de agua cuando 
venga á€"propuso Mavis, ya superado la afrontaá€". Y si no, yo puedo 
ir volando por ella. 

Johnny rlÁ^ escandalosamente, pillando el chiste. 
á€"Bien, si eso es todo, Á¡a trabajar! 

Pero Johnny no la tuvo tan fÁ¡cil con Hiccup y Courtney. Hiccup era 
torpe, y cada vez que quitaba una telaraÁfa, no tenÁ-a la suficiente 
precauclÁ^n para primero verificar si tenÁ-a araÁfas, por lo que 
algunos arÁ¡cnidos terminaron cayendo en la cabeza de Courtney. Sus 
gritos no se hicieron esperar. Verla corriendo de un lado a otro 
siendo perseguida con Johnny, quien querÁ-a quitÁ ¡ rselas , y a Mavis 
en forma de murciÁ©lago prendÁ¡ndose de la cabeza rubia para 
comÁ©rselasá€ I fue hilarante. No pasÁ^ mucho tiempo para las risas 
llenaran la habitaclÁ^n. 

á€"Á¡Argh, quÁ-tenmelas ya! á€"ordenaba Babcock yendo de un lado para 
otro . 

á€"Á¡Lo harÁ-a si te quedarÁ¡s quieta! á€"manif estÁ^ Johnny, 
asombrado de su velocidad. 

Jackson, quien habÁ-a estado trepando entre las pilas de cajas, se 
quedÁ^ sobre una, desternillÁ ¡ ndose de risa. Cerca de Á©1 estaban 
Hiccup y Guy, riÁ©ndose a todo volumen. Pero reÁ-rse de una desgracia 
estaba penado. No habÁ-a ying sin el yang, o sea que no habÁ-a risas 
sin una tragedia. Desesperada por quitarse los patudos bichos, 
Courtney no se fijÁ^ por donde iba. ChocÁ^ con Guy. La fuerza fue 
suficiente para terminar impactando la pila de cajas donde estaba 
Jack. Á^ste cayÁ^ hacia donde Hiccup levantando una humarada de 
tierra . 



Y la carrera se terminÁ^ cuando, al dispersarse la nube de polvo y 
mugre, quedÁ^ en evidencia algo salido de la cuarta dimenslÁ^n. 

Eep y Mavis no sabÁ-an quÁ© cara poner. Johnny y Guy estaban 
estupefactos. Courtney á€"a pesar de estar cubierta de polvoá€", 
sonreÁ-a victoriosa, como si el destino hubiera cobrado venganza por 
ella. Eugene boqueaba como tritÁ^n fuera del agua, entre el espasmo y 
el desmayo total, pÁ¡lido como una hoja, seÁlalaba con su dedo la 
peculiar escena. 

Jackson Overland estaba sobre Hiccup Haddock. Labios contra labios. 

Un contacto nada esperado y muy rÁ-gido. 

La impreslÁ^n fue tal que se alejaron pasados dos minutos. Como si 
quemara su piel, se agitaron. Jackson tenÁ-a una expreslÁ^n como si 
Pitch se le hubiera aparecido ahÁ- mismo. Hiccup tocaba sus labios, 
sin saber si fue real o una pesadilla, ninguna se le antojaba 
favorable. Superado el trauma inicial, Jackson se girÁ^ lentamente 
hacia Eugene. Sin palabras, el otro comprendiÁ^, 

_entendiÁ^_. 

á€"Á ¡ Hermano ! á€"ofreciÁ^ sus brazos conciliadores , perdonando que su 
amigo haya besado a propÁ^sito o no, a su 
enemigo . 

á€"Á ¡ Geneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee ! á€"chillÁ^ Jackson dramÁ ¡ ticamente 
arrojÁ¡ndose a Á©1, conmocionadoá€" . Á¡Me han violado! Á¡Por Circe! 
Á¡He sido ultrajado! Á¡Deshonor para mÁ- y para mi vaca! 
á€"lloriqueÁ^ . Eugene lo acunÁ^á€". Á¡Ya no podrÁ© casarme de blanco, 
Rider, ya no mÁ¡s! 

á€"Á ¡ Descuida, Erost, yo vengarÁ© tu caÁ-da ! á€"prometiÁ^ . 

Guy mÁ¡s o menos dedujo lo que Eugene harÁ-a, pero no pudo detenerlo. 
Hiccup seguÁ-a en el suelo cuando Eugene se le acercÁ^ . Tan ido 
estaba que no dijo nada cuando fue tomado de las mejillas y los 
delgados labios de Eugene Eitzherbert tocaron los suyos. Su segundo 
beso. Dado a su segundo enemigo. Comenzaba a creer en la mala fortuna 
que siempre le presagiaba Lavender. No sabÁ-a si estallar de ira o 
tirarse a llorar, ambas opciones mÁ¡s que justificadas. 

á€"Te lo dije, Erost á€"celebrÁ^ Courtney con una sonrisa 
triunf adoraáC" . Del odio al amor, hay un paso, o un beso. 

Jackson la fulminÁ^ con la mirada. 

á€"Á^sta me la pagarÁ¡s, Hawk á€"jurÁ^ ante todo mago y bruja 
antepasado y por su propio orgulloáC". Ya lo verÁ¡s. 

á€"IntÁ©ntalo, nlÁlo, ya veremos si aguantas la revancha á€"dijo sin 
inmutarse . 

á€"Eso deberÁ-a decirlo yo, Babcock á€"finalizÁ^ . 

Apenas superado el altercado, Rignus Owens llegÁ^ a supervisarlos. No 
les cayÁ^ bien su inexpresivo regaÁlo y retomaron la labor tratando 
de ignorar el hecho del beso. No fue fÁ¡cil. Las risitas de Croods, 
DrÁjcula y Babcock le ponÁ-an los pelos de punta a Jackson y a 
Hiccup. Johnny se enfocÁ^ en que la tenslÁ^n desapareciera y le 



pidiÁ^ a Haddock que lo ayudara a sacudir, esta vez con cuidado, las 
telaraÁias restantes. 

Eep se quedÁ^ junto con Eugene y Jack, hablando entre susurros para 
molestia de Johnny. Era notable la relaclÁ^n cercana que Eep tenÁ-a 
esos dos. Johnny una vez tratÁ^ de aclararlo, pero Eep no le dijo 
mucho. Le decÁ-a indirectas, cuando ella siempre hablaba de frente. 
AdemÁ¡s, la habÁ-a cachado observando un galeÁ^n repetidas veces y 
saludar a otros en el pasillo, lo cual no era raro en sÁ- á€"Á©l 
tambiÁ©n lo hacÁ-aá€", sino que aquella _uniÁ^n_ era mÁ¡s profunda 
que la que tenÁ-a con Á©1 . No le gustaba sentirse aislada, le 
recordaba a cuando estaba con sus hermanos. La indiferencia era algo 
que le dolÁ-a hondamente y se preguntÁ^ si Eep lo abandonarÁ-a 
á€"los, porque incluÁ-a a Punz y a Weeá€", por otros. 

á€"RelÁ ¡ jate, Stein á€"comentÁ^ Hiccup de prontoá€". Eep sabe 
quiÁ©nes son sus amigos, por lo que no tendrÁ-as que sentirte 
apartado . 

á€"Á¿Soy tan fÁ¡cil de leer? á€"inquiriÁ^ sonriendo con vergÁHenza; 
primero Eerret, ahora Haddock. 

á€"No tanto, en realidad á€"acotÁ^ á€" . SÁ^lo es palpable cuando 
estÁjs preocupado o confundido. Te quedas callado. Por eso eres muy 
evidente 

á€"Eres genial, Haddock á€"declarÁ^ á€" . Me gustarÁ-a ser como tÁ°, 
tan serio pero a la vez tan _cool_. 

Hiccup parpadeÁ^, sin saber cÁ^mo tomar aquello. Era la primera vez 
que oÁ-a que deseaban parecerse a Á©1 . 

á€"No te convendrÁ-a, Stein á€"dijo tratando de no hacer un 
comentario sarcÁ ¡ st icoá€" . Overland y Eitzherbert no te dejarÁ-an en 
paz y tendrÁ-as que soportar hacer pareja con Babcock en varias 
clases. Te volverÁ-as loco. 

á€"Aun asÁ-, estarÁ-a de fÁ¡bula á€"insistiÁ^ . 

Las risas de Eep, Jackson y Eugene lo distrajeron. Johnny apretÁ^ los 
labios. Si tan sÁ^lo supieran de que hablabaná€ | 

á€"Oye, Stein á€"llamÁ^ Hiccup de nuevoá€", Á¿cÁ^mo estÁ¡ Rapunzel? 
Supe que tenÁ-a indicios de fiebre. 

á€"EstÁ¡ bien á€"contestÁ^ á€" . Es sÁ^lo cansancio, Á°ltimamente no ha 
dormido bien, pero no es por pesadillas, me contÁ^ Eep, sino por 
estrÁ©s. Al parecer, los padres de sus primas murieron recientemente 
y han surgido problemas en quien heredara fortunas o algo 
asÁ- . 

Hiccup sabÁ-a que Rapunzel descendÁ-a de la realeza de Erancia. AsÁ- 
que dedujo con facilidad que si eso habÁ-a ocurrido, ahora estaban en 
disputa por el trono. Por lo que sabÁ-a, Eliot Soleil y Catleya de 
Corona no habÁ-an querido reinar, asÁ- que posiblemente cederÁ-an el 
lugar a las primas de Rapunzel. DesconocÁ-a su nombre, al igual que 
Punz, pero lo que sabÁ-a era que una era mayor por un aÁ±o y la otra 
dos aÁlos menor que Á©1 . 


á€"Oh, ya veo á€"dijoá€". Espero se solucione pronto. Los conflictos 



asA- suelen tardar en concluirse. 


á€"Lo sÁ©, Wee me lo explicÁ^ á€"mencionÁ^ Johnnyá€" . Á^l es de la 
nobleza, Á¿sabes? Á¡Sabe un montÁ^n de esas cosas! Para mÁ- es una 
lata aprenderlo, pero Á©1 se lo sabe de memoria. TambiÁ©n 
DunBroch . 

á€"Á¿QuÁ© tiene que ver MÁ©rida en esto? á€"inquiriÁ^ 

Hiccup . 

á€"Á¿No lo sabÁ-as, Haddock? QuÁ© raro, con eso que te juntas mucho 
con ella, pensÁ© que lo sabÁ-as á€"comentÁ^ sin percatarse de la 
mirada perpleja de Hiccupá€". Como sea, un dÁ-a DunBroch estaba 
hablando con Wee, y bueno, yo tambiÁ©n estaba. Empezaron a contar 
anÁ©cdotas de su infancia y de repente sallÁ^ a flote la madre de 
ella. Realmente, DunBroch tiene un gran complejo con ella. Bueno, el 
punto es que Wee seÁlalÁ^ que ella debÁ-a ser mÁ¡s cuidadosa por 
tener sangre de la realeza en sus venas. Yo no lo sabÁ-a, pero 
DunBroch es hija de una de las princesas de Escocia. 

La noticia pasmÁ^ a Hiccup. Ahora comprendÁ-a por quÁ© MÁ©rida era 
tan refinada en sus modos en ocasiones. 

á€"Su madre se apellidaba, mmmá€ | á€"meditÁ^ á€" . Á¡Ah, sÁ- ! Elinor 
Ekaterina de Jolene. Vaya nombrecito, eh . Ya que ella claudicÁ^ al 
trono, su hermana mayoráC | este, Á¿cÁ^mo se llamaba? Bueno, no 
recuerdo su nombre, pero ella es la legÁ-tima heredera del reino de 
Escocia . 

Pero a Hiccup lo Á°ltimo no le interesÁ^ . Jolene. Ese apellido lo 
conocÁ-a. Su madre, Valka, se apellidaba asÁ-. Era lo Á°nico que 
conocÁ-a sobre ella. Stoick no tocaba el tema con Á©1, como si no 
pudiera contra el dolor del recuerdo. Lo que Hiccup sabÁ-a era por 
Gobber, pero el robusto hombre tampoco estaba lleno de detalles como 
querrÁ-a . 

Su cabeza empezÁ^ a moverse a ritmo acelerado, pensando en quÁ© 
podÁ-a significar aquello. No podÁ-a ser coincidencia que otra Jolene 
apareciera asÁ- como asÁ-. DebÁ-a haber algo mÁ¡s, Á¿o no? 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Ruffnut Thorston sallÁ^ hecha una furia de la oficina de 
McGonagall. El problema no habÁ-a sido tener que oÁ-r su sermÁ^n, 
sino que Guttbrell no dejaba de tratarla como si fuera una bebÁ© que 
no podÁ-a defenderse, presa de un traumÁ¡tico pasado. Odiaba el hecho 
que, como asesora estudiantil, Erzabeth tenÁ-a libre acceso a los 
expedientes, y el suyo y de su hermano era gigantesco. McGonagall 
habÁ-a sido como siempre, regaÁlona, pero justa y al punto. Guttbrell 
eraá€ I Ruffnut ya no querÁ-a ni pensar en ello. Le sacaba de quicio y 
mÁ¡s porque verla significaba saber que Pansy no estaba 
ahÁ- . <p> 

Pansy y ella tenÁ-an un vÁ-nculo especial. Ruffnut podÁ-a contarle 
todo, pedirle consejo y decir tonterÁ-as sabiendo que Pansy nunca se 
burlarÁ-a o le gritarÁ-a. AdemÁ¡s, adoraba a sus hijos. James y Rinoa 
eran nlÁlos encantadores. Ruffnut y Tuffnut se divertÁ-an un montÁ^n 
con sus ocurrencias, y Scorpius tenÁ-a dos compaÁleros de juego 
constantes (debido a que era el hijo de un ex mortÁ-fago, a Scorpius 
rara vez lo sacaban de la manslÁ^n) . 



Para Ruffnut, Pansy era su ideal. Era guapa, lista y confiada. Cuando 
creciera, deseaba ser como ella. Pero Ruffnut sabÁ-a que estaba muy 
lejos de serlo. No se menospreciaba, pero se percataba que habÁ-a 
muchas chicas mÁ¡s lindas e inteligentes que ella (como Courtney o 
Mavis) . Ruffnut conocÁ-a bien sus cualidades, y si llegaba a ser como 
Pansy Parkinson era que un milagro habÁ-a ocurrido. 

De todos modos, estaba enojada y eso no era nada bueno. 
Lamentablemente, bajo la amenazada de llamar a sus padres, Ruffnut 
decidiÁ^ _portarse bien_ por esta ocasiÁ^n. Necesitaba relajarse, 
contar hasta diez (o hasta mil) y respirar profundo. Afortunadamente, 
no habÁ-a nadie en los pasillos a esa hora. Por un momento pensÁ^ en 
ir a las mazmorras, pero recordÁ^ que Courtney y Mavis estaban 
castigadas, y segÁ°n oyÁ^ decir a Guttbrell, tendrÁ-an que limpiar el 
aula C2 en el quinto piso. Se desviÁ^ un poco, sabiendo que podÁ-a 
usarlo de excusa si la pillaban. 

Como estaba tensa, decidiÁ^ cantar. Nadie la iba a oÁ-r. A Ruffnut le 
gustaba cantar. En Haut de la Garrene lo hacÁ-a a veces, en la noche 
o cuando encontraba un lugar privado (pues los demÁ¡s solÁ-an 
burlarse de ella, diciendo que tenÁ-a una voz espantosa) , o aquella 
vez que Tuffnut fue encerrado. TambiÁ©n cantaba en su mansiÁ^n en 
Nailey Cottage. Draco y Asteria, al escucharla, la habÁ-an inscrito a 
clases de canto. Ruffnut creÁ-a que no lo hacÁ-a nada mal, y ya se 
sabÁ-a muchas canciones. Su cantante favorita era Lacle Baskerville 
y, si conseguÁ-a la oportunidad, deseaba ser tan famosa como 
ella . 

á€"_Poet often used many words, to say a simple thing _á€"cantÁ^ 
suavementeáC" . _But it takes thought, and time, and rime to make a 
poet sing. With music and words I ' ve playin'. Eor you I have written 
a song. To be sure that you know what I'm sayin', I transíate as I go 
a longá€|_ 

Á^sa era una de sus canciones favoritas. Aunque no lo admitirÁ-a ya 
que querÁ-a preservar su reputaciÁ^n de valemadrosa. 

á€"_Ely me to the moon, and let me play among the stars. Let me see 
what spring is like on Júpiter and Mars . In other word, hold my hand. 
In other word, darling kiss me_. 

No supo en que momento Teddy Lupin se le acercÁ^, como atraÁ-do por 
el canto de una sirena. Á^l habÁ-a estado en los pasillos tras haber 
terminado un entrenamiento importante con su equipo, y sÁ^lo querÁ-a 
despejarse antes de que diera el toque de queda. No esperÁ^ 
encontrarse con Ruffnut, menos oÁ-rla cantar. Anonadado por el 
descubrimiento, no cuidÁ^ sus pasos y revelÁ^ su presencia. Ruffnut 
volteÁ^ como si fuera una presa a punto de ser atrapada, y ambos se 
quedaron viendo sin saber quÁ© hacer. 

Lupin cambiÁ^ de rojo, a rosa, a azul y verde, parecÁ-a un arcoÁ-ris 
con convulsiones. Ruffnut estaba quieta, expectante. Y, Teddy pronto 
descubriÁ^, con un tenue sonrojo en las mejillas, hasta sus diminutas 
pecas habÁ-an desaparecido. ParadÁ^ jicamente, lo hizo sentirse bien, 
saber que pudo causarle esa reacclÁ^n a ella, asÁ- fuese accidental o 
no. Recobrando la usual confianza que tenÁ-a con el sexo femenino, 
Teddy controlÁ^ los cambios de su cuerpo y se acercÁ^ 
sonriÁ©ndole . 



á€"Cantas muy bien, Thor á€"alabÁ^, colocando una mano sobre su 
hombro para calmarlaá€". Aunque se ve que no quieres que lo sepan, 
Á¿ verdad? 

Ella no contestÁ^, avergonzada. Verla asÁ-, produjo un latido 
acelerado en el corazÁ^n de Teddy. Ya comprendÁ-a porquÁ© tenÁ-a 
tantos detrÁjs de ella (aunque sÁ^lo supiera de Alvin, nada 
mÁ ¡ s ) . 


á€"No se lo dirÁ© a nadie. Lo prometo á€"mostrÁ^ su mejor sonrisa, 
Á©sa que sabÁ-a derretÁ-a a las chicas y ablandaba el corazÁ^n de 
AndrÁ^meda y Harry cuando hacÁ-a travesuras y se enterabaná€" . Á¿Me 
crees ? 


á€"SÁ- á€"musitÁ^ apenasá€". Te creo, Moony. Es sÁ^lo 
queá€ | 

á€"Lamento haberte interrumpido á€"aseverÁ^ Teddy vehementeá€" . No 
era mi intenciÁ^n. Daba una vuelta antes de regresar a la torre de 
Gryffindor, Á¿y tÁ°? 

á€"Iba ir al aula C2 a ver cÁ^mo les iba a Hawk y a Zing 
á€"respondiÁ^ . El maldito sonrojo no se iba y Teddy no dejaba de 
sonreÁ-r. Ruffnut no sabÁ-a si taparse la cara con la tÁ°nica o 
golpearse en la pared, quizÁ¡s asÁ- se just if icarÁ-a lo rojo. 

á€"Te acompaÁTÁ^, entonces. Elint me lo pidiÁ^ como un favor, ya 
sabes á€"se apresurÁ^ a agregar al ver que iba a negarse. 

á€"Vale á€"aceptÁ^ a regaÁ±adientes . 

Caminaron juntos sin decirse nada en un buen rato. Teddy la observaba 
de reojo, admirando su perfil. Ruffnut le parecÁ-a bonita, expresiva 
y graciosa. PensÁ^ en las cartas de sus familiares. Las Á°nicas que 
fueron positivas fue la de George, Bill, Eleur y la de su tÁ-a Aubrey 
(esposa de Percy) . Por los demÁ¡s, eran demandas que le _aconse jaban_ 
repensarlo, ya que no le convenÁ-a. Á^l no veÁ-a nada malo en Ruffnut 
ni en los Malfoy. Probablemente porque los conociÁ^ en su versiÁ^n 
_redimida_. No los odiaba. Draco y Astoria eran buenas personas. 
Scorpius un pequeÁTo lleno de vida y limpio de los pecados del 
pasado, y los Thorston eran buenos chicos. Teddy no le harÁ-a caso a 
su familia, por primera vez. 

á€"Sigues con ese collar á€"soltÁ^ de pronto, haciÁ©ndola 
respingará©". Eue de gran ayuda con lo de Pitch Black. 

á€"Á¿Esto? á€"tomÁ^ el colguije ya sin poder adentroá€". Creo que 
sÁ- . Ni Tuff ni yo sabÁ-amos que serÁ-an tan poderosos. OÁ-mos decir 
a Potter que gracias a eso sobrevivimos. Supongo que fue cuestiÁ^n de 
suerte . 

á€"Ustedes son afortunados á€"dijo Teddy al azaráC". Tienen padres 
que los aman y un hermano que los adora. Y tambiÁ©n una mascota que 
les dice _calvos_ a quienes los molestan. Creo que tienen lo que se 
merecen . 

Ruffnut bufÁ^, desconcertÁ ¡ ndolo . 

áC"Á¿Lo crees asÁ-, Teddy? á€"preguntÁ^ con una sonrisa lacÁ^ nicaá€" . 
Á¿En verdad piensas eso? 



á€"Á¿TÁ° no? 

Los ojos azules se oscurecieron y su sonrisa se volviÁ^ macabra, le 
dio la espalda y puso sus manos detrÁ¡s. 

á€"Á¿Has oÁ-do la canclÁ^n _Berceuse_? á€"claro que no, supuso 
Ruffnut, ya que ella la habÁ-a escrito el aÁ±o pasadoá€". Habla sobre 
un Rey y una Reina, Á¿sabes? Es una extraÁla, pero bonita canclÁ^n 
á€"respirÁ^ profundo, y sin que se lo pidieran, empezÁ^ a cantará€". 
_There was a friendly but naive Ring, who wed a very nasty Queen. The 
Ring was loved but the Queen was fearedá€|_ 

Teddy se quedÁ^ embelesado. Ella, por algÁ°n motivo desconocida, 
sonaba lejana, como si la canclÁ^n hablara de ella misma, pero 
entonces, Á¿quiÁ©n era el Rey? Ruffnut se le acercÁ^, sonriendo, 
cantando y con una expreslÁ^n que no pudo descifrar. 

á€"_Till one day strolling in his court an arrow pierced the kind 

Ring's heart . He lost his life and his Lady love~á€ | _á€"f inalizÁ^ 

con el rostro a dos centÁ-metros del suyo. El corazÁ^n de Teddy 
volvlÁ^ a acelerarseá€" . Oye, Á¿tÁ° quÁ© piensas sobre los nlÁlos del 
infortunio ? 

No pudo contestar. No quiso. Tenerla asÁ- habÁ-a borrado cualquier 
intento coherente por expresarse en palabras. En vez de eso, Teddy la 
tomÁ^ de los hombros y quiso avanzará© | 

á€"Moony no pierde el tiempo á€"dijo Eugene Eitzherbert con tono 
jocoso . 

Teddy y Ruffnut se quedaron como piedras. Giraron a la vez para 
toparse con las caras de sus amigos, asomÁ¡ndose por una esquina. 
Horrorizada por lo que iba a pasar una vez estuvieran en su cuarto, 
Ruffnut se percatÁ^ de las sonrisitas cÁ^mplices de Mavis y Courtney. 
Oh no. Se avecinaban comentarios incÁ^modos, y seguramente Courtney 
le enviarÁ-a una carta a Asteria contÁ¡ndole sobre lo sucedido 
(porque se escribÁ-an mutuamente) . Mientras que Teddy ideaba la peor 
forma de borrarle la sonrisa de suficiencia a Eugene y a Guy; los 
apreciaba, pero vaya forma de arruinar el momento. 

á€"Á¿Quieren algo, muchachos? á€"preguntÁ^ Lupin controlando el tono 
de su voz. 

á€"Nada que le estÁ©s dando a Thor, seguro á€"comentÁ^ Eugene, 
pÁ-caroá€" . Terminamos el castigo antes y venÁ-amos echando relajo y 
entonces nos topamos con que nuestros queridos Moony y Thor estÁ¡n a 
punto de tener contacto del tercer tipo. 

á€"El Á°nico que va a tener ese contacto, vas a ser tÁ°, Eitzherbert 
á€"pronunciÁ^ Ruffnut molestaáC", Á¡pero con mi puÁ±o ! 

á€"Wow, tranquila, Thorston á€"esquivo su puÁioáC" . No golpees mi 
arma secreta. 

á€"Á¿Arma secreta? á€"bufÁ^á€". Pues si la usas, perderÁ¡s cualquier 
batalla, Rider, porque estÁ¡s feo. 

á€" Justo en mi ego á€"Eugene se llevÁ^ una mano al pechoáC" . Este no 
ha sido mi dÁ-a. 



á€"El de ninguno á€"dijo Johnny Stein. Hasta ese momento, repararon 
en su presencia y en la de Hiccupá€". Pero bueno, hemos acabado a 
tiempo . 

El aseo del aula habÁ-a sido tedioso. Hiccup, hasta la coronilla de 
limpiar, habÁ-a ideado una estrategia para terminar en menos tiempo. 
Lo difÁ-cil fue convencer a Jackson y Eugene de que le ayudaran, 
sobre todo porque no se le querÁ-an acercar despuÁOs de lo del 
_supuesto beso que nadie mencionarÁ-a nunca jamÁ¡s._ Courtney lo 
auxillÁ^ en eso. Esos dos se amedrentaban ante ella, como si fueran 
niÁ±os ante una madre o un padre. Eue asÁ- como limpiaron todo y 
salieron librados. Erzabeth, cuando fue a checar su trabajo 
acompaÁlada de Rignus, los felicitÁ^ (o eso era lo que tratÁ^ de 
hacer, fue un cumplido muy extraÁlo) . 

á€"Como sea, vÁ¡ monos ya á€"apresurÁ^ Ruffnut alejÁ¡ndose de Teddy. 
Cuando pasÁ^ junto a Jackson, lo vio decaÁ-do, casi como si estuviera 
molestoáC". Á¿Y a Á©ste que le pasa? 

á€"_Nada_ á€"recalcÁ^ Eugene contundenteáC" . _Nada pasa, nada pasÁ^ y 
nada pasarÁ¡._ Es mÁ¡s, el _nada_ tampoco existe á€"se tapÁ^ los 
oÁ-dos y empezÁ^ a tararearáC". Á¡No oigo nada, soy de 
piedra ! 

á€"Á¿QuÁ© le pasa a Rider? 

á€"Luego te cuento á€"dijo CourtneyáC" . Pero ya es hora de regresar a 
las mazmorras. Elint fue claro con eso. 

á€"Lo sÁ© á€"Ruffnut rodÁ^ los ojos, hastiadaáC". Nos vemos luego, 
Teddy . 

El metamorf omago se despidiÁ^ con una sonrisa. Eugene estaba 
dispuesto a hacerle un comentario mordaz, pero Teddy fue mÁ¡s 
rÁjpido. Con un movimiento de varita, sellÁ^ los labios del otro. 
Eugene quedÁ^ mudo, expresando su desacuerdo por medio de gestos 
indignados . 

á€"Á¿Alguien mÁ¡s quiere decir algo mÁ¡s? á€"preguntÁ^ tan amable 
como una cobra a punto de morder. Nadie contestÁ^ á€" . Me lo 
imaginaba . 

á€"Eres aterrador, Lupin á€"dijo Hiccup, fascinado al verlos tan 
calladosáC". Aterrador, de verÁ¡s. 

á€"Es uno de mis muchos talentos, Haddock á€"se alzÁ^ de hombrosáC". 
Ahora, tengo que regresar a mi sala comÁ°n. Ha sido un placer 
convivir con ustedes, chicos. 

Y se perdlÁ^ en los pasillos. Al quedarse a solas, Hiccup y Cuy 
fueron los siguientes en retirarse. Luego siguieron Eep y Johnny. Los 
Slytherin se retiraron despuÁ©s de que Courtney logrÁ^ quitarle el 
hechizo a Eugene, y en grupo se dirigieron a las mazmorras. A mitad 
del camino, un chico de quinto aÁ±o de Ravenclaw llamado Brandon 
Jofferty se plantÁ^ frente a Mavis. La sorpresa fue que se le 
declarÁ^ ahÁ- mismo, dejÁ¡ndola pasmada. Desafortunadamente, fue 
rechazado . 

á€"Lo siento, papÁ¡ me dijo que puedo salir con chicos hasta que 



cumpla 118 aÁlos á€"excusÁ^ . 

á€"Bueno, por lo menos lo IntentÁ© á€"sonÁ^ decaÁ-doá€" . En verdad me 
gustas, DrÁjcula, pero si no se puede, puesá€ | bueno, tampoco es tu 
culpa . 

Y se fue tan pronto habÁ-a aparecido. 

á€"Vaya, Mave, quien te viera á€"dijo Ruffnut con media sonrisaá€". 
Por un momento creÁ- que venÁ-a a jugarnos una. 

á€"Yo tambiÁ©n lo pensÁ© á€"comentÁ^ Courtneyá€" . Y quÁ© bueno que lo 
rechazaste. Á^l definitivamente no es tu tipo. 

á€"Anda, y segÁ°n tÁ°, Á¿cuÁ¡l es el tipo de Zing? á€"preguntÁ^ 
Jackson, incrÁ©dulo. 

á€"Eso a ti no te incumbe, Erost. TÁ° mejor vete a besar a Haddock 
otra vez. 

á€"Á¿Jack besÁ^ a Eastidiccup? á€"inquiriÁ^ Ruffnut asombrada. 

Jackson tenÁ-a ganas de congelarle el cabello a Courtney por ser tan 
boquif lo jaá€" . Á¡No te creo! 

á€"CrÁ©eme, Ruff, yo lo vi con mis preciosos ojos á€"se seÁlalÁ^ con 
orgullo . 

á€"Creo que cualquier castigo vale la pena por asesinar a Babcock 
á€"dijo Jackson a Eugene, entre dientesá€". Azkaban no suena tan mal, 
serÁ-a un paseo por el parque en comparaclÁ^ n . 

á€"Estoy de acuerdo contigo, hermano á€"pronunciÁ^ Eugene oyendo todo 
lo que Courtney le decÁ-a a Ruffnut. SuspirÁ^áC". Va a ser un aÁ±o 
largo . 

á€"Y que lo digas. Gene. 


* * 


* 


><p>En la oficina central de aurores, Harry Potter estaba en 
conferencia con Kinsgley Shacklebolt. La reapariclÁ^n de Pitch Black 
en la actualidad era un tema de suma importancia. Harry no habÁ-a 
escatimado tiempo en preparar a los mejores en su escuadrÁ^n y 
despacharlos en la bÁ°squeda de Pitch. Considerando que el susodicho 
tenÁ-a mÁ¡s de mil aÁlos de edad, sabÁ-an que no iba a ser fÁ¡cil; 
Harry esperaba lo peor. Pitch no habÁ-a dicho nada sobre sus planes, 
y salvo lo que Jackson Overland habÁ-a contado, estaban en ceros 
totales. Sus leyendas y mitos proveÁ-an de inf ormaclÁ^ n, pero no de 
claridad. Harry habrÁ-a querido recurrir a Hermione, aunque no fue 
posible. Ella estaba ocupadÁ-sima con la regularizaclÁ^n de leyes 
mÁ¡gicas en pro de una igualdad mÁ¡s equitativa entre nacidos 
muggles, criaturas mÁ¡gicas, magos y brujas. No importaba si ella le 
explicÁ^ que Theodore Nott podÁ-a encargarse de mÁ¡s trabajo con 
sÁ^lo pedÁ-rselo, Harry no insistlÁ^ . SabÁ-a de las complicaciones 
que eso traerÁ-a, ademÁ¡s estaba seguro que su amiga no se encontraba 
en equilibrio en esos momentos. Al parecer, los roces con Ron se 
habÁ-an convertido en verdaderas peleas y se le notaba cansada y 
tensa . <p> 


Por lo tanto, Harry tuvo que aguantar el ritmo que llevaba. Las 



averiguaciones eran lentas, y las pistas escasas. Algunos llegaron a 
creer que lo de Pitch era un invento de niÁ±os, y que el atentado en 
Hogwarts fue una especie de magia poderosa. Harry tenÁ-a un 
presentimiento de que no era asÁ-. DespuÁ©s de todo, la evidencia 
encontrada y los testimonios entrevistados eran demasiados para 
ignorarse y calificarse como un acto de demencia masiva. Asimismo, 
que uno de los implicados haya sido poseÁ-do por el propio Pitch 
Black; interiormente, Harry habÁ-a temido que Ruffnut siguiera bajo 
su influjo. Las pruebas, realizadas por la famosa Daphne Zabini, 
probaron que estaba libre. 

á€"A peticiÁ^n suya, mandÁ© a un par de aurores a revisar Haut de la 
Garrene, de nuevo á€"dijo Harry sacando el papeleo correspondiente, 
donde fotografÁ-as a color y mÁ^viles mostraban el abandonado 
orfanato, cerrado debido a los cargos contra sus 
autoridades . 

á€"Á¿Greengrass y Malfoy? á€"inquiriÁ^ el ministro, 
evaluat ivamente . 

á€"Ellos estÁ¡n en casos diferentes á€"contestÁ^ Harry, inmutableá€" . 
Greengrass estÁ¡ con Ron, encargÁ ¡ ndose de los asesinatos. A Malfoy 
lo envÁ-e a recopilar informaclÁ^n sobre Pitch Black en los barrios 
bajos, es el mÁ¡s capacitado para ello. 

No era nuevo para Kingsley saber eso. Tras indultarlo, Malfoy se 
habÁ-a vuelto un miembro valioso en sus filas, siendo _Inefable_ 
tenÁ-a un vasto conocimiento de secretos de estado y de magia 
prohibida. Era de suponerse que se le considerara peligroso por ese 
motivo, pero tras impecables aÁ±os de servicio, se ganÁ^ la confianza 
del ministro. Malfoy habÁ-a demostrado que el pasado no era 
determinante del futuro. 

á€"Bien á€"concediÁ^ Shacklebolt tomando los informesá€". 
Á¿Encontraron algo? 

á€"SÁ- y no á€"respondiÁ^ Harryá€" . La magia ya no estaba. Teniendo 
en cuenta el hechizo que emplearon, deblÁ^ dejar residuos, pero el 
Á¡rea fue limpiada por completo y yo no envÁ-e equipo para hacerlo. 
AdemÁjs, las muestras que se rescataron en el caso de los Thorston y 
las de Hogwarts fueron analizadas y comparadas. 

á€"Vaya coincidencia á€"dijo Kingsley leyendo los resultadosá€" . Son 
el mismo tipo de magia. 

Harry asintlÁ^ . 

á€"Al parecer, quienes hayan protegido a los Thorston desde niÁ±os, 
tambiÁ©n lo hicieron cuando sucedlÁ^ lo de Pitch Black 
á€"declarÁ^ á€" . Es una hipÁ^tesis nada mÁ¡s, pero vÁ¡lida. No quiero 
apresurarme a sacar conclusiones apresuradas, ministro, pero esto 
apunta a que hay mÁ¡s de dos bandos esta vez. 

á€"Pienso lo mismo, Harry á€"acotÁ^ calmadoá€" . Esto no me gusta 
nada. Pitch Black es suficiente peligro, como para aÁladir a un 
tercero. Si este sujeto, o sujetos, han intervenido con los Thorston, 
significa que estÁ¡n en relaclÁ^n directa con ellos. 


á€"Los archivos del orfanato no mencionan nada sobre sus padres 
á€"aportÁ^ Harry adelantÁ ¡ ndose a todoá€". QuizÁ¡s murieron. Ese dÁ-a 



hubo una tormenta, pudieron quedar implicados, aunque eso ya son 
cosas poco creÁ-bles. Se han revisado los registros que se tienen de 
los nacimientos ese aÁ±o, ninguno ha sido de gemelos rubios con ojos 
azules. PensÁ© primero en que tenÁ-an un _glamour_, pero lo descarte. 
TambiÁ©n evaluÁ© la posibilidad de que sus padres fueran muggles, 
pero dada su protecciÁ^n, eso no entraba en la evidencia 
encontrada . 

á€"La magia que usaron me recuerda a lo que se usaba hace siglos 
á€"mencionÁ^ Kingsley meditat ivoá€" , antes de las varitas, los magos 
y brujas utilizaban sÁ^lo su _fuerza_, la de sus emociones. No habÁ-a 
conjuros en palabras, sÁ^lo en acciones. PodÁ-as proteger tu casa 
haciendo un ritual fÁ¡cil como esparcir sal alrededor. A travÁ©s de 
los aÁ±os, la magia se perf eccionÁ^ , se buscÁ^ mÁ©todos para que 
fuera mÁ¡s confiable, se ocultÁ^ de mundo y fue cuando se 
establecieron los lÁ-mites con los muggles. 

á€"Eso no deja nada en claro á€"advirtiÁ^ Potterá€". Dichos rituales 
antiguos son desconocidos o vetados. Si usaron algo asÁ- con los 
Thorston, puede que sus padres sean inmortales o algo asÁ-. 

á€"Á¿En serio lo crees asÁ-? á€"elevÁ^ una ceja. 

Harry respirÁ^ profundo. 

á€"La verdad no á€"concediÁ^ de buena ganaá€", pero dado que se hay 
demasiados misterios en torno a su origen, especular no estÁ¡ de 
mÁ¡s. Aunque siento algo de pena por ellos. Son los mÁ¡s implicados y 
los que menos saben al respecto. 

á€"A mÁ- me recuerdan a ti, Harry á€"declarÁ^ Shacklebolt 
sonriÁ©ndole af ectuosamenteá€" . Aunque ya eres un adulto, sigo 
viÁ©ndote como ese muchacho desgarbado que solÁ-a usar ropas muy 
grandes. SÁ© que no me compete, pero estoy seguro que tus padres 
estarÁ-an muy orgullosos de ti. 

Harry sonrlÁ^ levemente. No sabrÁ-a responderle al ministro, pero 
estaba seguro que James Potter y Lily Evans opinarÁ-an lo mismo. 
Claro, Harry tambiÁ©n aÁ±adÁ-a a Sirius Black, su padrino, cuya 
sentencia seguÁ-a permeando en la actualidad. Harry esperaba que 
Hermione y Nott tuvieran Á©xito en su movimiento, para que la 
reputaclÁ^n de Sirius se impugnara de toda mancha. 

La puerta de su oficina se abrlÁ^ dando paso a Draco Malfoy, de 
tÁ°nica negra de mangas largas. Aunque la Marca Tenebrosa habÁ-a 
desaparecido con la caÁ-da de Voldemort, una mancha oscura 
permanecÁ-a a la vista y Draco era muy cuidadoso de no 
mostrarla . 

á€"He vuelto de los me solicitaste, Potter á€"anunciÁ^ sin mucha 
ceremonia, manteniendo el temple. No estaba sorprendido de encontrar 
al ministro con Harry, de hecho, la informaclÁ^n tambiÁ©n habÁ-a sido 
pedida por Á©1 . Draco se aproximÁ^ frente al escritorio redondo y 
tomÁ^ asiento, sacando a la vez una sola hoja con nombres y apellidos 
escritosáC". Estos son aquellos que aseguraron tener contacto con 
Pitch Black. El asunto se volvlÁ^ popular y ya hay testigos que dicen 
estar bajo su influencia directa. LeÁ- la mente de cada uno de estos 
y no son reales. Ninguno se conecta con nada. 

á€"Á¿QuÁ© tienes sobre su origen? á€"preguntÁ^ Harry. 



á€"Nada comprobado á€"respondiÁ^ Malfoyá€", puras 
especulaciones . 

á€"Á¿Hay rastro de su movimiento? 

á€"Tampoco. Hace honor a su nombre, se mueve como una sombra 
á€"cruzÁ^ sus brazosá€". Pude concluir que no tiene colaboradores. En 
los barrios bajos el movimiento sigue como siempre, no hay sospecha 
alguna. Aunque no quiere descartar la teorÁ-a del colega tan 
pronto . 

á€"Á¿Por quÁ©? 

á€"EstÁ¡ dÁ©bil, Potter á€"contestÁ^ á€" . Cualquiera que estÁ© en ese 
estado requiere del apoyo de alguien de confianza. Su falta de 
movimiento me hace creer que estÁ¡ esperando una oportunidad. 

á€"Sus objetivosáCI á€"dijo Harry, considerando lo planteadoáC" , tal 
vez estÁ© en relaciÁ^n con lo que Jackson Overland contÁ^ . Pitch 
querÁ-a deshacerse de Á©1 y absorber el miedo de los estudiantes en 
Hogwarts. Probablemente, Á©sas sean sus metas inmediatas: 
fortalecerse y asesinar a Jackson. 

á€"Siendo asÁ-, no hay tiempo que perder á€"dijo Malfoy levantÁ ¡ ndose 
de prisaáC". AÁ°n no he acabado con lo encomendado, Potter. Hay 
demasiado que revisar para acapararlo todo. 

á€"PensÁ© lo mismo, Malfoy á€"dijo HarryáC" . Á¿A quiÁ©n necesitas? 
Macintosh y Patil estÁ¡n desocupados. 

á€"Ellos no tiene lo que requiero á€"dijo contundenteáC" . Por eso 
vine, pido que Pansy Parkinson sea restituida a esta misiÁ^n 
completamente, dejando de lado su part icipaciÁ^ n 
parcial . 

á€"Á¿Pansy? á€"Harry lo mirÁ^ incrÁ©duloá€" . Es imposible, Malfoy, 
ella atiende a su plaza en Hogwarts. Si bien la invite a colaborar, 
esto estÁ; mÁ;s allÁ; de sus posibilidades. 

á€"Difiero contigo, Harry á€"interrumpiÁ^ el ministroáC". Á¿Has 
leÁ-do la nueva publicaciÁ^n del Profeta? Hubo un incidente entre 
profesoras en Hogwarts. Parkinson hiriÁ^ a la encargada de la oficina 
de ayuda estudiantil, esta Guttbrell. Al parecer, no saben bien quien 
iniciÁ^, pero Parkinson fue suspendida. 

Harry no expresÁ^ su desconcierto . No se habÁ-a enterado sobre ese 
altercado. Lo que mÁ;s le importaba era saber si Pansy estaba bien, 
conociÁ©ndola no dejarÁ-a que esto la derrotase. Era de temperamento 
fuerte y determinado. Probablemente ahora estaba en casa, pendiente 
de sus hijos. Harry pensÁ^, al notarlo, que podrÁ-a ir a visitarla 
con la excusa de saber cÁ^mo se encontraba para conocer a los 
pequeÁios . 

á€"Parkinson no es de las que ataca sin provocaciÁ^n á€"dijo Harry 
despuÁ©s de un ratoá€", por ese motivo no tengo ningÁ°n inconveniente 
en que trabaje contigo, Malfoy. Siempre y cuando no haya olvidado el 
procedimiento, todo estÁ; en orden. 

á€"Se lo informarÁ©, entonces á€"asintiÁ^ Malfoy, luego dirigiÁ©ndose 



a Shacklebolt, agregÁ^á€": Con su permiso, ministro, me 
retiro . 

á€"Espera, Malfoy á€"aportÁ^ Harry justo cuando Draco estaba por 
saliráC". Yo irÁ© a informarle a Parkinson sobre esto. Necesito que 
vayas a recorrer los barrios bajos de nuevo, yo la enviarÁ© a donde 
tÁ° estÁ©s. 

á€"No es necesario, Potter á€"dijo DracoáC" . Pansy es muy especial 
cuando se trata de sus visitas. No le gustan que cualquiera vea a 
James y Rinoa, se pone como loca. 

á€"Á¿ James y Rinoa? á€"fingiÁ^ no conocer sus nombres. 

á€"Sus hijos, Potter á€"respondiÁ^ sin ganas, rodando los ojosáC". Es 
IncreÁ-ble que no lo sepas, considerando que trabajÁ^ cuando estaba 
embarazada . 

á€"Cierto, Harry á€"comentÁ^ Shacklebolt con algo de escept icismoáC" . 
Admito que no es muy abierta a compartir sus intimidades, pero 
Parkinson presentÁ^ formalmente a sus dos pequeÁios. Se parecen un 
montÁ^n a ella, aunque el chico. James, tiene el cabello tan 
ensortijado como tÁ° . 

á€"Nada que un buen peine no pueda arreglar á€"agregÁ^ Malfoy 
mordazáC", pero eso no te incumbe, Potter. La vida de los aurores 
sÁ^lo es de dominio del jefe cuando algo en su privacidad compromete 
los casos a atender á€"citÁ^ el reglamentoá€" . Como sea, irÁ© con 
Pansy. Soy al Á°nico que no _cruciara_ por interrumpir su 
_descanso ._ 

Sin decir mÁ¡s, dio media vuelta y dejÁ^ a Harry con mÁ¡s incÁ^gnitas 
que respuestas. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>La editorial del Sol celebraba el triunfo de su primera 
publicaclÁ^ n . El libro de Blaise Zabini habÁ-a roto records pasados, 
superando al mismÁ-simo Newt Scarmander, con su "Animales 
fantÁ¡sticos y dÁ^nde encontrarlos". Eliot Soleil no podÁ-a sentirse 
mÁ¡s satisfecho por eso, y Blaise estaba emocionado como un niÁ±o con 
veinte kilos de azÁ°car encima. <p> 

á€"Un brindis por la nueva editorial y el Á©xito del mago naturalista 
Zabini á€"elogiÁ^ Eliot liderando el brindis. Las copas de champagne 
se elevaron y chocaron entre sÁ- . MirÁ^ a Blaise y le palmeÁ^ la 
espaldaáC". Eelicidades, Blaise, te lo mereces. 

á€"No pude haberlo hecho sin ustedes, Eliot á€"concediÁ^ 
conmovidoáC" . Mi Daphne y yo somos afortunados de tenerlos como 
amigos . 


á€"Oh, no tienes ni que mencionarlo á€"aportÁ^ Catleya riendo 
despreocupadaáC" . Es lo que hacen los amigos. AdemÁ¡s, nunca podremos 
compensarlos por lo que lograron. Nuestra Rapunzel no estarÁ-a aquÁ- 
si no los hubiÁ©ramos conocido. 

á€"Entonces, dejÁ©moslo en un _impasse _á€"opinÁ^ Daphne, preciosa 
con el cabello rubio recogido en un moÁ±o altoá€" . Realmente, creo 
que todos somos afortunados. 



á€"Á¡ Claro que sÁ-, _mia bella donna_! á€"dijo Zabini tomÁ¡ndola de 
la cintura y derramando un poco del champagneáC" . Tenemos todo lo que 
podemos desear: buenos amigos, trabajos que amamos, a mi queridÁ-sima 
y linda ahijada, y dos hermanos hijos. No puedo pedir mÁ¡s. 

Eliot y Catleya, quienes sabÁ-an el esfuerzo que hicieron esos dos 
para alcanzar el Á©xito, sonrieron. Daphne ya era reconocida como la 
mejor medimaga de su edad. Blaise ya estaba entrando al terreno de 
cientÁ-ficos reconocidos mundialmente en la comunidad mÁ¡gica. Poco a 
poco, recobraban la reputaciÁ^n que perdieron tras la 
guerra . 

á€"Bueno, en otros anuncios á€"dijo Eliot Soleil despuÁ©s de terminar 
el brindisáC". Tengo que mencionar que, a pesar de todos los lÁ-os 
que hemos tenido respecto a lo de la sucesiÁ^n del trono francÁ©s, 
hemos tenido un muy buen aÁ±o en la empresa y pronto cerraremos un 
trato con una compaÁ±Á-a japonesa. 

á€"Me da gusto por ti, mi buen amigo á€"alabÁ^ BlaiseáC". Empiezo a 
creer que hay muchas cosas por celebrar y no creo que esta botella de 
champagne nos alcance. 

á€"Nada de eso, Blaise á€"apremiÁ^ Daphne quitÁ¡ndole el objetoá€". 

No tienes permitido beber de mÁ¡s. Iremos a visitar a Pansy y no 
quiero que termines _despartido_ al aparecerte. Le pegaste un susto 
de muerte a Rinoa y Sayuri cuando te vieron asÁ-. 

á€"Auu á€"se quejÁ^á€". Á¿Ni tantito, mi vida? 

á€"Ni eso siquiera á€"dijo Daphne dÁ¡ndole un beso en la mejilla como 
compensaciÁ^ ná€" . Te lo digo porque te quiero, y no quiero que 
traumes mÁ¡s niÁ±os, cariÁio. 

La llegada inesperada de Eergus y Elinor DunBroch interrumpiÁ^ su 
amena discusiÁ^n. Eergus era un hombre robusto y alto, con una enorme 
nariz ganchuda con pelillos asomÁ¡ndose y el cabello pelirrojo 
crispado. TenÁ-a ojos azules y le faltaba un pie, lo habÁ-a perdido 
cuando era joven en una carrera de autos. Se veÁ-a comÁ°n, y teniendo 
en cuenta que era muggle, no sorprendÁ-a su vestimenta informal. Por 
otro lado, su esposa, la bella y elegante Elinor, vestÁ-a un traje de 
costura fina color verde, y su largo cabello marrÁ^n estaba recogido 
en una larga trenza. Su mirada, a diferencia de Eergus, era de 
austeridad y reserva. Algunos se preguntaban cÁ^mo esos dos habÁ-an 
terminado casados, siendo sus personalidades tan 
diferentes . 

á€"Á¡Oh, Elinor, Eergus! á€"saltÁ^ Catleya con una sonrisaáC". 

Á ¡ Bienvenidos ! 

á€"Á¿ Interrumpimos algo? á€"aventurÁ^ a preguntar Elinor, no 
obstante, Eergus olvidÁ^ los protocolos y saludÁ^ a todos los 
presentes sin amago de ocupar modales. Elinor rodÁ^ los ojos, 
habituada a que su marido no se comprometiera en aprender los modales 
que ella se sabÁ-a de memoriaáC". Lamentamos esto, pero creÁ-amos que 
ya estarÁ-an abiertos. 

á€"Para ustedes, siempre á€"asegurÁ^ EliotáC". Á¿En quÁ© puedo 
ayudarles ? 



á€"El libro de Zabini á€"dijo Fergus en su lugará€" . Mi querida hija 
MÁ©rida lo quiere. Á¡ Todos sus amigos en Hogwarts tienen uno! Ella no 
quiere quedarse atrÁ¡s. 

á€"Debo ser muy bueno escribiendo si logrÁ© que MÁ©rida se interesara 
en la lectura á€"comentÁ^ Blaise a Elinorá€". Descuiden, hoy estÁ¡ 
listo el nuevo encargo, y yo personalmente firmarÁ© la copia para 
MÁ©rida . 

á€"Gracias, Zabini, sabÁ-a que venir hoy era lo mejor á€"Fergus pasÁ^ 
uno de sus monstruosos por los hombros de Blaise, apretÁ¡ndolo en un 
abrazo estranguladorá€" . Á¡MÁ©rida quedara muy satisfecha! Á¡Lo 
merece despuÁ©s de que corrieran a su profesora favorita! 

La noticia de la suspensiÁ^n de Pansy Parkinson habÁ-a sido despedida 
llegÁ^ a cada rincÁ^n del mundo mÁ¡gico. Elinor, siendo una mujer tan 
lista, no podÁ-a privarse de estar lo mejor informada posible. 

á€"Lo que le pasÁ^ a Pansy es una injusticia á€"dijo Blaise apenas 
respirando entre el brazo constrictor de Fergus, Á¡y era el 
izquierdo ! 

á€"A mÁ- me parece adecuado á€"dijo Elinorá€". No es que crea que fue 
justo, sino lo correcto. McGonagall hubiera tenido mÁ¡s problemas si 
no hubiera hecho algo. Algunos padres habrÁ-an protestado, ya sea por 
su pasado o lo que fuera. 

á€"Eso no quita el hecho de que Pansy sea la mejor maestra que haya 
pisado Hogwarts á€"refutÁ^ Daphne, siempre dando la cara por su mejor 
amiga desde que estaban en paÁ±alesá€". Á¿Por su pasado, dices? Puras 
excusas, DunBroch, suspender a quien ha logrado que los estudiantes 
desarrollen bien sus habilidades, es como tener una escoba y no jugar 
quidditch . 

Elinor torciÁ^ ligeramente la boca. 

á€"No estoy diciendo que no sea capaz, sino que alguien tan 
temperamentalá€ | 

á€"Pero, cariÁio á€"interrumpiÁ^ Fergus dejando de abrazar a 
Blaiseá€", tÁ° tambiÁ©n lo eres. 

Elinor lo fulminÁ^ con la mirada. Fergus se encogiÁ^ un 
poco . 

á€"Vamos, vamos, tranquilos á€"intercediÁ^ Eliotá€". No hay que 
discutir por eso. Ya se aclarara lo de Pansy y estoy seguro que 
volverÁ; a ser profesora. 

á€"EstÁ¡ bien á€"cediÁ^ Daphne, no queriendo arruinar la 
celebraciÁ^ n . 

á€"No es tu culpa á€"dijo Fergusá€", es que Elinor estÁ¡ un poco 
sensible por estas fechas. Tiene que ver con su 
hermana . 

á€"Á¡Fergus! á€"chillÁ^ Elinor indignadaá€" . Á¡No hables de 
mÁ ¡ s ! 

Pero el daÁ±o ya estaba hecho. Elinor suspirÁ^ . Ventilar sus 



privacidades no le gustaba, pero estaba con personas que no irA-an 
por ahÁ- a contarlo. 

á€"Es por mi hermana mayor á€"dijoá€", lo Á°ltimo que supe de ella, 
es que muriÁ^ junto con su hijo. No sÁ© los detalles, pero ya han 
pasado doce aÁ±os desde eso. 

á€"Lamento la pÁ©rdida á€"dijo Blaise atÁ^nitoá€". No sabÁ-amos 
esoá€ I 

á€"Descuida, es algo que ya pasÁ^ 
extraÁlo. No fuimos tan unidas al 
nunca pude conocer a su hijo, que 
entristece . 

á€"Oh, querida á€"dijo Catleya conmovida, sin resistir abrazarla. Era 
normal que lo hiciera cuando veÁ-a personas tristes a las que podÁ-a 
ayudar . 

La reunlÁ^n se postergÁ^ un rato mÁ¡s. Elinor, mÁ¡s calmada y 
relajada, pudo charlar con Blaise y Daphne amenamente, incluso 
compartir ideas sobre lo que esperaba de esta generaciÁ^n. Elinor 
tenÁ-a las mÁ¡s altas expectativas para MÁ©rida, pero Blaise no 
estaba de acuerdo con eso. 

á€"No se trata de alcanzar la perfecciÁ^n, DunBroch, sino de darles 
la suficiente libertad para que lo hagan por ellos mismos á€"razonÁ^ 
Zabini . 

á€"Cada quien tiene su opiniÁ^n, Zabini. 

á€"Cierto á€"concediÁ^ á€" , y la mÁ-a es que debemos dejarles a ellos 
encargarse de los problemas actuales y prepararlos lo mejor posible. 
Ninguna generaciÁ^n estÁ¡ exenta de errores. 

á€"EstÁ¡ charla va para largo á€"murmurÁ^ Daphne a Eergus y al 
matrimonio Soleilá€", Á¿les apetece pedir la cena? He oÁ-do que han 
abierto un nuevo restaurante por aquÁ- cerca. Seguro tiene servicio a 
domicilio . 

á€"Me encantarÁ-a á€"dijo Eergus y los Soleil asintieron 
concordando . 

■jk" ■jk" ■jk" 

><p>Dedallus Becker, Gryffindor de sexto aÁ±o, se sentÁ-a nervioso. 
Las manos le temblaban y esperaba que sus pies no hicieran lo mismo. 
Nunca habÁ-a estado en una situaciÁ^n similar y no tenÁ-a idea de que 
esperar, por una parte, se decÁ-a que no iba a ser tan malo. DespuÁ©s 
de todo, que Erzabeth lo convocara a la oficina de servicio 
estudiantil no debÁ-a ser malo. Pero aun asÁ-, no podÁ-a evitar tener 
malos pensamientos . <p> 

Sentado frente al escritorio de colorida madera rojiza, Dedallus 
sentÁ-a que la mirada azul de Guttbrell podÁ-a ver a travÁ©s de Á©1 . 
TratÁ^ por todos los medios de mantener la calma, pues no sabÁ-a que 
esperar . 

á€"Bien, querido, he deseado tener esta charla con usted desde hace 
mucho á€"anunciÁ^ Guttbrellá€" . Antes de empezar, Á¿le molesta si 


á€"apenas sonriA^á€", pero la 
final, pero la apreciaba mucho. Y 
es lo que mÁ¡s me 



prendo un poco de incienso? ServirA; para relajarse. 
á€"N-No, ade-delante á€"tartamudeÁ^ . 

Guttbrell sacÁ^ de su gaveta un palito de color blanco que prendiÁ^ 
con su varita. ComenzÁ^ a salir humo de color blanco, pero Dedallus 
no oliÁ^ nada. 

á€"Lo que quiero hablar con usted, es de mucha importancia, seÁlor 
Becker á€"cont inuÁ^ á€" . Sus calif icaciones han estado bastante bajas 
respecto a aÁ±os pasados. De acuerdo con los reportes de los maestros 
ha estado distraÁ-do en las Á°ltimas semanas, Á¿puedo saber la 
razÁ^ n? 

Dedallus se encogiÁ^ un poco y evitÁ^ verla a los ojos. El humo del 
incienso lo empezÁ^ a cubrir, pero estaba tan ansioso que no se daba 
cuenta . 

á€"Entiendo que no sea mi menester meterme con su privacidad 
á€"siguiÁ^ Erzabeth al no obtener respuestaá€" , pero me preocupo por 
usted. SÁ© que no es fÁ¡cil compartir sus desmotivaciones, seÁlor 
Becker, y eso me hace sentir mal, Á¿sabe? SÁ© que el mundo es un 
lugar oscuro, egoÁ-sta y corruptor, sin embargo, soy un alma dadivosa 
que da su tiempo para mejorarlo, Á¿no cree que debe recompensÁ ¡ rseme 
por mi esfuerzo? SÁ© que se sentirÁ; mejor despuÁ©s de hablar 
conmigo . 

Dedallus dudÁ^ unos segundos, pensando en sus opciones. Al final, 
entregando su confianza a Guttbrell, hablÁ^ lentamente. 

á€"Yoá€ I yo acabo de descubrir algo á€"murmurÁ^, sus mejillas 
ruborizÁ ¡ ndose, pero la huella de la decepciÁ^n surcando sus ojosá€", 
yoá€ I bueno, a mÁ-á€ | a mÁ- me gustan los chicos. 

á€"Oh, Á¿y eso tiene algo de malo? El mundo es plural, querido, los 
tiempos han cambiado. 

á€"DÁ-gale eso a mi padre á€"replicÁ^ mort if icadoá€" , para Á©1, que 
yo sea mago es pasable, pero que sea homosexual es para irse al 
infierno . 

á€"Tu padre es catÁ^lico, Á¿no es asÁ-? Ya veo porque hubo tantos 
problemas cuando entraste. Tu madre no le dijo a tu padre que era una 
bruja . 

á€"Eso no es lo peor á€"soltÁ^ Beckerá€" . Mi padreá€ | mi padre golpea 
a mi madre. Piensa que es su castigo por mentirle y por ocultar que 
hacÁ-a brujerÁ-a. Á¡Á^1 no entiende que esto no es demoniaco! Hacer 
magia es normal, hay veces en que lo detesto tanto que deseo queá€ | 
Á¡que se muera! 

á€"Á^se es un deseo muy oscuro, seÁlor Becker á€"puntualizÁ^ 

Guttbrell con una mirada afligidaá€". Su padre no tiene la culpa ni 
tampoco usted de lo que sucede. Comprendo su situaciÁ^n, pero es 
injusto con su padre, Á¿odiarlo? Á¿De cuÁ¡ndo acÁ¡ estÁ¡ bien que los 
hijos odien a los padres? 

á€"Á¿Piensa que exagero? 

á€"SÁ-, pero es comprensible. Usted simplemente reacciona al dolor 



sin medir las consecuencias á€"dijo conciliadoraá€" , pero no estÁ¡ 
mal. De hecho, eso es bueno, significa que estÁ¡ a buen 
camino . 

á€"Á¿QuÁ© debo hacer? á€"preguntÁ^ inquieto. 
á€"Á¿QuÁ© piensa que debe hacer? á€"replicÁ^ . 
á€"Yoá€ I debo hacer algo, aunque no sÁ© quÁ©. 

á€"Á¿Ya lo ve? Ni siquiera estÁ¡ preparado para enfrentar la 
situaciÁ^n, seÁ±or Becker, pero estÁ¡ de suerte. Admitir que no sabe 
que hacer es el primer paso para el cambio á€"sonriÁ^ y lo invitÁ^ a 
levantarseá€" . Ahora es momento de reflexionar y de buscar una 
soluciÁ^n. Yo lo ayudarÁ©. 

á€"Á¿En serio? á€"inquiriÁ^ con duda. 

á€"Á¡Por supuesto! á€"lo acompaÁ±Á^ hasta la puertaá€". Yo siempre 
estarÁ© para quienes lo necesiten. Soy la encargada del servicio al 
estudiante, despuÁ©s de todo. 

Dedallus sonriÁ^, no sabiendo cÁ^mo sentirse realmente, sin embargo, 
la promesa de Guttbrell lo hizo aferrarse a aquella muestra de 
amabilidad. Se despidlÁ^ sintiendo un revoltijo de emociones en su 
interior. Al salir, Erzabeth seguÁ-a sonriendo y a cerrar la puerta, 
ella notÁ^ como el color del incienso cambiaba a azul pÁ¡lido y olÁ-a 
a lluvia. 

á€"Mmm á€"olfateÁ^ el aire, abanicando con su mano el humoá€", 
Á¿desÁ¡nimo? Nada mal para empezar. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><p>Á¿Les gustÁ^? Bueno, no quiero hacer aclaraciones . Deseo que 
ustedes se inventen sus teorÁ-as, Á¿por quÁ©? Porque pienso que para 
eso sirve leer y dado que escribo muy <em>raro<em>, pues hay que 
darle vuelta a la ardilla en tu cabeza para reflexionar. Ah, sÁ-, lo 
olvidaba, perdonen si las canciones en inglÁ©s tiene alguna falta; 
las escribÁ- de memoria y me sigue fallando un poco (necesito 
practicar mÁ¡s : ’v) . No son de mi autorÁ-a, sino de anime y 
videojuegos, Á¿vale? 

ContestÁ^ sus review: 

**Brunol4:** SÁ- leÁ-a tu MP, y te dirÁ© que continuarÁ© el fie . Con 
respecto a tu comentario del fie. Lo de la sopa de avellanas ya era 
algo obvio, digo, no veo que en fies utilicen eso (quien sabe 
porquÁ©) , y respecto a Eep, sÁ-, tiene mal humor si no come, pero es 
natural. Yo me pondrÁ-a como fiera si no me dieran de comer. 

TomÁjs Xarxus es un OC (Original Character) . No puedo simplemente 
usar los personajes de la pelÁ-cula porque no son tantos como me 
gustarÁ-a, por eso me invento los mÁ-os. Usualmente los cárneos que 
pongo de otros personajes son en relaclÁ^n directa con los 
protagonistas . 

ÁjRealmente les gusta el Hijack! No lo sÁ©, a veces encuentro este 
ship adorable y luego entra el Toothcup (Toothless/Hiccup) y la patea 
lejos xD . Á¿Y quÁ© piensas del beso que se dieron? Lo saquÁ© del 



SasuNaru y porque necesita incomodidad entre ellos, ademÁ¡s de 
averslÁ^ n . 

EstÁ¡ bien, no esperarÁ© shipeo intenso, pero si tu review xD . 

Y habrÁ; mÁ¡s de Courtney intentando juntarlos ahora que se han 
besado (o quizÁ¡s no, a saber) . Saludos. 

**Espe Kuroba:** Tienes razÁ^n, es chistoso ese tipo de escenas 
porque es algo natural entre amigos (Á¿A quiÁ©n no le dijeron que le 
gustaba alguien sÁ^lo por intercambiar mÁ¡s de dos palabras con el 
susodicho?) . Wow, en serio quieren Hijack, pero eso ya se verÁ¡. No 
quiero adelantar nada ni irme hacia donde quieran que se dirija el 
canon de mi ficá€| que no soy Kishimoto (okay ya, dejo mi trauma con 
el final de Naruto) . 

Pansy lograrÁ; reponerse, y puede que con ello se cambiÁ© por 
completo la noclÁ^n que tienen de los Slytherin. 

Teoriza, teoriza~. El instituto serÁ¡ importante, mucho y quizÁ¡s 
tenga que ver con los personajes de cierta pelÁ-cula que ganÁ^ un 
osear (que vamos, no se merecÁ-a, pero ya quÁ©) . Y mucho mÁ¡s porque 
su apariclÁ^n significa la muerte de un personaje, pero no harÁ© 
spoiler de eso. Saludos. 

**Kennyna:** Ja, ja, ja, Á¡no pude evitarlo! Necesitaba sacar ese 
capÁ-tulo pronto. 

Agatha es re linda, me encanta, mÁ¡s porque quiero ver como florece. 
La amistad es algo de lo que mÁ¡s me gusta escribir, siempre buscÁ^ 
dotarle de ciertas particularidades a cada relaclÁ^n. Á¿Rapunzel no 
te agrada tanto? A mÁ- tambiÁ©n, es decir, no la odio, pero hay 
ciertas cosas que no me agradan de ella (pero eso se va mÁ¡s al 
doblaje latino que hicieron, odiÁ© la voz de Danna Paola) . 

No sospechan de Jackson, pero hay que admitir que no es un 
santo . 

Concuerdo contigo. Odio el "romance" entre Hiccup y Astrid, fue 
forzado, sin basesáC | como amigos sÁ-, pero novios, mejor de eso ni 
hablamos. Hiccup ha recibido muchos golpes en mis fies, creo que es 
hora de enmendarle al pobre. 

Eep siempre se me hizo un personaje curioso, quizÁ¡s estudie para 
bruja naturalista como Blaise. Eugene es un Sirius en potencia xD, 
aunque ya encontrÁ© a la chica que lograrÁ; quitÁ¡rselo (ni te 
imaginas quien) . Y Jackson casadoáC | mmm, quizÁ;s sÁ-, quizÁ;s no. 
HabrÁ; mÁ;s menciones de la tercera generaclÁ^n, ya quiero un 
encuentro total entre los personajes. 

A mÁ-, lo admito, no me gusta el Ronmione. Para nada. De hecho, 
siempre pensÁ© que Ron serÁ-a como Charlie, no sÁ© porque, pero en 
serio. Con HermioneáC | no, la neta no los shipeo, aquÁ- los menciono 
porque estÁ;n dentro del canon y nada mÁ;s *interiormente quiere 
poner a Ron con Gabrielle Delacour* 

*se tapa los oÁ-dos* Oops, perdÁ^n por eso, pero quiero que vean a 
Harry como cualquier ser humano que comete errores y no tan errores; 

ademÁ;s, tambiÁ©n siento al Hanny forzado, mucho, Harry quedaba con 
otra *cof cofPansycof cof * , pero bueno, ya se verÁ;. 



Cada Jarida que aparezca serA¡ para ti, eh . Hoy no hubo mucho porque 
no se pudo, pero habrÁ; mÁ¡s y serÁ¡ bueno (porque tengo que admitir 
que escribir a Firefly y Frost juntos es divertido) . 

Y en cuanto al dibujo, Á¿dÁ^nde podrÁ© verlo? Yo tengo deviantart 
bajo el seudÁ^nimo de LilithKiryu, y si me pides otra pareja serÁ-a 
el Hiccup/Courtney (que no sÁ© porque, pero necesito ver una imagen 
de ellos) y un Guy/Heather (que ya los shipeo intenso xD) . 

Te pasarÁ© los libros a ti y a varios aquÁ- . Nos leemos 
luego . 

**LaRo jas09 : ** Tengo los primeros cinco en inglÁ©s, Á¿eso estÁ¡ bien? 

Y los Owens, veamos, darÁ© otra pista: aparecen en los libros de 
Harry Potter, y uno de ellos estaba (porque se _muriÁ^_) relacionado 
directamente con Harry. Saludos. 

**Zeylyinn : ** Es algo cansado, pero me repongo durmiendo xD (y 
comiendo). Me pregunto si MÁ©rida-gelat ina sabrÁ; ricoáC | quizÁ¡s no. 
Myrtle se me hace tediosa, lo admito, pero necesitaba aparecer, digo, 
que tambiÁ©n es parte del mundo de HP . QuizÁ; ponga una escena de los 
gemelos Thorston juntos, haciendo diabluras. 

Hicieron con Pansy lo mÁ¡s fÁ¡cil que se podÁ-a hacer, supongo que 
fue por ahorrarse tiempo. 

Hiccup no quiere ser popular, no del modo de Fishlegs. En la 
pelÁ-cula desea ser gallardo, de ahÁ- que, aunque sea bueno con los 
libros y eso, se vaya mÁ¡s a lo fÁ-sico (aunque no lo logrÁ© muy 
bien, sigue siendo muy pequeÁ±o) . 

El Guy/Heather estÁ¡ gustando muchoáC | Á¡eso me agrada! Y no harÁ-an 
mala pareja, pero a Heather quiero torturarla un poquito, ya que es 
momento de que su hermana triunfe y ella sufra, 
mua ja ja ja ja ja ja . 

Saludos. Nos leemos en este capÁ-tulo. 

**Sayuki Yukimura:** Tranquila, por eso tardo en actualizar, tambiÁ©n 
para darles tiempo de leer (okay no, pero sÁ-) . El padre de los hijos 
de Pansy es *se oye mÁ°sica a todo volumen* y por eso pasÁ^ asÁ-, 
Á¿quedÁ^ claro? 

Hermione con Harry es mi ship forever y se pueden ir los ronmione a 
otra parte (aunque me hubiera gustado Hermione con Draco) . Á¡Viva el 
crack-pairing ! Y descuida, poco a poco harÁ© que te guste en este 
fandom, sÁ^lo hay que buscarle la manera. 

Sip, creo que adivinaste uno de los avances. 

Uhmm, creo que podrÁ© escribir Gene/Punz, sÁ-, no creo que mate a 
nadie (ojalÁ; y sÁ-, okay no) . Saludos. 

* *HinataHimawari : * * AparecerÁ¡n, claro, pero no pronto 

**Sin mÁ¡s, les deseo una feliz navidad y aÁ±o nuevo, que sus deseos 
se cumplan y sean felices comiendo perdices (?)** 



End 
f ile . 



